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ÕNSÕZ 

(2005) 
Giannino'ya (aslmda Giovanni ismi için kullamlan bir la­

kapttr) ilk kez, onunla hiç alakas1 olmayan eserleri ince­

lerken Vatikan Kütüphanesi'ndeki bir el yazmasmda rast­

lad1m. Daha sonra Paris'teki Bibliotheque Nationale'de Ro­

mah senatõr Cola di Rienzo'nun hayatm1 arastmrken bir el 

yazmasmda kars1ma ç1kti. Bir sey beni Giannino'ya çekti ve 

bir gün onun hikãyesini kesf edecegime da ir kendime sõz 

verdim. 

Fransa krah olduguna inanan Sienah tüccar inatç1 ve 

entrikac1, fakat aym zamanda zeki, ugruna kolay ve güven­

li bir hayat1 terk edip kendini Avrupa'nm çesitli yerlerin­

de maceraya atan iddiasmm hakhhgmdan çok emin bir on 

dõrdüncü yüzyil adam1ydi. Htristiyan prenslerin saraylan 

arasmda bazen hapse aularak dolasu ve gittigi her yerde 

her biriyle karmas1k iliski aglarma girdigi pek çok milletten 

lordlar ve askerlerle, hancilar ve tüccarlarla, din adamlan 

ve dolandmc1larla tamsti. Bu bile tek basma onu yeniden 

kesf etmeye deger k1hyor. 

Giannino'nun hikãyesi o kadar saçma ki Novella del 

Grasso legnajuolo (Marangoz Grasso'nun hikãyesi) ya da 

Pirandello'nun IV. Enrico'su gibi edebi bir uydurma olarak 
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farz edildi. En azmdan, Giannino'nun Cher �eyden õte ,  õyle 

olmayi ba�aramad1g1 için) Fransa krah olmad1gmm gerçek 

oldugu gibi, Capet tacmda hak iddia eden Sienah bir tücca­

nn var oldugu da aym �ekilde gerçek. 

Elimizdeki kaynaklar onun bu ilginç kariyerini yeniden 

in�a etmek için ah�ilmam1� türden. Bizim elimize el yazmas1 

geleneginin karma�1k kanallan ve bilimsel çeviriler yoluyla 

geçtiler. Giannino yapbozunu çõzmeye çah�ma mücadelesi 

bu sebeple de giri�ilmeye degerdi. 

Ashnda ba�ka pek çok sebep dolayis1yla da ilgi çekici. 

Ben onun smirdaki bir ki�i oldugunu dü�ünüyorum. Çün­

kü hayat1 Orta Çag çah�malarmm merkezinde olan iki alan, 

kraliyet gücünün kutsalhg1 ve tüccarm ticari kültürü ara­

smdaki s1mr boyunca, tabiri caizse ile-de-France ve Tosca­

na arasmdaki s1mrda ilerliyor. 

Kendini kral yapmaya çah�an tüccar, tarihin bizi hayrete 

dü�ürmek için sonsuz bir kapasitesi varm1� gibi gõrünen 

tek hevesi degil. Fakat bunlarm bir çe�it zirvesi. Çünkü 

Giannino'nun hayatmda gerçek ve yalanlar, esas ve gõrü­

nü�, gerçek, sahte ya da var olmayan belgelerin, aç1klama­

larm, iddialann, uydurmalarm, entrikalarm, gerçek kayit­

lann, amlann ve edebiyatm karma�asmda birbirine girmi� 

bir balde hep. Bir Orta Çag hayalperesti olan Giannino hem 

büyülüyor hem de melankoli uyandmyor. 
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BiRiNCi BÔLÜM 

ROMA'DA 

Questo si e il modo, come fu scambiato lo re Giovanni, 

figliuolo che 

fu. delo re Luigi, e dela reyna Clementia ragionevole re 

di' Francieschi, 

pochi dl doppo la natività sua. 

Kral Louis ve Kraliçe Clémence'm oglu, Frans1zlann 

gerçek krah Kraljean dogumundan birkaç gün sonra bu 

sekilde degistirilmisti. 

-Istoria Dei Re Giannino 

COLA DI RIENZO 

Ulak, Giannino di Guccio'dan Cola di Rienzo'yla gõrüs­

mesi için derhal Roma'ya gitmesini talep ettiginde o bunu 

reddetti . Ulak bir mektup bile getirmemisti. Sadece sõzlü 

olarak iletilmesi gereken bir mesaj1 vardt. Temkinli davra­

nan tüccar da ona güvenmesi için hiçbir geçerli sebebinin 

olmad1g1m gõrdü . Ulaga Cola'yi tammad1g1m ve onunla 

hiçbir isinin olmad1g1m bildirdi. 

Yedi yil süren inamlmaz maceralarm ardmdan Roma'y1 

yõnetmeye dõnen Cola di Rienzo'nun Colonna'ya düzenle-
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yecegi sefer için ihtiyac1 olan parayi durmaks1zm arad1gmm 

herkes gayet farkmdaydi. Úcretli asker Fra Moriale'yi ser­

vetini ele geçirmek için o õldürtmemi� miydi? Sarap içerek 

sarho� olan senatõrün fidye almak için insanlan hapsettigi 

sõylenmiyor muydu? Roma'ya gitmek tehlikeli olabilirdi. 

Giannino en iyi ihtimalle parasm1 ve hayatm1 Via Cassia 

yolu boyunca gõrülen kervan hirs1zhgma kar�1 riske atard1, 

en kõtüsü de kendisini almaya gelen adam tarafmdan gasp 

edilebilirdi . 

1354 y1h Eylül aymm ilk günleriydi. Otuz sekiz ya�mda, 

evli ve çocuklu bir tüccar olan Giannino di Guccio hayatm1 

ve servetini bõylesine pervas1zca riske atma zorunlulugunu 

hissetmedi. Fakat Cola di Rienzo her ne pahasma olursa 

olsun onunla gõrü�mek istiyordu . Bir süredir Toscana'nm 

dõrt bir yanmda bir ara�llrma yürütüyordu. Artlk arad1g1-

m bulmu� oldugundan onu birakmaya hiç niyeti yoktu. 22 

Eylül'de Siena'ya ikinci bir ulak geldi . Bu kez yanmda Roma 

senatõrünün Giannino'dan, geç kalmadan ve mümkün ol­

dugunca dikkat çekmeden bizzat gelmesini talep ettigi 18  

Eylül tarihli resmi bir mektup ta�1yordu. 

Capitol'den gelen bu mektup Giannino'yu ikna etti. 

Takma bir sakalla asker k1hgma girerek Roma'nm yolunu 

tuttu. Fakat �üpheleri kaybolmam1�tl . Temkinli bir adam 

olarak compare'si (ya çocuklarmdan birinin vaftiz babas1 ya 

da dügünündeki sagd1c1 olan ki�i anlamma gelmektedir) ve 

bir noter olan, ko�ulsuzca güvendigi Ser Angelo d'Andrea 

Guidaregli'yi de yanmda getirmekle ak1lhhk etti. Eger ba�1 

belaya girerse ,  Ser Angelo onu bu beladan kurtarmasm1 ke­

sinlikle iyi bilirdi . 

2 Ekim ak�am1 Roma'ya ula�ll ve kendini Campo de' 

Fiori'de bir handa buldu. Gece olunca hanc1 onu Cola di 

Rienzo'yu yemekte bulacag1 Capitol'e gõtürdü. On iki-on 

alu civan adam diger masalarda otururken senatõr platform 
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üzerindeki bir masada yalmz ba$ma yemek yiyordu. Gian­

nino hãlã asker k1hgmdaydi. Platforma yakla$ll, $apkasm1 

ç1kanp diz çõktü ve mektubu ç1kardi. Cola di Rienzo derhal 

kalkmasm1 emretti ve U$aklan onu õzel bir odaya gõtürdü. 

Hemen ardmdan Cola trompetlere yemegin bittiginin i$a­

retini vermelerini emretti ve Giannino'nun yanma gitti. llk 

yapt1g1 �ey, "Nasil gõründügünü çok iyi biliyoruz, " 1 diyerek 

Giannino'ya takma sakahm ç1karmasm1 sõylemek oldu. 

Cola di Rienzo gücünü yeniden kazanah ancak iki ay 

olmu�tu . Kirk bir ya$mdaki bu adam, ba$ka hayatlarm bir 

kan�1m1ym1$ gibi gõrünen, birbirinden oldukça farkh dõ­

nemler boyunca dopdolu bir hayat ya$amI$ll. Bir hanc1 ile 

çama�uc1 bir kadmm oglu olarak noter olmayi ba$ardi. O 

kadar iyi konU$Up yazabiliyordu ki halk onu Avignon'daki 

papaya elçi olarak gõnderdi. Orada �air Petrarca'yla arkada� 

olarak ani yükseli$ine ba$ladi . Kans1z bir darbeyle iktida­

n ele geçirerek Roma'y1 134 7 Mayis'mdan Arahk'ma dek 

yõnetti. O ihti$amh günlerinde Roma halkm1 o eski, $an­

h günlerine dõndürmek istedi. ltalyan kentlerini bir birlik 

altmda toplamayi denedi ve ertesi yil imparator unvamm 

almak niyetiyle kendini "Tribunus Augustus" olarak taçlan­

dirdt. Fakat bu rüya k1sa zamanda sona erdi ve çok geçme­

den belli belirsiz bir seraba dõnü$erek daha da uzakla$ll. 

Cola, Maiella Daglan'na kaçtl ve orada inzivada ya$ayan 

heterodoks Fransisken rahiplerle s1kça gõrü$meye ba$la­

dt . Cola, ellerindeki baz1 kutsal metinleri okurken Kutsal 

Ruh tarafmdan dünyayi kurtarmak, saf ve kusursuz bir yeni 

çaga dogru ona liderlik etmek için seçildiginden emin oldu. 

Bunun üzerine Bohemya'ya, seçilmi$ ama henüz taç giyme­

mi$ olan Kutsal Roma lmparatoru IV. Charles'm sarayma, 

imparatorun Roma'ya gõnderecegi temsilci olma umuduyla 

gitti. Fakat ba$ma ald1g1 bela ilk olarak Elbe Nehri k1yism­

daki uzak bir $ehirde, daha sonra ise papamn onu impara-
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tordan teslim almayi ba�rmasmm ardmdan Avignon'daki 

papahk sarayimn bir kulesinde yillarca hapis yatmak oldu. 

Eger Papa VI. Clement'in ani õlümü ve kendisine büyük 

sayg1 gõsteren VI. Innocent'm seçilmesi olaylan onun lehi­

ne çevirmeseydi, kãfirlikle suçland1gmdan pekãlã kaz1kta 

yakilabilirdi. Yeni papa Ebedi Kent'i yeniden papahk kont­

rolüne almak için Romahlann hãlã sevdigi Cola'y1 kullan­

maya karar verdi. Bõylelikle Cola papahk için ltalya'daki 

kaybedilmi� topraklan yeniden fetheden elçi Kardinal Gil 

de Albomoz'a kaulmak üzere Avignon'u terk etti . 1 Agustos 

1354'ten itibaren, Cola di Rienzo yeniden Roma'nm kent 

yõnetimindeydi. Elçi kardinal seksen kilometre kuzeydeki 

merkezi Montefiascone'den dikkatli bir biçimde onu izler­

ken Cola, debdebeli ve sua d1�1 "Tribunus Augustus" un­

vamm resmi olarak buakt1 ve papa naibi olarak geleneksel 

"senatõr" unvamm aldi. 2 Cola kml sakalh, uzun ve iriydi. 

Yamnda oturan Giannino ise küçük ve ince bir adamdi. 

Sõyledigine gõre çah�maya zorland1g1 agu i�ler yüzünden 

büyümesi durmu�tu. Cola ondan gerçegi sõylemesi için ye­

min etmesini istedi. Daha sonra Giannino'ya adm1 ve anne­

babasmm ad1m, dogumunu ve çocukluk amlanm sordu. Bu 

sorgu sual bittikten sonra senatõr, tüccann õnünde egildi ve 

onun sag ayag1m õptü. Giannino , "Efendim, ben kimim ki 

bana bõylesi hürmet gõsteriyorsunuz?" diyerek bu onurlan­

dumaya itiraz etti. Cola di Rienzo,  "Oldugunu sand1gm ve 

bana da sõyledigin ki�i olmad1gm için sadece ben degil tüm 

H1ristiyan ãlemi bõyle yapmah. Dogrusu , sen Kral Louis ve 

Kraliçe Clémence'm oglu oldugun ve dogumundan birkaç 

gün sonra ba�ka bir bebekle degi�tirildigin için Fransa'nm 

gerçek krahsm. "3 
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EPlFANl* 

Giannino'ya kraliyet soyundan oldugunu dramatik bir 

biçimde aç1klama tarzmdan ve Sienah tüccann �a�km tep­

kisinden memnun oldugunu gayet iyi tahayyül edebile­

cegimiz senatór, Giannino'dan onu dinlemesini isteyerek 

hikãyesini anlatmaya ba�ladi. 

Augustin Ke�i�leri tarikatma mensup olan Rahip 

Antonio'dan Fransa krah hakkmda çarp1c1 aç1klamalar içe­

ren bir mektup ald1g1m sõyledi. Rahip, �õhretini duydugu 

senatõrle dogrudan konu�mak için Roma yoluna koyuldu 

ancak Liguria'daki Portovenere'de hastalandi. Orada õlebi­

lecegi korkusuyla, kendísine Giordano adh ba�ka bir rahip 

tarafmdan emanet edilmi� bu mesaj1 gidecegi yere ula�tlf­

mak için Cola'ya bir mektup yazmaya karar verdi. Aynca 

mektubu Frans1zcadan Toscana lehçesine de tercüme etti .4  

Yani Cola, tarikatmm ba�ka bir mensubundan gelen mesaj1 

kendisine aktaran bir rahibin iddialanm iletiyordu. 

Paris yakmlanndaki Cressay adh yerde Sieur Piquart de 

Cressay ve Dame Eliabel'in km, Marie admda asil bir kadm 

ya�ardi . Cressay yakmlarmdaki Neauphle-le-Vieux adh ka­

lede ya�ayan, akrabas1 Spinello Tolomei'in kredi firmasmda 

çah�an Toscanah Guccio di Mino zamamm av arkada�lan 

olan, Marie'nin erkek karde�leriyle geçirirdi. Bu avlanma­

lardan birinde Guccio Cressay'deki evde birkaç gün kald1 ve 

Marie de Cressay bu yak1�1kh gence â�1k oldu . Bir gün,  onu 

hizmetçilerinden biri vas1tas1yla odasma getirtti ve �ahit­

ler olmadan orada evlendiler. Guccio , evliligi bir Slf olarak 

saklayacagma sõz vererek ona bir yüzük verdi ve Marie'nin 

hamile kalmasma sebep olarak kan koca oldular. Merhum 

babasmm yoklugunda Marie'nin koruyucusu olan erkek 

karde�leri bunu fark edince onu sorguya çektiler. 

Marie korkarak her �eyi itiraf etti . Marie'nin erkek kar-

* Üç dogulu bilginin be�ikteki Hz. lsa'y1 ziyaretlerinin y1ldõnümü. -çn 
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de�leri, Guccio'yu eger kahrsa õldürmekle tehdit ederek 

ona bõlgeyi terk etmesini emrettiler. Çünkü Toscanah bir 

avamm damatlan olmas1 onlara yak1�maz diye dü�ünüyor­

lardi. Ancak hac1 k1hgmdaki Guccio kendisini hizmetçiye 

if�a ederek, onun yard1m1yla Marie'ye ho�çakal demeyi ba­

�ard1. Ona, "Memleketime gitmeli ve geri dõnene dek orada 

kalmahyim," dedi. 5 Bebegi, k1z ya da erkek, her ne olursa, 

bir sütanneye emanet etmesi ve ózenle bakmas1 için ona is­

rar etti. Aym zamanda Marie'nin erkek karde�lerini iyi bir 

damat olacagma ikna etmek için gerekli ad1mlan atabilirdi. 

Ancak Marie'yi havaliden bir asile çoktan vermi� olan ve 

bu yüzden de olaym hiç kimse tarafmdan duyulmas1m iste­

meyen erkek karde�leri onu dogum yapmas1 için ba�rahibe­

nin tamd1klan oldugu Paris'teki bir manastira gõnderdiler. 

Neler oldugunu ona anlatttlar ve Marie'yi dogum yapana 

kadar orada tutmas1m istediler; ondan sonra geride hiçbir 

iz kalmad1g1 sürece, ba�rahibe bebekten uygun gõrdügü 

her yolla kurtulabilirdi. Beklendigi gibi Marie manastirda 

bir ogul dünyaya getirdi ve ona Giannino adm1 verdi. Ba�­

rahibe, Giannino için Cressay'den uzakta ya�amayan, onu 

yeti�tirecek ve yegeni olarak sahiplenecek Amaloth admda 

bir sütanne seçti. 

Tam da o sirada, daha Amaloth bebegi yanma ahp ma­

nastm bile terk etmemi�ken, Fransa kraliçesi de bir ogul 

dünyaya getirdi. Paris'te büyük co�ku vard1 ve yeni dogan 

prense süt saglamak için derhal bir aray1� ba�ladi . Bu gõ­

revin verildigi kraliyet kãhyalan manasttrda henüz dogum 

yapm1� asil ve güzel, genç bir kadm oldugunu biliyorlardi. 

Hekimlerle beraber manastira gittiler ve onu bulana kadar 

ara�tird1lar. Yemin ettirerek, ba�rahibeyi onun kim oldugu­

nu aç1klamaya zorladilar. Fazlas1yla endi�elenen ba�rahibe 

Marie'nin kimligini if�a etti ve hem erkek karde�lerinin hem 

de manastmn itibanm sarsmamak adma onu rahat birak-
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malan için yalvard1. Ancak kãhyalar acele etmek zorunday­

d1 ve hekimlere dam�uktan sonra kralm oglunu, emzirmesi 

için Marie de Cressay'e emanet etmeye karar verdiler. 

Ve bõylelikle Marie prensin sütannesi oldu. O ve 

Amaloth aym odayi payla�ular. Biri kralm oglunu, digeri 

Giannino'yu emziriyordu . Ba�ka hiç kimse yoktu . Fakat te­

sadüfen Amaloth'un yanmda yatarken Giannino õldü. Son­

ra Marie õlü oglunu kendi yatagma ald1 ve kralm saghkh 
oglunu süt emmesi için Amaloth'a verdi . Sütanne bu degi­
�iklige uymaya tehditler ve sõzlerle mecbur edildi. 

Daha sonra Marie kaybettigi evladma olan sevgisini hay­
kITarak feryat figan aglamaya ba�ladi. Kraliyet kãhyalan, 
�õvalyeler ve leydilerin hepsi ne oldugunu gõrmek için ko­
�arak geldiler ve Marie'yi kollarmda õlü bebegiyle buldular. 
Onun prens oldugunu dü�ünerek (Marie de bõyle dü�ün­
melerini saglad1) onlar da yüksek sesle aglamaya ba�ladi . 
ôlen bebek gõmüldü ve Marie prensi, kendi çocuguymu� 
gibi, emzirmesi için Amaloth'a b1rakti . Marie bebekleri , ha­
yatta kalana duydugu õzel bag sebebiyle degil , Guccio'ya 
olan, "Eger Guccio memleketinden dõner ve oglunu õlü 
bulursa, beni sevmeyi b1rakacak ve ben hem namusumu 

hem oglumu hem de kocam1 kaybetmi� olacag1m,"6 diye 
gerekçelendirmesine yol açacak denli güçlü a�k1 yüzünden 
degi�tirmi�ti . 

Fakat Guccio ona dõnmeden õnce alu y1l geçti . Marie'nin 
erkek karde�leri kral tarafmdan Paris' e birkaç günlük mesa­

fedeki topraklan gõzetmeleri için gõnderilince tüccar, bü­
yüyüp güzel bir çocuk olmu� olan Fransa krahmn ogluyla 
ailesinin evinde ya�amakta olan kansm1 ziyaret edebilirdi. 
Guccio , "Kim bu çocuk? " diye sordu . Marie cevaplad1: "Bu 
senin oglun. "  

Guccio memnundu v e  kans1yla gizlice birkaç gün geçir-
di . Veda ederken Marie'ye, "Bu çocugu Paris'e,  benim ya­
mma gõndermeyi bir dü�ün,"7 dedi. Marie de birkaç gün 
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sonra õyle yapti. Fakat Guccio onu Paris'te birkaç günden 
fazla tutmad1 ve onu Toscana'daki memleketine gõnderdi. 

Marie ikisini de bir daha asla gõrmedi . 

Uzun yillar geçti ve 1345'te Marie'nin hayat1 sona yakla­

�1yordu. O s1rada Cressay yakmlannda bir münzevi olarak 

ya�ayan rahip Giordano'yu çagirdt . Cola di Rienzo'nun eli­

ne geçen ve �u an Giannino'ya õzetledigi mektuptaki anlat1 

bu noktada üçüncü �ah1stan birinci �ah1sa, Giordano'nun 

kendi bak1� aç1sma dogru degi�iyordu : 

Ve õlmeden õnce benim için Cressay yakmlannda ya�ayan 
Rahip Giordano admda bir münzeviyi gõnderdi, bana bir 
itirafta bulundu ve bütün hikâyeyi anlatt1 . Bana çocugu 
aramam1 ve eger onu canh bulursam papay1 , kardinaller 
meclisini ve Fransa krahm derhal bilgilendirmemi õgütle­
di . Neden soma ben her �eyi adamm kendisine aç1klama­
hyd1m ki bõylelikle onun kraliyet itiban onanlsm. 8 

Marie'nin õlümünden soma rahip Guccio'nun izini sür­

meyi denemeye ba�ladi . Ancak Guccio'nun õldügünü ke�­

fettikten sonra vazgeçti ve hiçbir kamt olmadan ne oldu­

gunu papa ile krala aç1klayamayacag1 için yillarca bir tür 

ümitsizlige hapsoldu. Kralm oglunu nerede bulacag1 hak­

kmda hiçbir fikri yoktu ve bu konudaki tembelligini, " 1 348 

y1hnda insanlann yandan fazlas1 õlmü� oldugu için onun 

da õlmü� oldugunu dü�ündüm,"9 diye me�rula�llrdi. 

Belli ki Fransa tahtmm vârisi 1 348'deki veba salgmm­

da õlmemi�ti. Rahip Giordano onunla rüyalarmda kar�1-

la�maya ba�lam1�ti . Kralm, babasmm õnünde diz çõküyor 

ve yalvanyordu: "Baba, lsa'nm kabrini kurtarmaya gitmeyi 

istedigim için bana hayir duam ver. "1º Rahip uykuya dalar 

dalmaz, prens ona her gün bu �ekilde gõrünmeye ba�ladi. 

Bõylece Giordano kralm mukaddes oglunu nasil bulabile­

cegini ona gõstermesini isteyerek lsa'ya <lua etmeye ba�la-
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di. Giordano günlerce süren dua ve oruçtan sonra sunagm 

õnünde diz çõkmü� bir haldeyken içi geçti. Kralm oglunun 

Kilise'nin sancag1m ellerinde ta�1d1g1 gõründü ona. Genç 

prens, "Bu sancag1 Kudüs'ün kap1lanna dikmedigim sürece 

rahat etmeyecegim," diyor ve, "lsa'nm kabri azat edilmeli 

ve her inançh Hiristiyan onu güven içinde ziyaret edebilme­

li," 11 diye devam ediyordu. 

Neden sonra Giordano uyand1 v� sonra prensin çok ya­

kmda oldugunu dü�ünerek etrafma bakmdi. Onu gõreme­

yince derin bir keder duydu . Ve sonra ruhban dostlanna 

dam�ti . Onlar Giordano'ya �õyle dediler: 

Ya!;ihsm ve seyahat etmek için aruk uygun degilsin . Buras1 
ve Roma arasmdaki bütün yerleri ziyaret etmesi için birini 
gõnder. Düzgünce yazilm1!;1 bir mektupta kadmm itirafla­
nm ortaya koy ve soma gõnderdigin ki!;iiye sana rüyanda 
gõrünenlerden de bahset ki gittigi yerlerin piskopos ve 
lordlanna vard1gmda çocugun hayatta olup olmad1g1m or­
taya ç1karmak için iyice bilgisi olsun. Ve eger çocuk canh 
bulunursa, bulundugu yerin piskoposu ya da lordu mese­
leyi papaya, kardinallerine ve !;iU an Fransa'yi yõneten kral 
ve onun baronlarma beyan etmesi yõnünde te!;ivik edilsin. 
Ve eger o bulunmazsa, sen Tann'nm gõzünde affedilirsin. 
Meseleyi bu kadar uzun süre bir su olarak saklad1gm için 
cezalandmlabileceginden, onlara bunun hakkmda asla bir 
!;iey sõyleme.12 

l�te Rahip Giordano Fransa'dan Roma'ya s1k s1k seyahat 

eden ve bu yol üzerindeki topraklan iyi bilen meslekta�1 

rahip Antonio'ya bu yüzden bir mektup yazdt ve Guccio 

di Mino ile Spinello Tolomei'nin kimler oldugunu bulmas1 

ve "Htristiyan âlemine ban�t getirecek, Kudüs'ün geri alm­

masm1 saglayacak"13 kralm oglunun yerini saptamak üzere 

Roma yoluna koyulmasm1 hem emretti hem de bunun için 

ona yalvardi. Antonio prensin izini bulur bulmaz onu bul-
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dugu yõrenin piskoposu ya da lordunu uyarmahyd1, bõy­

lelikle .onlar da derhal papayi bilgilendirebilirdi. Prensin 

Marie'nin ona sõyleyemedigi, adm1 bilmediginden Giorda­

no Antonio'ya arad1g1 ki�inin "Guccio'nun oglu oldugunu 

sand1gmdan, Giannino di Guccio olarak adlandmlacagi­

m" 14 yazdi. 

l�te burada mesele dallamp budaklandi. Yakmda õlümü­

ne yol açmasmdan korktugu agir bir hastahgm ara�t1rmas1-

m engelledigi Rahip Antonio, Cola di Rienzo'ya bu ara�tlr­

mayi onun yerine kendisinin tamamlamasm1 rica eden bir 

mektup yazdi. ôgrencisi oldugunu sõyledigi , "Seksen veya 

üzeri bir ya�ta , Tann'nm hizmetinde bir münzevi" olarak 

ya�ayan mübarek bir adam olarak anlatug1 efendisi Rahip 

Giordano tarafmdan bu gõrevin kendisine emanet edildigi­

ni dogruladi . Giordano, Marie'nin itirafm1 1 345'te dinlemi�­

ti ; o zaman kralm oglu yirmi alt1 ya da yirmi sekiz ya�mda 

olmahydi. 

Rahip Antonio'nun mektubu 25 Agustos 1354 tarihini 

ta�1yordu: "O gün, [ Kutsal Topraklar'a] defalarca gitmi� 

Fransa Krah Aziz Louis'nin yortu günüydü. lzini arad1g1m 

ki�i onun soyundand1 ve onun ad1mlanm takip edecektir. "15 

Rüyalara, alametlere , denk gelen tarihlere yürekten ina­

nan Cola di Rienzo'yu bõylesi bir kehanetin heyecanlandu­

mamas1 mümkün degildi. Senatõr 6 Eylül'de mektubu ald1-

g1 zaman, hikâyedeki en iyi ipucunu yakalad1: Guccio'nun 

Tolomei için çah�t1g1 gerçegini . Onlar Siena'da iyi bilinen 

bir aile oldugu için adamlanm Giannino'ya bakmak üzere 

oraya yõnlendirdi. 

Bu yüzden Cola, Giannino'ya õlmekte olan bir kadmm 

bir rahibe itiraf ta bulundugunu ve o rahibin de meslekta�1 

olan ba�ka bir rahibe konu hakkmda bir mektup gõnderdi­

gini ve o rahibin de kendisine bir mektup yazd1g1 hikâyesini 

anlat1yordu . Giannino kendisini her zamanki gibi Guccio 
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ve Monna Maria'nm çocugu olarak gõrmeye devam ettigini 

sõyleyerek bu kurmaca hikãyeye inanmaya çekindi ve sena­

tôrden kendisini bu konuda daha fazla rahatsiz etmemesini 

istedi. Ama Cola onu �a�kmhg1m üzerinden atmaya zorladi. 

Ona Marie'nin itirafm1 içeren Rahip Antonio'nun mektubu­

nu gõsterdi ve "Eski tarihin bütün bilgileri parmak uçla­

rmda olan birisi olarak ona dogumda degi�tirilmi� pek çok 

kraldan bahsetti ve senatõr, Giannino'nun da kabul ettigi 

pek çok �ey anlatt1 ona . " 16 

ÇIKARIMLAR 

Aslmda Giannino kralm oglunun be�ikteyken ba�ka bir 

bebekle degi�tirildigini biliyordu: Bunu tüccarm hastanede 

ziyaret ederek büyük alaka gõsterdigi, Jübile yih* 1350'de 

Roma'ya hac yolculugu yaparken Siena'da hasta dü�mü� 

Parisli Francesco Guifredi adh Frans1z bir �õvalyeden duy­

mu�tu. Simdi Cola di Rienzo ona daha bebekken degi�tiri­

len prensin kendinden ba�kas1 olmad1g1m sõylüyordu . Çok 

para kazanabilecegini gõstermi�, prestij ve saygmhk sahibi · 

Giannino aptal degildi. Ancak Cola'mn ikna kabiliyeti en­

der bulunan türdendi. Çok iyi bildigi üzere , bu onun en 

iyi ve en etkili silah1ydi . Hikâyeyi Avignon'dayken diger 

kaynaklardan da dinlemi� olan senatõr, Giannino'ya kralm 

yalmzca oglu olmad1g1m, kralm bizzat kendisi oldugunu 

kamtlayarak Kral 1. jean'm Frans1z hanedamndaki yerini 

muhtemelen daha iyi bir �ekilde aç1kladi . IV Philippe'in 

(Güzel Philippe) en büyük oglu , Fransa ve Navarra Krah 

X. Louis (Kavgac1 Louis) 5 Haziran 1316'da ikinci kans1-

m, Anjou hanedanmdan Macar Clémence'1 hamile biraka­

rak õldü. Hugues Capet'nin 996'daki õlümünden sonra bir 

Fransa krah ilk kez erkek bir vâris buakmadan õlmü�tü. 

* Hlristiyan inancmda günahlann bag1�land1g1, kõlelerin ve mahktlmlann 
serbest b1rak1ld1g1, borçlarm silindigi, elli y1lda bir ya�anan yildir. -çn 
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Kocasmm õlümünden birkaç ay sonra kraliçe 1 5  Kas1m 

1 3 1 6'da Vaftizci Yahya'ya adad1g1 adak sebebiyle Jean adm1 

verdigi bir erkek çocuk dünyaya getirerek zor bir dogum 

yapti. Tarihte, Babasmm Ólümünden Sonra Dogan olarak 

bilinen küçük Jean, ana rahminden ç1kugmda çoktan Fran­

sa krah (adi Jean olan ilk kral) olmu�tu. O s1rada Fransa , 

kral naibi, X. Louis'nin karde�i , Poitiers kontu amcas1 Phi­

lippe tarafmdan yõnetiliyordu. Fakat bebek yalmzca dõrt 

gün ya�ad1 ve õlümünün ardmdan taht V Philippe (Uzun 

Philippe) ad1m alan kral naibine geçti. 1 7 Eger Jean �im­

di hayatta olsayd1, Kral (ve Aziz) IX. Louis'nin oglu III. 

Philippe'in vârisi ve halefi V Philippe'in ( Güzel Philippe) 

en büyük oglu olan Kral X. Louis'nin en büyük oglu olarak 

�üphesiz ki "Fransa'nm hakh krah" olurdu. 

Giannino ve Cola bütün geceyi sohbet ederek geçirdi . 

Gün dogarken senatõr bundan sonra nas1l devam edecekle­

rini õzetledi . Óncelikle Giannino'ya Castel Sant' Angelo'nun 

güvenli duvarlannm içine dek refakat edilmeliydi. Daha 

sonra Cola papaya, imparatora, bütün Hlristiyan krallara, 

Italya'nm bütün yerel yõnetimlerine ve lordlarma onlan 

Roma'ya iki elçi gõndermeye davet eden bir mektup yaza­

bilirdi. Onlara "bütün Huistiyan âlemine faydas1 olacak bü­

yük ve mükemmel bir gerçek" 18 aç1klanacaku. 

Bu temsilcilerin gelmesi üzerine Cola , Giannino'yu kra­

liyet giysilerine büründürüp etrafm1 Romah prens ve ba­

ronlarla sararak en sonunda ona gerçekte kim oldugunu 

aç1klardi . Papadan ve diger lordlardan �imdiki krala "Fran­

sa tac1m uygunsuzca ta�1yan ki�i" 19 �eklinde muamele et­

mesini ve kralhg1 Giannino'ya/jean'a ban� içinde ve anla�a­

rak devretmeye ikna etmesini isterdi. Kral huna uymad1g1 

takdirde senatõr, Roma yõnetiminin müttefik krallar, lord­

lar ve diger yerel yõnetimlede beraber bütün gücüyle ona 

kar�1 hareket etmesi ve Jean'm Fransa kralhgma yükselme-
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sini saglama emrini verirdi. Cola ve müttefikleri kralhk do­

gal hükümdanna yeniden kavu�turulana dek vaatlerinden 

vazgeçmeyeceklerine yemin ederdi. Hatta senatõr Roma 

dünyamn merkezidir ve bu yüzden hangi kralhkta kimin 

hükümdarhk edecegine , õzellikle de "ilk krah, soyu orada­

ki gelmi� geçmi� bütün kral ve asillere dayanan bir Romah 

olan"2º Fransa Kralhg1'nda kimin hükümdarhk edecegine 

karar verme hakkma sahiptir diye bitirdi. 

Bu iddianm ifade edilme tarz1 tam olarak Cola di 

Rienzo'nun tarz1yd1 :  hitabete õnem veren, gõsteri�li, olaga­

nüstü s1rlan gün yüzüne ç1karan aç1klamalar. Gerçegin yõn 

degi�tiren kumlanna ekme amaçh, hayal gücünün smula­

rmdaki siyasi fikirler ve onlardan daha az hayali olmayan si­

yasi entrikalar da Cola için yeni degildi. Cola'nm dünyanm 

efendisi olabilecegine inand1g1 134 7'deki birkaç ayda, onun 

altm çagmm ana õzellikleri geri dõnmü�tü. O zamanlarda 

Avrupa liderlerine tekrar tekrar mübalagah mektuplar gõn­

dermi�, yazd1g1 güçlerin her birinden, büyük çogunlugu­

nun hiç degilse ba�lang1çta mektuplanna cevap verdigi iki 

elçi toplam1�, gerçekten dile getirmeye devam ettigi daha 

õnce hiç duyulmam1� aç1klamalar yapacagma sõz vermi�, 

çahm ve kibirle �amm kutlam1�tl. 

Su anki niyeti fazlas1yla aymydi. Esas ve belirleyici âmn 

"Fransa'mn gerçek krah"mn aç1klanmas1 oldugu bir resmi 

geçit tõreni haz1rlardi . Giannino'ya gizlice aç1klam1� oldugu 

asil dogasm1 �imdi
' 
dünya milletlerinin õnünde aç1kça ilan 

ederdi . Bu olay gerçegi gün 1�1gma ç1karm1� yeni bir pey­

gamber olarak onu onurlandmrdi. Ve Fransa krah jean'm 

�üphesiz baghhk gõsterecegi , dünyay1 yõneten, imparator­

luk gücünün kaynag1 olan �ehri , Roma'yi da onurlandmrdi. 

Kendini Ebedi Sehir'i eski ihti�amma kavu�turmaya 

adam�, "Romah senatõrlerin sonuncusu" olarak amlan bu 

adamm aklmda Fransa'nm gerçek hükümdanm ortaya ç1-
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karmaktan dogacak menfaat kusursuzca netti . Cola'ya gõre 

Fransa, bir derebeylik olmaya geri dõnerdi. 

Fakat bundan daha fazlas1 da vard1. Roma ve onun eski 

kültürüne â�1k olan Cola di Rienzo daha 134 7'de bile ate�li 

bir dindarhkla dolmu� ve hem siyasi programm1 hem de 

iktidan elinde tutmaya çagmld1g1 inancm1 cennetten ge­

len i�aretlere dayand1rm1�tl. Simdi, yedi yil sonra, 1354'te, 

çok daha geni� ufuklar i�aret edilmi�ti ona. Bir süreligine 

peygamber, Kutsal Ruh'un temsilcisi, hatta belki de Vaftizci 

Yahya ve Assisili Francis'in dengi bir figür olduguna ikna 

olmu�tu . Fioreli joachim'in gõzetimindeki Fransisken din 

adamlannca derlenmi� Oraculum Cyri lli (Cirillo'nun Keha­

neti) adh bir kitapta ke�fettigi yeryüzündeki gõrevi esasen 

yeni mükemmellik çag1m, joachimci dü�üncenin üçüncü 

çag1m (ya da Kutsal Ruh'un çag1m) ilan etmek ve lmpara­

tor IV. Charles'1 harekete geçmesi için uyandirmakti. Eger 

IV. Charles'1 kurtulu�un ta�1y1c1s1 olarak gõrdüyse, Cola'mn 

kendisine biçtigi rol Roma'ya geri dõnmek, Roma'y1 impa­

rator adma yõnetmek, taç giyme tõrenine giden yolu orada 

dõ�emek ve imparatoru en ba�ta Avignon kilisesine kar�1 

bir saldm baslatarak evrensel düzenin yeniden kurulmas1 

için çaba gõstermeye zorlamaku. 1350'de büyük hitap ka­

biliyeti ve enerjisiyle giristigi bu projeler onun uzun süre 

tutuklu kalmasma mal oldu . Cola di Rienzo büyük olas1-

hkla her tür sapkmhktan resmi ve tam bir tõvbe etmi� ve 

kendisinin Aziz Petrus'un yoluna bagh inançh bir Hlristi­

yan oldugunu itiraf etmek zorunda kalm1sti. Ancak Fiore­

li joachim'in müritlerinin inancm1 terk etmi� olsayd1 bile , 

dünyanm kaos içerisinde oldugu ve dogru sekilde kurulma­

s1 gerektigi kams1 gibi birkaç temel gõrüsü yerinde kalm1� 

olmahydi. Dahas1, radikal gruplann imtiyaz1 olmaktan çok 

uzak olan bu gõrü� o zaman toplumun pek çok kesimince 

payla�1hyordu . 21 

26 



On dõrdüncü yüzyilm ortasmda dünyanm bir kaos içe­

risine dald1g1 gõrü�ünü sürdüren pek çoklan vard1. Bu dü­

�ünce tarz1 yeni oldugu için degil. lnsanoglu s1kça kendi ya­

�ad1g1 dõnemin tarihin en kõtü dõnemi olduguna ikna olur­

du. Fakat 1350 civannda hayat hakkmdaki bõylesi korkunç 

duygular kuyruklu yild1zlar ve iki ba�h dogan bebeklerin 

çok daha õtesine giden pek çok aç1k i�aretle onaylamyordu. 

Yüz yilhk ihti�amm ardmdan zengin tüccarlar �imdi iflas 

ediyordu. Bardi ve Peruzzi firmalarmm çõkü�ü bir devrin 

sonunu i�aretliyordu. Akrabalanm yoksullugun vurdugu 

Giannino için de Tolomei �irketinin ba�ans1zhg1 daha az 

ac1 verici olmam1�tir. Mali krizle demografik kriz kol kola 

gitti. Büyüyen nüfusu için çap1 giderek artan duvarlar õr­

mesi beklenen kentler �imdi sakinlerini kaybediyordu. Sa­

hip olduklan sakinler de, küçük zanaatkârlar ve i�çiler bile 

siyasette bir seslerinin olmas1m istedigi için, halkça sevilen 

bir yõnetim olu�turma giri�imlerinde karars1z ve kavgac1y­

dL G1da arz1 artan bir biçimde düzensizle�tigi için kentler 

bütün sakinlerini besleyecek durumda bile degillerdi. 

Ekmek kahg1 ve sava�lann çoklugu, ortadaki panosun­

da yüzy1hn felaketi olan, bauda sekiz yüz yilhk bir aradan 

soma yeniden ortaya ç1km1� h1yarc1kh vebanm bulundugu 

bir triptigin* yan panolan gibiydi. 22 1347 yihnda dogudan 

gelerek nüfusun en azmdan üçte birini topraga gõmüp ar­

dmda insanlann kalbinde ümitsizlik ve kahc1 bir korku b1-

rakarak dõrt y1l içinde neredeyse bütün Avrupa'ya yayildL O 

zamandan itibaren somaki dõrt yüz yil boyunca periyodik 

olarak salgm �eklinde nükseden veba Avrupa nüfusu içe­

risinde varhg1m yaygm olarak sürdürmü� olmahydl. 1348 

salgmmdan bile daha kõtü olam on be� yil soma gõrülecek 

olandl. Çünkü onun ba�hca kurbanlan çocuklar ve gençler-

* Yan yana ve birbiriyle ili�kili üç resmin olu�turdu�u pano �eklindeki 
hareketli grup resim. -çn 
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di. "Efendimiz, bizi vebadan, kahktan ve sava�tan kurtar. " 

Yani bir on dõrdüncü yüzyil krizi oldugu o zaman hayat­

ta olanlarm çoktandir sahip oldugu bir fikirdi. Orta Çag'm 

olumsuz Rõnesans imaj1 insanlarm ya�ad1klarmm, üzerle­

rinde yaratt1g1 korkunç �a�kmhktan ve torunlarma anlatuk­

lan amlardan kaynaklanm1�tl . 

Kriz , iktisat ve geçim sorunu, demografi ve kültür sorunu 

da olabilirdi, fakat çagda�larmm gõzünde onlara dünyanm 

çarp1k oldugunu sõyleyen say1s1z vaziyetle karakterize edi­

lip aç1klamyordu. Ba�hca üç sorun Kudüs'ün yeniden Müs­

lümanlarm elinde olmas1, papanm Roma yerine Avignon'da 

bulunmas1 ve Fransa'nm kralhgma talip iki ki�inin de taht 

için kanh bir yan� içerisinde olmas1ydi. 

Fransa'y1 paramparça eden çatl�ma daha sonralan Yüz 

Y1l Sava�lan diye adlandmlacaku. Hanedanhk terimlerine 

gore , lngiltere krahmn ve Fransa kralmm her ikisinin de 

kendini Capet tacmm me�ru vârisi olarak gõrmesinden 

kaynaklamyordu. IV Philippe'in ( Güzel Philippe'in) son 

oglu õldügünde Hugues Capet'nin kurdugu hanedanm er­

keklerinin soyu tükenmi� oldugu için belirmi�ti bu sorun. 23 
Üç oglu da birbiri ardma tahta ç1km1�. ancak üçü de vârisi 

olacak bir erkek evlat birakmam1�tl. Sonuç olarak taht bir 

kuzene, IV Philippe'in (Güzel Philippe'in) erkek karde­

�i. "Yurtsuz" diye adlandmlan Valoish Charles'm oglu VI . 

Philippe'e devredilmi�ti. Ancak lngiltere krah III .  Edward , 

Güzel Philippe'in klZl Isabelle'in oglu oldugundan Capet 

soyuna çok daha yakm kan bag1yla bõbürlendi . Her ne ka­

dar lngilizler kendi paylanna Isabelle'i tahtm vârisi yapan, 

oglunun da lngiltere gibi Fransa'y1 da yõnetmesine imkãn 

veren dogrudan veraset üzerinde durdularsa da , onlar Fran­

sa'daki, kadmlann Fransa tahtma ç1kmasm1 õnleyen Salic 

Kanunu'nu hatirlatular. Ve bõylelikle iki rakip ve onlan ta­

kip eden ogullanyla torunlan, Fransa tac1 için yüz yildan 
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uzun bir süre boyunca sava�tilar ( 1 337- 145 1 ) .  En sonunda 

taç Valoishlara kaldi. 

Dogrusu bir süreligine üçüncü bir rakip sahneye ç1kt1: 

tüccar Giannino di Guccio . Eger o gerçekten 1. jean'd1ysa, 

ba�ka bir deyi�le Güzel Philippe'in en büyük oglunun ilk 

erkek çocuguyduysa, bu halde o tahta ç1kmada her iki raki­

binden de üst suadaydi .  

Dünyamn korkunç bir kaos içine dü�tügü ve ban� �art­

lanm yeniden saglamamn gerektigi �eklindeki on dõrdün­

cü yüzyilm yaygm kamsma geri dõnersek eger, Cola di 

Rienzo'nun neden Giannino'yu "tammaya" karar vermi� 

oldugunu anlamaya ba�lanz. Eger kendimizi bir an için 

Cola'nm kafasmm içindeki metapolitik hayal dünyasmm 

içine koyarsak, Giannino'nun bir anlamda gerçek bir kozu , 

bütün hastahklan tedavi edebilecek, her derde deva bir ilac1 

temsil ettigini fark ederiz . 

Cola dünyayi iyile�tirmek için gereken tek �eyin bir "ka­

der adam1" olduguna tamamen ikna olmu�tu. Hatta bir za­

manlar bizzat kendisinin insanhg1 daha iyi bir gelecege ta�1-

yacak ki�i olduguna inandmlm1�tl . (Aralannda Petrarca'nm 

da oldugu pek çoklannca da bõyle gõrülmü�tü . )  Daha 

sonra elçi ve kâhin rolünü kendisi için ayuarak, vekâleti 

lmparator IV Charles'a devretmi�ti . Ve �imdi sua "Fransa 

krah"mndi. 

Giannino'nun, ba�ka bir deyi�le , Kral jean'm Cola di 

Rienzo için bir diger kader adamm1 temsil ediyor olmas1-

mn sebebi onun Hlristiyanhg1 sarsan üç siyasi musibeti , 

Kudüs'teki Kutsal Mezar'm kayb1m, papamn Avignon'daki 

esaretini ve Fransa'daki sava�1 tersine çevirebilecek e�siz bir 

pozisyonda olmas1ydi . Bunun üstesinden neden gelemesin­

di ki? En ba�ta diger rakiplerin iddialanm tamamen sür­

dürülemez hale getiren hanedandaki pozisyonu sebebiyle 

Cola'mn 1 Agustos 1 347'de Fransa ve lngiltere krallanna 
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mektup yaz1p onlan ban�a ve uyuma te�vik ederek yillar 

õncesinden beri arzu ettigi gibi dünya sava� felaketinden 

kurtanlabilirdi. 24 Bir kez Fransa krah olarak tamnd1gmda 
(ve vakitlice tavsiyelerle desteklenerek) jean, Cola di Rien­
zo, eski arkada�1 Petrarca ve onlarla beraber pek çoklanmn 
bir süredir ümit ettigi gibi, papamn Avignon'da daha fazla 
ikamet etmemesini ve aksine Roma'ya dõnmesini saglamak 
için gereken ad1mlan kesinlikle atardi. Ve son olarak Kutsal 
Mezar'm kurtanlmas1: Cola bir keresinde Kudüs'te küçük 
bir kilise in�a etmeyi arzulad1g1m ifade etmi�ti . Bir diger 
defa ise haçh seferlerine kat1lmayi istemi�ti. Ancak madem­
ki son bir haçh seferi için yola koyulup seferin orta yerinde 
õlen iyi kral Aziz Louis'nin soyunun, kesintisiz bir takdis 
edilmi� hükümdarlar zinciri yoluyla dogrudan temsilcisiy­
di. Bu büyük giri�imde kan hakk1yla ba�anh olmas1 jean'm 
kaderiydi .  X. Louis'nin oglu 1. jean (Aziz Louis'nin çocuk­
lugunda õlen ogullardan biriyle aym adi ta�1yan) atasmm 
vazif esini tamamlayabilecek biriydi. Her �eye tamamen aym 
�ekilde bakan Rahip Giordano genç adam1 tekrar tekrar rü­
yasmda Kudüs'e yola ç1kmadan õnce kendisinden dua ister­
ken gõrüyordu. Ve Rahip Antonio'dan (ki kendisi kralm og­
lunun kurtanc1 bir rol oynayacagma ikna olmu�tu) Cola'ya 
gelen mektup tam olarak Aziz Louis'nin yortu günü tarihini 
ta�1yordu . Roma senatõrü yaz1smda da belirttigi gibi mek­
tubun ona Tann'nm istegiyle geldigine ikna olmu�tu. 

Tüccar Giannino'nun �ahsmda tanman Fransa krah 1. 
jean, H1ristiyanhgm ban� elde etmesinde, papanm gõrevine 
Roma' da ba�lamasmda ve Kutsal Topraklar'm kâfirlerin elin­
den almmasmda bu yüzden bir araç olabilirdi . Fransa'nm 
gerçek krahm tahta ç1karmak yoluyla iyile�tirme sürecini 
ba�latmamn fazileti Cola di Rienzo'nun olurdu. Me�ru hü­
kümdan tarafmdan bilgece yõnetilen, gerçek, dogal siyasi 
düzenini en sonunda iyile�tirmi� bir dünyada herkesin gõ­
rebilecegi diger ac1 verici f elaket kaynaklan, kithk ve veba 
yok edilebilirdi. 

30 



Cola di Rienzo'nun planlan hangi raddeye kadar gerçek­
le�tirilebilirdi? Bundan etkilenenler nasil tepki verirlerdi? 
Papa ona kulak verir miydi? Fransa krah, Giannino'yu ln­
giltere krahna denk asil bir rakip olarak m1, yoksa daha çok 
bir soytan olarak m1 gõrürdü? Roma senatõrü bu sorulan 
kendine belki de asla sormam1�tl. Olaganüstü entrikalar ta­
sarlamakta ve vurgulu demeçler vermekte bir uzman olarak 
kendi provokatif eylemlerinin ne gibi sonuçlar doguracag1-
m asla õngõremedi. 

DEClS TOKUSLAR 
Cola, Giannino'yu tamamlanmasmm kendi yükümlü­

lügü olduguna inand1g1 gõrevdeki yetersiz kald1g1 yerler­
de muhtemelen ba�anh olabilecek bir çe�it halef olarak 
gõrüyordu. Senatõr kendisinin tiyatroda hikâyeyi ve ana 
karakterleri izleyicilere sunan basit bir tamtlCl figür de­
gil, Giannino'nun esas yarat1c1s1 oldugunu dü�ünüyordu . 
Hikâyeyi aç1klad1g1 , birlikte gelecek için büyük planlanm 
tasarlad1klan o ilk gecede Cola, Cola di Rienzo ve Fransa 
krah arasmdaki bu ili�kiyi netle�tirmek için Giannino'ya 
kendi armasm1 edinmesini teklif etti .  

Fransa kralmm armas1 mavi bir fonda altm zambaklar 
ta�1yor oldugundan Kral jean kendisi için geleneksel olan­
dan esinlenmi� ama aym zamanda da farkh bir sancak ya­
ratmahydi. Cola ona "on iki i�mh bir yild1z biçiminde bir 
tondo*'' 25 ekleyerek sancag1 ki�iselle�tirmesini õnerdi. Gü­
ne�in gõrüntüsü tondonun merkezine otururken, on iki 
i�mm her birinin ucunda bir yild1z olurdu. Her bir y1ld1z 
Fransa'nm on iki lordundan birini temsil ederdi. Peki ya 
güne�? 

Güne� sembolizmi Cola di Rienzo'nun ilk kez 134 7'deki 
Hamsin Yortusu'nda •• sergiledigi kendi sancagmm çoktan-

* Yuvarlak biçimde yap1lm1� resim. -çn 

** Paskalya bayrammdan sonraki ellinci günde kutlanan bir H1ristiyan 
bayram1. -çn 
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du bir parças1ydi. Onun üzerinde güne�, y1ld1zlarda sona 

eren i�mlarla, sava�ta "altm güne�. gümü� yild1zlar ve Roma 

amblemini ta�1yan mavi hanedan armas1m"26 sancag1 olarak 

yükseltmi� senatõrün kendisine gõnderme yapan güçlü bir 

araç olarak gõsteriliyordu . Guelf partisinin lordlan kendi 

hanedan armalannda Angevin zambaklanm ve imparatora 

olan kulluk ve baghhklarmm bir sembolü olarak Ghibel­

lin'lerin imparatorluk kartahm kullanabilirlerdi . Kral Gian­

nino Roma senatõrünün güne�ini havaya kaldmrdi . Sava�a 

�eref bayragmm yanmda ta�macak zambakh yeni Kutsal 

Fransa bayragmm tam ortasmda Cola di Rienzo'nunkine 

çok benzeyen bir amblem olurdu. Giannino'nun daha son­

ra dedigine gõre o kadar benziyordu ki , Cola Sienah tüccara 

bir tasanm hatas1 (y1ld1zm olmas1 gereken yerde zambak 

vard1) yüzünden kullamlmaz olan , kendine ait mühürler­

den birini bah�etti ki bõylelikle Giannino onu kopyalata­

bilirdi. 

Cola'nm kendi giri�imiyle Giannino'nunki arasmda gõr­

dügü yakm. ili�ki senatõrün hayatmm tüccarm bilmiyor gõ­

ründügü ba�ka bir yõnüne dayamyordu . Eger bilseydi, bu 

kadar kolay ikna olmaya izin vermezdi. 1350 y1lmda, Cola 

Bohemya'da IV Charles'1 kendini Roma'ya gõndermesi için 

ikna etmeye çah�u ve talebine soguk bir yamt ahrken bir jo­

keri oynamaya karar vermi�ti. Cola , 1 3 1 2  y1hnda imparator 

Roma'dayken kendinin imparator VII .  Henry'nin gayrime�­

ru oglu oldugunu aç1klad1g1 uzun bir mektup yazm1�ti. 27 

Hikâyesi girift ve ayrmuhydi. Hikâyenin õzeti: Henry taç 

giyme tõreni için Roma'ya geldiginde Cola'nm ebeveyninin 

hamnda tebdil-i k1yafet olarak birkaç hafta kalm1�ti . Koca 

Rienzo siperde nõbet tutarken güzel kans1 Maddalena ken­

disini imparatora teslim etmi�ti sõzde. Aym küçük Kral 

jean'm sütannesi Marie gibi, sõzde küçük Nicola'mn annesi 

Maddalena da õlmeden õnce gerçegi bir rahibe itiraf etmi�ti. 
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Kuzey Avrupahlara õzgü uzun boyu ve kml saç1yla ce­

saretlenmi� olan Cola di Rienzo hiç korkmadan kendisini 

imparatora kraliyet kamndan biri , hatta imparatorun dayis1 

olarak tamtm1�tl . 

Hiç kimse Cola di Rienzo'nun kendi imparatorluk so­

yuna gerçekten inamp inanmad1g1m ya da yanh� oldugunu 

bilerek taktiksel sebeplerden dolay1 bu aç1klamayi sunup 

sunmad1gm1 bilmiyor ve muhtemelen de asla bilmeyecek. 

Hikâyemizi ilgilendiren �ey Cola'nm Giannino'yu aramaya 

ba�lamadan çok õnce hanedanlann akrabalannca onaylan­

mam1� (bu yüzden de edebiyatta kendine s1kça yer bulmu�) , 

hanedan üyelerine ait hikâyelere belirgin biçimde hâkim ol­

dugunu , kendini yeni bir Aziz Alexius gibi, onlardan biri­

nin kahramam olarak seçme noktasma kadar gõstermi�ti . 28 

Bu entrika aracma (tiyatro õgrencilerinin anagnorisis* ya 

da tamma diye adlandud1g1) inanmaya aklen meyilli oldugu 

ya da onu hiç olmazsa kullanmak için Giannino'yu aray1p 

bulmas1 �a�uuc1 degildi . Tüm sorularm en õnemlisi gibi gõ­

rünen, Cola di Rienzo'nun Giannino'nun kraliyet soyundan 

olduguna inamp inanmad1g1 , her iki durumda da kendisi 

aym eylem ak1�m1 takip edeceginden aslmda çok az bir fark 

yarat1yordu. Senatõrün, bir rahip tarafmdan kendisine aç1k­

land1g1 gibi gerçekten lmparator VII. Henry'nin gayrime�­

ru çocugu olduguna inand1gm1 farz edin. Bu onun, Fransa 

kralmm be�ikteyken süt karde�iyle degi�tirildigine, kendi­
sinin Fransa'da ya�arken bunu çoktan duymu� oldugu ve 
bu hikâyenin onunla Tann'nm adamlan, kutsal ya�amm 
ke�i� biraderlerince ili�kilendirildigini gõz õnüne almca, 
her �eye kolayca inanmasm1 saglayabilirdi. Ôte yandan bir 
de onun VII .  Henry'nin oglu olduguna asla inanmad1gm1 

farz edin. Bu muazzam yalam dile getirdigi gerçegi kahyor 

* Bir oyun ki�isinin gerçek kimligini õgrenme anlamma gelen tiyatro te­
rimi. -çn 
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geriye. Giannino'yla ili�kisinde hiçbir �ey degi�mez, her iki 

durumda da zarlan atardi. 

Cola gerçekten de imparatorun oglu olsayd1 aynen Lük­

semburglu Nicholas gibi Frans1z Jean olarak adlandmhr, 

evrensel ban� ve düzeni yeniden in�a etmekle gõrevli olur­

du. lster Antik Roma'ya , ister kutsal bir hükümdarm õnder­

liginde birle�mi� Fransa'ya , ister kilisenin ilk haline olsun, 

eski ve daha hayuh bir duruma geri dõnmek �eklindeki bu 

reforro fikriyle ilgili hiçbir �ey yeni degildi . 

Ancak gerçekten yeni olan �ey bu çagny1 alan her iki 

adamm da bir çift saglam burjuva oldugu gerçegiydi. Im­

parator olmayi dü�leyeni bir noter, �imdi kral olmayi dü�­

lemeye ba�layamysa bir tüccardi . Neredeyse burjuvalarm 

asille�me arzusunu hicveden bir romam ya da Moliere'in 

gülünç kahramam zavalh Monsieur Jourdain'le Kibarltk 

Budalasi'm okudugumuzu dü�ünebilirdik. 29 Fakat dü�ün­

müyoruz. Giannino'nun biyografisinin yazan alay ya da ig­

nelemeye dair hiçbir ipucu buakm1yor. 30 

Cola, mütevaz1 ba�lang1cmdan noter, �õvalye ve senatõr 

rütbesine yükseli�i ve imparator ilan edilme õzlemiyle, de­

digimiz gibi "bir yerlere gelmi�ti" Giannino tüccar sm1fma 

dogmu�tu ve bir kral ya da imparatorla kar�ila�tmnca, o 

da s1fir noktasmdan gelmi�ti. Bu Cola di Rienzo'yu muhte­

melen rahats1z etmeyen bir durumdu. Ancak ikisi birbirin­

den çok farkhydi. Senatõr iktidan güçlü karizmas1 sayesin­

de elde etmi�ti. Kalabahklara konu�abilir ve pek çoklanna 

çekici gelen fikirlerini iletebilirdi. Giannino ise bir tüccar 

olarak para idare etmeye demeçler vermekten daha ah�1ku. 

Oysa elde etmesi gereken güç, elinin bir dokunu�uyla s1-

raca hastahg1m iyile�tirebilecek olan Fransa hükümdannm 

gücüydü .3 1  
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EVE DÔNÜS 

Giannino, takma sakah bir kez daha tak1h olarak gece­

nin bir yans1 Cola'nm u�aklannca hana geri getirilmi�ti. 

Orada noter Ser Angelo'yu gõrdü. Beraber yemek yediler ve 

gün çoktan aydmland1gmda yataklanna gittiler. Derin bir 

uykuya dalamay1p uyuklarken senatõrden bir hediye ola­

rak onun için iki muhte�em at getirildi . Giannino uyanmca 

seyahat arkada�1yla, günah ç1kard1g1 , ayini dinledigi ve ko­

münyona kauld1g1 Aziz Petrus Kilisesi'ne gitti . 

Giannino 3 Ekim gününü Santa Maria Maggiore ve San 

Giovanni in Laterano, Tre Fontane Manastm ve diger kutsal 

mekânlan ziyaret edip hac1 olarak geçirdi. ôgleden soma 

yemek yemek için hana geri dõndü . O ak�am Ser Angelo 

a�ag1daki adamlarla yemek yerken Cola onu kendi masa­

smda bir ak�am yemegine davet etti. Hâlâ takma sakahm 

tak1p asker k1hgmda gezen Giannino'ya alun ve gümü�ten 

kaplarla, orada olup notere kendisini soranlann arasmda 

hayranhk uyanduarak gõrkemli bir servis yap1ldi. Ancak 

noter onlara Toscanah beyefendinin kimligini gizlilik yemi­

ni ettigi gerekçesiyle aç1klayamayacagm1 sõyledi. 

Bolluk içindeki bu yemekten sonra Cola, Giannino'yu 

õzel bir odaya gõtürdü ve orada saatlerce konu�tular. 

Giannino'ya Colonna ailesinin Cola'yi õldürme emri ver­

dirttiginden emin oldugunu sõyleyerek Giannino'dan ertesi 

sabah Kardinal Albornoz'a gõnderdigi ve ondan koruma ta­

lep ettigi mektuplan yamna alarak Montefiascone'ye gitme­

sini istedi. 

Aym gece Cola di Rienzo, Marie'nin itirahm içeren Rahip 

Antonio'nun mektubundan iki kopya yap1lmasm1 isteyip 

kendisinin tüccar Giannino'yu arayi�1 ve ke�fiyle ili�kilen­

dirdigi ki�isel bir ç1kanm ekleyerek onlara kendi damgas1m 

vurdu. Sonunda �õyle diyerek aç1klad1 : 
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Avignon'da papa efendimizi ziyaretteyken bize sõylenen­
lere, sahip oldugu belli ya�a gõre ve sõz konusu mektupta 
geçen kadmm itirafmda aç1kça gõrüldügü üzere o gerçek­
ten Fransa'mn hakh krahdu. O, çok aç1k bir �ekilde Kral 
Güzel Philippe'in ilk oglu olan Kral Louis'nin ogludur. 32 

Cola her iki kopyay1 da birini sürekli yanmda ta�1-

mas1 , õtekini ise güvenli bir yere saklamasm1 sõyleyerek 

Giannino'ya verdi . Uzun tartl�malann ardmdan Cola onu 

sepetledi . Giannino , Ser Angelo'yla hana geri dõndü. Ertesi 

sabah, 4 Ekim Cumartesi günü tüccar senatõre son bir veda 

etti ve saat dokuz civannda atma hindi . 

Aziz Petrus Kilisesi'ne gitti ve õnceki gün günah ç1kar­

d1g1 aym rahibe günah ç1kardi . Sehrin d1�ma ç1kmca biraz 

�arap içmek için bir meyhanede mola verdi ve orada silahh 

Toscanahlardan olu�an bir çeteyle kar�ila�ti . Giannino tak­

ma sakalh ve asker k1hgmdayd1 ama çetedekilerden Sienah 

biri onun sesini tamd1 ve noter Ser Angelo'ya: 

Giovanni'ye buradan mümkün oldugunca çabuk gitme­

sini sõyle . Eger gitmezse senatõrle birlikte o da õldürülebilir. 

Senatõrü õldürmek için Colonna ailesi tarafmdan gõrevlen­

dirilmi�, Toscana'dan gelen iki yüz piyadeyiz. Giovanni'nin 

Capitol'e defalarca girip ç1kugm1 ve saraym penceresinde 

senatõrle birlikte durdugunu gõzlemledik. Yani ona eger õl­

dürülmek istemiyorsa gitmesini sõyle . 33 

Ser Angelo reddetti , ancak Sienah onu tamd1gmda is­

rarc1yd1 ve Roma'y1 derhal terk etmeye zorladi . Giannino, 

Capitol'ü terk etmesi ve kendini daha güvenli bir yerde 

saklamasm1 tavsiye edip eli kulagmdaki bu tehlike konu­

sunda uyarmak için Cola'ya ko�tu . Fakat senatõr bunu 

reddetti ve ondan gitmesini istedi. Bõylelikle 4 Ekim ak­

�am1 Giannino Roma'dan aynldi. Bütün gece at1m sürerek 

Cola'nm yard1m çagns1m Kardinal Albornoz'a ilettigi ertesi 

günkü õgle yemegi vaktinde Montefiascone'ye vardi . Papa-
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nm elçisi , emrindeki memurlardan biri olan Luccah And­

rea Salamoncelli'ye athlar ve piyadelerden olu�an bir birlik 

olu�turmasm1 emretti . Ertesi gün kardinal Orvieto'ya ula�t1 

ve Giannino gerçekte kim oldugunu aç1klamadan onu takip 

etti . lki gün sonra , 8 Ekim Çar�amba a�am1, senatõrün bir 

isyan sirasmda õldürüldügü haberi geldi. "Bu yüzden sõz 

konusu Giovanni, senatõrün õlümünü i�itince üzüldü . "34 

Hemen kardinalin yanmdan aynld1 ve bütün olup biten­

ler hakkmda sessizlik yemini eden noterle birlikte Toscana 

yoluna koyuldu. Siena'ya geri dõnmeden õnce Arezzo'da 

bir süreligine mola verdi . Onunla birlikte , inamlmaz dõ­

nüm noktalarmm haurlauc1lan olarak muhte�em atlardan 

bir çift,  eksik bir damga ve Cola di Rienzo'dan tescilli iki 

mektup getirdi . 
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iKiNCi BÔLÜM 

S1EN.NDA 

Imo si vera desti tuunt, simulata iungantur; non est men­

dacio 

im putanda simulatio veri adiutrix; ut sis liber ut sis 

tuus ut sis salvus 

ut sis bonus, omni ingenio enitendum est. 

Aslmda, eger gerçek �eyler kay1psa taklitleri eklen­

sin; gerçegi yükselten taklit yalanc1hkla suçlanmamah­

d1r; yapman gereken �ey bütün gücünle õzgür olmak, 

kendin olmak, kurtanlm1� olmak, iyi olmak için çaba­

lamaktu. 

-Francesco Petrarca, Familiar Letters, 22 .5  

FRANSA'NIN BEBECl VE SlENALI TÜCCAR 

Geri Baglioni'nin oglu Mino'nun oglu Guccio'nun oglu 

Giannino: Bu , dürüst bir noterin, ki�inin kendi adi içeri­

sine babasmm, büyükbabasmm ve büyük büyükbabasmm 

isimlerini de ekleyip ltalya'da yaygm bir �ekilde gõrülen ge­

lenege uygun olarak adm1 yazma �ekli olurdu. Giannino , 

ismi, sülalenin soyad1 olmu� bir ata olan Baglione tarafm­

dan kurulmu� yün tüccan bir aileye mensup oldugundan 
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asla �üphelenmemi�ti. Simdi her �ey degi�ti . Onun yeni, 

uzun soyagac1 onu Aziz Louis'nin ve daha uzaktan Hugues 

Capet'nin "irkmdan" , Frans1z Philippe'in oglu Philippe'in 

oglu Louis'nin oglu Jean yapabilirdi. l�in ash, çok az ams1 

vardi. Bu amlar onaylanmah ve ba�kalarmm amlanyla ay­

nnt1landmlmahyd1. 

Dokuz buçuk ya�ma kadar Cressay kõyünde anne­

si olduguna dogal olarak inand1g1 ve muhtemelen genç 

Guccio'yla gerçekten gizlilik içerisinde evlenmi� olan ka­

dmla babas1z bir çocukluk ya�ad1gm1 haurladi . 35 1326 yilm­

da babas1 Guccio üç gün içinde annesine gõndermeye sõz 

vererek onu Paris'e getirdi. Marie onu bir daha asla gõre­

meyeceginden korkarak, isteksizce gitmesine izin verdi. Ve 

hakhyd1 da . Sienah tüccar çocugun henüz ata binemedigini 

gõrünce bir at1 hasir küfelerle donatt1 ve onu ltalya'ya gõ­

türmesi için Giannottino admda bir kuryeye emanet etti. 

Y1llar soma tüccar bir küfe içindeki uzun seyahatini, ken­

dini sõzde memleketine getiren adamm ismini , Siena'ya en 

sonunda vard1g1 mayis aymm ilk günlerinden birini gayet 

iyi hat1rladi. 

Onu herkesin yapmak için dogdugunu dü�ündügü i�e 

yõnlendiren büyükbabas1 Mino'nun evine gõtürülmü�tü . 

Küçük Frans1z oglan, ya�lll oglan çocuklanyla birkaç ay 

geçirmesinin ana dilini unutmas1 ve Toscana lehçesini ko­

nu�maya ba�lamasma yettigi okula gitti . Geçimini ticaret­

ten saglayan herkesin kulland1g1 tüccar yaz1sm1 okumay1 ve 

yazmayi õgrendi. 36 

Hiç ihtiyaç duymad1g1 Latinceyi õgrenmedi fakat aritme­

tigi õgrendi. lki yilhk õgrenimden soma büyükbabas1 onu 

yün loncasmda çirak olarak i�e soktu . Giannino agir yün 

balyalanm sirtmda ta�1d1g1 üç yilhk agir bir i� temposunu 

haurladi . 1� o kadar agird1 ki onu ufak tefek birakarak büyü­

mesini durdurmu�tu. l�te o hep bu yüzden boyu tamamen 
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uzayamam1� küçük bir Giovanni'ydi, yani Giannino ola­

rak çagmhyordu. Mino sonra onu üç yil daha agu yükler 

ta�1d1g1 demir ve çelik tüccarlan için çah�maya gõnderdi. 

On sekiz ya�mdayken bir tüccar �irketine girdi ve be� yil 

boyunca, ayagma giyecek ayakkab1 ,  smma geçirecek giysi 

almasma yetecek kadar az bir maa� aldi . Büyükbabas1 hisse­

dan oldugu Tolomei Sirketi'nin batmasmm ardmdan �ehir­

de bütün nüfuzunu kaybetti . Torununa ba�anh olmas1 için 

art1k yard1m edemiyordu . 37 

Fakat Giannino bir fusat yakaladi. Akrabas1, Casa di 

Santa Maria della Misericordia Papaz1 Bonaventura Ugolini 

onu kâhyas1 olarak, yani kentteki õnde gelen hayu kurum­

lanndan biri olan o varhkh hayu kurumunun bütün gelir 

giderlerinden sorumlu haznedan olarak seçti. Bõylelikle 

1340 y1hyla beraber Giannino iyi bir konum elde etmi�ti 

ve en sonunda iyi para kazanmaya ba�layabilirdi. Hem�eri­

lerinin kuruma yatud1g1 paralarla yatmm yaparak k1sa za­

manda 1 2 .000 florin biriktirdi. Yogun in�aat sahalanndan 

yükselen katedral ve Torre del Mangia'yla birlikte �ehir en 

parlak dõneminde zenginle�irken, Giannino da Siena'yla 

birlikte zenginle�ti . 

Genç adam1 gõzeten Bonaventura Ugolini onun için on 

be� ya da on alti ya�mda, Misericordia'mn rahiplerinden 

birinin yegeni olan Giovanna di Niccolo Vivoli admda bir 

km e� olarak seçti. 13 Haziran 1 342'de evlendiler. Üç erkek 

çocuklan hayatta kald1 : Guccio , Niccolo ve Gabriello . Daha 

sonra büyük veba salgm1 23 Haziran 1 348'de Giovanna'nm 

õlümüne yol açt1 ve Giannino onu San Domenico'ya def­

netti . 

Bu arada Bonaventura õlmü�tü ve hâlâ Misericordia'nm 

muhasebecisi olan Giannino hayir kurumunun sermayesi­

ni zimmetine geçirmekle suçlamyordu. Fakat yerel idare ve 

Casa'nm alu rahibi tarafmdan atanm1� üç müfetti�ten olan 
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bir komisyon onun suçsuz oldugunu ilan etti. Simdi olduk­

ça zengin bir tüccar olan Giannino , ilk kansmm ólümün­

den yedi ay sonra, 1349 Ocak'mda yeniden evlendi. Vanni 

di Giello degli Agazzari'nin km Necca on alt1 ya�mdaydi. 
Üçü erkek ve üçü k1z olmak üzere alu çocuklan oldu. En 

büyük oglun ismi Giovanni, ikincisinin Luigi , üçüncüsü­

nün ise Francesco'ydu. En büyük kmn ismi Bartolomea, 

ikincisinin Clemenza ve üçüncüsünün ise lsabella'ydl. Bóy­

lelikle tüccarm ikinci evliliginden olan çocuklannm dór­

dü Frans1z kraliyet ailesinden isimlerle vaftiz edildi. (Gi­

ovanni/Jean, Luigi/Louis, Clemenza/Clémence ve lsabella/ 

lsabelle olmak üzere . )  Be�inci çocuk, Francesco da aç1kças1 

uygun bir isim ta�1yordu . (Orta Çag ltalyancasmda "Fran­

cesco" , tam1 tamma "Frans1z" anlamma geliyordu. )  En 

büyük çocuk oldugunu sand1g1m Bartolomea d1�mdaki ço­

cuklar 1354'te olaylarm aç1ga ç1kmasmdan sonra dogmu� 

olmahydL Kral olduguna inanan Giannino her tüccar gibi 

sanki hâlâ bir libro di ricordanze, yani ki�isel meselelerden 

kamusal olaylara kadar her tür bilginin kaydedildigi bir def­

ter derliyormu�çasma, aile üyeleriyle alakah hayati verile­

rin eksiksiz kaydm1 tutuyordu.38 Bu sayede çocuklanndan 

üçünün küçükken óldügünü ve yóre sakinlerince Magione 

del Tempio olarak bilinen S. Pietro alla Magione kilisesine 

gómüldügünü biliyoruz. 

Giannino amlannda Papa VI . Clement tarafmdan ilan 

edilmi� Jübile y1lma olan baghhg1 sebebiyle 1350 yih bo­

yunca i� ili�kilerine ara verdigi beyamm sürdürüyor. Onun 

yerine Aziz Andrea ve Onofrio Bak1mevi'ndeki fakirlere hiz­

metle me�guldü ve günahlanmn affi için Roma'ya gitmi�ti. 

Aruk yetenekli bir tüccar olarak Casa della Misericordia'yi 

terk etmi� ve bir yün tüccan olan Gherardino di Cenni'yle 

ortakhga girmi�ti . 135 1 Haziran'mda kendini yün tüccar­

lan loncasma kaydettirdi. Kendisi ve digerleri için çok 
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para kazamyordu. Daha sonra bir ba�ka Sienah olan Piet­

ro Landi'yle kârh bir kuma�, yün, çivit otu ve �arap toptan 

ticareti yaparak ortak oldu. lçinde perakende �arap sat1�1 

yapug1 pek çok mahzen satm ald1. Daha da zenginle�tikçe 

bir banka açmak üzere Sienah Pietro di Messer Tancredi'ye 

kat1ld1 . Giannino dõviz ah�veri�i yapt1 , toptan kuma� ve 

yün ticaretine devam etti ,  hatta inci ve degerli ta�larla da 

ugra�tI. 39 

Siena yõnetiminin degi�tigi 1 355 Mart'ma kadar Pietro di 

Messer Tancredi'yle ortakhg1m sürdürdü. 1 286'dan beri ik­

tidarda olan popüler Guelf yõnetimi, di gente mezzana (ka­

baca, zamanm varhkh tüccarlan, burjuvazisi ya da orta sm1-

fi anlamma gelmektedir) resmi taç giyme tõreni için Roma 

yolunda olan lmparator IV Charles'm �ehre girdigi günün 

ertesinde dü�tü . lmparatorun onayiyla Siena'nm õnde gelen 

asil ailelerince düzenlenmi� ve desteklenmi� bir "a�ag1 taba­

ka" (popolo minuto) isyam 26 Mart'ta Siena Cumhuriyeti'nin 

yõnetim birimi olan "Dokuz"u saraydan "Ya�a lmparator ! 

Dokuz'a ve vergilerine õlüm ! "  �eklindeki bagm�lara yõnelt­

ti. lsyanc1lar memurluga uygun olarak yetkilendirilmi�lerin 

isimlerini içeren kutuyu saraym penceresinden att1 ve �ehri 

IV Charles'a sundu. lmparator Siena'da birkaç gün kald1 . 5 

Nisan'da Roma'da taç giydi ve iki hafta sonra pek çok orta 

direk vatanda�1 cavalieri (�õvalye) statüsüne yükselttigi 

Siena'ya dõndü . Siena'y1 terk ederken ardmda erkek kar­

de�ini Siena'mn efendisi olarak buakt1. Ancak 18  May1s'ta 

kopan yeni bir isyan "Siena �ehri ve bõlgesinin on iki vali­

si" admda, baz1s1 mütevaz1 ticaretten, baz1s1 ise farkh ailevi 

arka planlardan gelen on iki hãkimin ba�kanhgmdaki yeni 

bir yõnetimin olu�turulmasma õn ayak oldu.40 

Dokuz yõnetiminin On lki'yle degi�tirilmesi siyasi fu­

tmayi konumunu yükseltmek için kullanm1� olan Gianni­

no di Guccio'ya yard1m etmi� olmahyd1. Geçi� dõnemi bo-
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yunca ailesininki kadar kendi durumu da belirsiz. Ashnda 

büyükbabas1 Mino bir süre õnce Dokuz'un hãkimligindeki 

bir üyeydi ve isyanm tam orta yerinde Giannino'nun "kuze­

ni" ve adas1 oldugunu düsündügüm Vannino di Guccio di 

Baglione diye biri vergi dairesinde gõrevli dõrt memurdan 

biriydi .41 Bu sebeple Baglioni ailesi yõnetim degisikligiy­

le k1smen bir kenara itilmis ailelerden olusan gruba aitti . 

Aksine, devrimden pek de uzun olmayan bir süre sonra 

Giannino'nun Ocak-Haziran 1 356 dõnemi için sehir hazi­

nesi Biccherna'mn muhasebecisi olarak seçildigini gõrüyo­

ruz. 42 Daha fazla arasurma is1k tutabilir, hatta Vannino ve 

Giannino'nun aslmda bir ve aym kisi oldugunu õgrenebili­

riz . Bu durumda hem eski hem de yeni yõnetimin zirvesine 

ç1kabilen bir adamla ugras1yor olabiliriz . Pek sasirt1c1 degil 

çünkü yõnetimin degismesi yõnetici kadro arasmda pek 

fazla zarara yol açmad1 ve yõnetim sistemi genellikle bo­

zulmadan kaldi . Simdi tüccarm yalmzca f elaketten korun­

may1 basarmakla kalmayip õnemli bir gõrevi, yerel yõneti­

min bashca muhasebeciligi olarak da bilinen Biccherna'nm 

muhasebeciligini, sehirdeki en güçlü hãkimligi ele almas1-

na odaklanahm. Uzun yillar sonra "sehre akan tüm para ve 

harcamalar onun ellerinden geçti ve o tüm vatandaslarca 

sevilip onurlandmhyordu," diyerek bundan memnuniyetle 

bahsetti . 43 

lYl BlR AMAÇ lÇlN SAHTEKÂRLIK 

Giannino varhkh bir tüccar \ie sehir yõnetiminin zirve­

sinde bir is adam1 haline gelirken kral olduguna da giderek 

artan bir sekilde ikna olmustu. Cola di Rienzo ona yepyeni 

bir dünyamn kapilanm açm1su fakat senatõrün õlümüyle, 

birkaç gün sonra bu manzara Giannino'yu derin bir hayal 

kmkhg1 içerisinde birakarak birdenbire yok olmustu . O an­

dan itibaren bir karara varmadan simdi ne yapmas1 gerekti-
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gini s1k s1k dü�ünmü� olmahydi. Günah ç1kanrken konu�­

tugu Bartolomeo Mini adh bir Dominiken rahipten tavsiye 

istedi. Yirmi yil õnce Paris'te bir üniversite õgrencisi olarak 

duydugu degi�tirilmi� bebekler efsanesi hakkmda çoktan­

dn bilgi sahibi olan rahip ona sessiz kalmasm1 ve geli�me­

leri bekleyip �ehirde elde ettigi saglam konumdan memnun 

olmasm1 tavsiye etti . Eger kendini aç1k ederse insanlar onun 

akhm yitirdigini dü�ünebilir ve onu maskaraya çevirirlerdi. 

Bõylelikle Giannino 1355'in tamammm ve 1356'nm õnem­

li bir k1smmm en yakm arkada�lanndan birkaç1 hariç hiç 

kimseye hiçbir �ey sõylemeden geçip gitmesine izin verdi . 

Fakat bu sessiz bekleyi� dõneminde dogumu esnasmda 

Frans1z saraymda olanlar hakkmda daha fazla �ey õgrendi. 

Cola di Rienzo'nun ne oldugunu anlatan ve onu kral ilan 

eden mektubu onun gõzünde çok õnemli olmasma ragmen 

sonsuz sorulara aç1k kap1 bnakan, aynnular yõnünden kit 

bir mektuptu.  Ômegin Cola'nm anlat1smda kraliyet ailesi­

nin üyeleri , hatta be�ikteyken degi�tirilen krahn oglu bile 

isimleriyle tamt1lm1yordu. (Bunun için saçma sapan biçim­

de sütanne Marie'nin cehaleti suçlamyordu . )  Dahas1, mek­

tup babas1 çoktan vefat etmi�ken dogmu�, kraliyet ailesinin 

yalmzca çocugu olmayip bizzat kralm kendisi olan zavalh 

çocugun hanedandaki konumu hakkmda da cehalet gõste­

riyordu . Buna ragmen Rahip Giordano hâlâ hayatta oldugu­

na apaç1k inand1g1 babasmdan prensin hay1r duas1 istedigi 

bir rüya gõrmü� oldugunu iddia ediyordu. Bõylece gõrü­

nü�te tüm hikâye küçük kral Babasmdan Sonra Dogan l .  
jean'la alakah olamadi. Ôte yandan mektup onun alt1 ya�m­

da gõtürüldügünü belirttiyse de Giannino Siena'ya vard1g1 

yih ve ayi çok iyi haurlayabildiginden dokuz ya�ma kadar 

Fransa'da ya�ad1gm1 çok iyi biliyordu. 

Dahas1 vardi. Bebeklerin degi�iminin sorumlulugu sõzde 

kocasma bir bebek gõstermek için kralm oglunun õldügü-
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nü iddia etmeye karar veren sütanne Marie'ye mal ediliyor­

du. Fakat muhtemelen V. Philippe'in dü�manlarmca yayilan 

dedikodulara gõre bebek saraydaki bir komplonun kurbam 

olmu�tu . Giannino bunu farkh ki�ilerden duymu�tu ve her 

versiyon farkh fakat aym derecede tüyler ürpertici aynnt1lar 

içeriyordu. Frans1z kraliyet ailesi tac1 bir ki�iden õtekine 

geçirmek adma birden çok kere vah�i suç i�lemi� oldugun­

dan bunlar masal gibi gõrünmezdi. Burgonya Kraliçesi Mar­

guerite , X. Louis'nin Macar Clémence, yani Giannino'nun 

annesiyle evlenebilmesi için bogazlanm1�ti . 

Bir de çõzülmesi gereken ebe sorunu vardi. Asil versi­

yonda kraliçe, Marie'den çocugu emzirmesi için faydalan­

m1� ve Marie de huna kar�1hk onun bebegine sütannelik 

etmesi için Amaloth'u getirmi�ti. Dü�en seviye s1rasma gõre 
kendi biyolojik çocugunu emzirmemi� üç kadm: kendi yata­
gmdaki yalmz kraliçe,  kralm ogluyla leydi, leydinin ogluyla 
ebe .  Bir de eger Amaloth'un verecek sütü vard1ysa onun da 

bir bebeginin olmu� olmas1 gerçeginden bahsedilmese bile 
her �ey çok kan�1kti . Neyse ki bu üçüncü çocugun bahsi 
hiç geçmiyordu . Bu sütanne Amaloth yeni dogmu� bebegi 
yanmda uyurken kazara bogan (s1kça olan bir �eydi) ki�i 
olarak kesinlikle çok kullam�h bir karakterdi , hikâyedeki 
varhg1 Marie'yi õlümden kendisini sorumlu tutan bütün 
�üphelerden kurtanyordu. Fakat onun bir saray komplosu­

nun olay õrgüsündeki yerini aç1klamak daha zordu . 
En kõtüsü , Cola di Rienzo'nun onaylad1g1 versiyona 

gõre küçük prens emzirilmek için Marie'nin kald1g1 ma­
nast1ra gõnderilmi� gõründügünden iskambil evi tamamen 
y1kmakla tehdit eden kurguyla ilgili ciddi bir problem var­
di. Fransa tahtmm vârisi sõzde dogumundan sonraki birkaç 

gün içerisinde bir ebeyle kalmak üzere kraliyet saraymdan 

hatm say1hr bir riskle almm1�tl . Burjuva bir Toscana aile­

sinde bõylesi bir usul normal olabilirdi. Bu sm1fa mensup 

insanlar normalde çocuklanm emzirilmesi için d1�anya 
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gõnderirlerdi ama bu kesinlikle saraydaki kullammla uyus­

muyordu. 44 

Hikãyenin bu versiyonunu yayanlar sarayda islerin na­

sil yürüdügünden muhtemelen haberdar degillerdi. Bu 

sebeple , Toscana halk masallannca yayilan, hükümdar ol­

manm ne anlama geldigi fikri o kadar zorlamayd1 ki !ta­

lo Calvino'nun bir keresinde gõzlemledigi gibi baz1larmda 
"kap1 komsusu baska bir kral olan, pencerelerinden birbiri­
ni gõren ve bir çift güçlü yerel burjuva gibi birbirini ziyaret 
eden krallar bulursunuz. "45 

Yani Cola di Rienzo'nun mektubu gerçek ve bir devlet 
yõneticisi tarafmdan yay1lm1s oldugu için süphesiz iyi bir 
hareket noktas1yd1 ama tarihleri net bir biçimde belirtme­
den olaylan, yerleri , sah1slan ve sebepleri birbiriyle iliski­
lendirme kusuru vardi. Ózellikle dogru kaynaklann varsa 
gerçek her zaman gelistirilebilir. Ve Giannino'da çok vardi . 
Kendi iddiasma ikna olmustu ve ona Fransa hakkmda bilgi­
ler saglayacak durumda olan bir baglantilar agma güvenebi­
lirdi. (Hatta 1356 Nisan'mda yaz1st1g1 Fransa'daki birinden 
Rahip Giordano'yu arasurmasm1 talep etmisti . )  Yakm arka­
das1 noter Angelo d'Andrea Guidaregli onunla ortaya ç1kar­
ma mucizesini paylasm1sti. Nihayet biraz kusurlu olmasma 
ragmen Cola di Rienzo'nun gerçek mührünü elinde bulun­
duruyordu . Neden bu sahip olduklanm kullanmayI dene­
mesin ve kendi hikãyesini biraz toparlamasmd1? Sonuçta 
elde edilen belge sahte olurdu fakat Giannino'nun gerçek 
farz ettigi bir seyi, onun kraliyet soyunu dogrulardi. Usul 
yeni degildi ve pek çok sahtekãrhk dogru farz edilen bir 
seyin kayip kamum saglamak amac1yla yapilm1st1 ve hãlã 
yapilmaktaydi. Orta Çag'da hep yap1lm1st1.46 

Bõylelikle, hepimizin çoktandu bildigi hikãyenin, Marie 
tarafmdan Rahip Giordano'ya, Rahip Giordano tarafmdan 
Rahip Antonio'ya , ve son olarak Rahip Antonio tarafmdan 
Cola di Rienzo'ya aç1klanm1s olaylan Toscana lehçesinde 
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anlatan, ana hatlanm kullanarak yillar sonra Giannino'nun 
sonraki nesillere aktaracag1 tek, yeni bir versiyon in�a edil­
mi�ti . K1sacas1 nas1l dünyaya geldigi tamam1yla yeniden ya­
z1lmahydi. 47 

YENl VERSlYON 

Bu yeni versiyon Latince yaz1lm1� bir mektupta bulu­
nuyor ve Cola di Rienzo idaresine atfediliyordu. Kõkeni 
Marie'nin Giordano'ya, Giordano'nun da Antonio'ya aktar­

d1g1 hikâyede bulunuyordu ama yalmzca dili yüzünden ol­

masa da farkh bir anlauydi.48 Dikkatlice okundugunda, yeni 

ve farkh olay dügümlerini ve bilgileri ortaya ç1kanyor. 

Mektup Frans1z hanedanmm son nesilleri üzerine ayrm­

uh bir bak1�la ba�hyor. Daha sonra X. Louis'nin õlümünde 

e�i, Macaristan'm itibari krah, Anjoulu Charles Martel'in 

k1z1 Kraliçe Clémence'm, babasmm õlümünden sonra do­

gacak çocugunu beklediginin nas1l ogrenildigini anlauyor. 
Ôlü kralm erkek karde�i ve beklenen çocugun amcas1 olan 

Uzun Philippe'in kraliçe dogum yapana kadar tahta ç1kma­

sma ve kraliçe eger bir erkek çocuk dünyaya getirirse idare 

edebilecegi ya�a gelene kadar kralhgm onun için tutulma­

sma karar verilmi�ti. Ancak kraliçe bir k1z çocuk dünyaya 

getirirse "bir kadmm miras edinmesi mümkün olmad1gm­

dan",  o zaman Uzun Philippe Fransa'nm me�ru krah olarak 

taç giyecekti. O s1rada Uzun Philippe, Artois kontesinin "o 

zaman tüm Fransa kralhgmda bulunan en büyük leydisi" 

olan kmyla evliydi. 

Hamileligi gõzetim altmda tutmak ve eger kraliçe bir k1z 

bebek dogurursa ba�kasmm erkek bebegini yeni kral diye 

yutturmak ya da õlü dogum olmasma ragmen canh bir be­

begin dogdugunu ya da bunun tam tersini iddia etmek gibi 

hiçbir hilenin yap1lmad1gmdan emin olmak için erkek kar­

de�i, naip Charles ve diger büyük lordlar kraliçeye gõz ku-
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lak olmas1 için Fransa tacma bagh bilge ve dürüst iki ihtiyar 

baron seçmi�ti. 

Clémence bebegi dogurmayi beklerken eger bir oglu 

olursa ad1m jean koyacag1 sõzünü vererek Vaftizci Yahya'ya 

(Frans1zcada jean) adak adadi. Bebek bir ogland1 ve Artois 

Kontesi Mahaut vaftiz tõreninde onu tuttu . Fakat bu büyük 

leydi çocugu k1skamyor ve eger küçük kral õlürse, yerine 

üvey oglu Uzun Philippe Fransa'nm me�ru krah olarak taç 

giyeceginden ve km jeanne kraliçe olacagmdan onun õlme­

sini istiyordu . 

Artoish Mahaut bebegin hasta oldugu ve birkaç günden 

fazla ya�ayamayacag1 dedikodusunu yaydi. Eger bebegin za­

yif ve hayatta kalmasmm zor oldugu çoktandu etrafa yay1l­

m1� olursa , leydiyi onun õlümüne sebep olmakla suçlamak 

zor olacagmdan onu gizlice õldürmek niyetiyle bõyle yapu. 

Bebege ve kraliçeye gõz kulak olan iki baron bebegi 

emzirmesi için asil bir kadm arad1lar. Bulduklan arasmda 

Piquart de Cressay admda asil bir babas1 olan, kraliçeyle 

aym zamanda bir erkek çocuk dünyaya getirdigi manasurda 

ya�ayan Marie adh bir kadm vardi. Neredeyse yirmi ya�m­

daki bir genç olan Guccio di Mino adh baba Toscanahyd1 

fakat Cressay'den çok uzakta olmayan Neauphle-le-Vieux 

kalesinde Spinello Tolomei admdaki akrabas1 adma kredi 

vermekle oldugu kadar para degi�imiyle de ugra�1yordu. 

Guccio diger iki genç adamm, Marie'nin erkek karde�leri 

Pierre ve jeannot'nun arkada�1ydi .  Birlikte s1k s1k ku� av­

lamaya giderler ve Guccio'ya õylesine güvenirlerdi ki onu 

karde�leri olarak gõrür ve yakmdan takip etmezlerdi . Guc­

cio , Pierre ve jeannot'nun bu güveninin tadm1 ç1kanrken 

on be� ya�mdaki k1z karde�lerine â�1k oldu. Guccio , kar­

de�lere ve anne Eliabel'e fark ettirmeden (baba õlmü�tü) 

onunla evlenmeyi ba�ardi. Ona bir yüzük verdi , hamile 

kalmasma sebep olarak onunla yatti . Hamilelik daha fazla 
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gizlenemeyecek hale gelince anne ve karde�ler bunun nasil 

oldugunu bilmek istedi. Korkan ve utanan genç kadm onla­

ra her �eyi anlatti . Guccio'ya õfkelenen akrabalan ona kral­

hg1 terk etmesini sõyleyen bir mesaj gõnderdi ve ayiplanm 

gizlemek için Marie'yi Paris'e ,  genç kad1m dogum yapana 

kadar saklamasm1 ve daha soma kendi uygun gõrdügü �e­

kilde bebegin icabma bakmasm1 rica ettikleri ba�rahibenin 

tamd1klan oldugu , asil kadmlar için bir manastira gõnder­

di. Bunu yapmalarmm sebebi Marie'yi havaliden bir asile 

vermi� olmalanydi . 

Marie manastira yerle�tirildi ve Giannino adm1 verdi­

gi bir oglan dünyaya getirdi. Dogumundan soma Kraliçe 

Clémence'm oglunun gõzetimiyle gõrevlendirilmi� ba­

ronlar Marie'nin gece ogluyla beraber kraliyet saraymdaki 

kraliçenin odasma getirilmesini emrettiler. Marie orada kü­

çük krah emzirirken Fransa'nm baron ve �õvalyeleri yeni 

efendilerinin dogumunu kutlamak için �a�aah kutlamalar 

hazirhyorlardi. Bir hükümdarm hak ettigi onur ve hürmeti 

ona gõsterebilmeleri için bebegin on ya da on iki gün soma 

kendilerine gõsterilmesine karar verilmi�ti. 

Artois kontesi o zaman kraliçeden bebegi kendi kolla­

nnda tutan ki�i olma ve onu kalabahga sergileme ayncahg1-

m istedi ve bu istegi kabul edildi. Ancak bebege gõz kulak 

olmakla gõrevli iki baron kontesin bir yolunu bulup onu 

õldürebileceginden korktu ve bebegin gõsterilecegi günde 

Guccio ve Marie'nin oglunun küçücük kafasmdaki taçla 

kraliyet kuma�larma sanlm1� olarak gerçek kralm yerine 

sergilenmesi emrini verdi. Eger bir suç giri�imi olursa kur­

ban X. Louis'nin gerçek oglu degil , Marie'nin oglu olurdu 

diye dü�ündüler. Emirleri uygulandi . 

Guccio'nun oglu halka sergilendiginden somaki gece 

õldü. Kontesin onu tutarken çok s1kt1gm1 sõyleyenler ka­

dar bebegin diline zehir sürdügünü sõyleyenler de vard1. 
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Her durumda, bebek õldü. Gõzetimle gõrevli baronlar neler 

oldugunu gõrerek kendi kendilerine, "Efendimizi õldür­

düklerinden hiç �üphe etmeyen Prens Philippe ve Artois 

kontesinin kõtü niyetini aç1kça gõrüyoruz. Ama Tann'ya 

�ükür ki sonuca ula�madilar. Simdi kraliyet bebegini bura­

dan ç1karmamn bir yolunu dü�ünelim," dediler. 

Marie'ye gidip nas1l ve neden oldugunu aç1klayarak be­

beginin õldügünü sõylediler. Oglunun õldügünü duyan 

Marie feryat figan aglamaya ba�ladi . Baronlar onu �õyle ra­

hatlatular: 

Gençsiniz leydi ve hãlâ pek çok çocuk dogurabilirsiniz. 
Sizin oglunuzun degil, kralm oglunun õldügünü aç1kla­
manm istiyoruz ki bõylelikle efendimiz ve efendiniz õlüm 
tehlikesinden kaçabilir. Daha soma biz ona anlatmamz1 
sõyleyene kadar çocugu kendinizinmi� gibi mümkün olan 
en büyük gizlilikle büyütmenizi istiyoruz. Ondan soma 
ülkenin en büyük leydisi olabilecek, ailenizi ve bütün ak­
rabalanmz1 çok iyi duruma getirebileceksiniz. Ancak sizin 
oglunuz gibi bizim efendimiz de õlürse hem oglunuzu 
hem efendimizi ve efendinizi kaybedersiniz ve hepimizin 
hayau tehlikeye girer. 

Marie onlarm sõzlerini dinleyerek ve ba�ka ne yapmas1 

gerektigini bilmeyerek gõzya�lan içerisinde krahn oglunun 

õldügünü iddia edip isteklerine uymay1 kabul etti. Saray ve 

baronlar çok endi�eliydi ancak õlüm sebebini sormaya ce­

saret edemediler. Çünkü soru�turmay1 yõnetenler bebegin 

yoldan çekilmesini isteyen Uzun Philippe ve Artois kontesi­

nin ta kendisiydi. Dogumla yorulan ve yataga hapsolan Kra­

liçe Clémence sadece kendine sõylenen kadanm biliyordu 

ve oglunun õldügüne gerçekten inandL 

Kraliçe olaym ardmdan kraliyet entrikalan arasmda ha­

yatma devam etti. Fakat gerçekte ne oldugunu bilen Marie 
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ve baronlar o zaman ve daha sonra kraliyeti yõnetenlerin 

korkusu yüzünden ne ona ne de bir ba�kasma bebeklerin 

yer degi�tirmi� oldugunu aç1kladilar. Ôlü çocuk tam bir 

sayg1 içerisinde gõmüldü ve bir krala uygun olan heykeli 

dikildi. Kralm çocugunun iyiligi ve hayatmm korunmas1 

için baronlar bebek Marie'ninmi� gibi davranarak, Marie'yi 

bebekle birlikte manastua gizlice geri getirttiler. Zamam 

gelince Marie manastm terk etti ve çocukla beraber erkek 

karde�leriyle ya�amaya devam ettigi Cressay'e geri dõndü. 

Bundan sonra Marie ba�ka bir adamla evlenmedi. 

Guccio'nun da ba�ka bir kans1 olmad1. Oglan dokuz ya da 

on ya�mdayken, Paris'te ya�ayan Guccio küçük jean'm (ya 

da babasmm kendi oglu olduguna inand1g1 çocugu çagua­

cag1 �ekilde, Giovanni) kendisini ziyaret etmesi için birkaç 

günlügüne gõnderilmesini istedi. Oglunun kaçmlabilece­

ginden �üphe etmeyen Marie bu istege uydu. Fakat Guccio , 

Giovanni'yi ltalya'daki memleketine gõnderdi. Marie onu 

bir daha asla gõrmedi fakat ona neler olabileceginden hep 

korktu . Frans1z kraliyet ailesinden o kadar korkuyordu ki 

õldügü ana kadar oglanm õldürüleceginden ya da asla bulu­

namayacag1 bir yere kaçmlacagmdan korkarak hiç kimseye 

hiçbir �ey aç1klamadi. 
Ônceki versiyonda oldugu gibi, hikâye birinci ag1zdan 

devam ediyor. Anlauc1, tarikatmdan rahiplerle Cressay 

Kalesi yakmlanndaki bir manastuda ya�ad1g1m ve bütün 

hikâyeyi 1345'in Haziran aymda Marie'nin günah ç1karma­

smda dinledigini belirten bir Augustin müridi olan "lspan­

yol" Rahip Giordano. Marie aym ay õldü ve onun manastl­

nna gõmüldü. Leydi o zaman yirmi alu, yirmi sekiz ya�lan 

arasmda olacak jean'a neler oldugunu õlümünden sonra 

õgrenmesi için rahibe yalvard1. Eger Giordano onu buldu­

gunda hayattaysa ona gerçekte kim oldugunu ve Fransa 

tac1m nas1l hak ettigini anlatmas1 gerekiyordu. Rahip Gi-
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ordano eger Guccio'yu bulursa oglu olarak bilinen adam1 

da bulabilecegini dü�ünerek ona ne oldugunu õgrenmeye 

karar verdi. Guccio'nun 1340'ta Champagne'daki Chãlon­

sur-Marne'da õldügünü ortaya ç1kardi . Rahip Giordano, 

tahttaki kral Valoish VI . Philippe'ten korkarak ne yapmas1 

gerektigini uzun y1llar ümitsizce dü�ünüp ta�mdi. lktidar­

dakilerden korkusunun büyüklügü sebebiyle genç adam1 

aramad1g1 ve zamanm ak1p gitmesine izin verdigi için vic­

dam rahats1z oldu. Ya�ayacak çok az õmrü kald1gma ikna 

oldugu için kendisini umursamad1gmdan bir skandalm 

patlak vermesine ya da tarikatmm zarar gõrmesine sebep 

olmaktan, hiçbir �eyden olmad1g1 kadar çok korkuyordu. 

Sonunda Fransa'nm me�ru efendisinin õlmesine ve tabii 

kralmdan yoksun b1rak1lm1� hanedanm ebediyen kõlele�ti­

rilmesine izin vermektense hem kendini hem de tarikaum 

tehlikeye atmanm daha iyi olduguna karar verdi. Rahip, iyi 

niyetleri sebebiyle bõyle davrand1klanm sõyledi; en õnem­

lisi de her halükârda, "Bu prens yoksul, paras1z ve haricen 

bütün soylulugundan mahrum buakilm1�tu," dedi . Bebek­

lerin degi�tirilmesinden beri, ya�amm bir parças1 haline gel­

mi� büyük veba salgmlan ve iç sava�lar Fransa Kralhg1'ndan 

hiç eksik olmad1g1 için rahip Fransa'mn gerçek ve tabii kra­

hm bulmaya koyuldu ki bõylelikle Tann ülkenin fakirligi­

ne , talihsizligine ve Frans1z halkmm büyük acilarma bir 

son verebilir ve dünya düzene girip Tann'nm yolunda yõn­

lendirilirdi . Rahip, "Belli ki , eger Tann onu dogru zamanda 

ortaya ç1karmak zorunda olmasayd1, ki bõylelikle dünyaya 

evrensel düzeni ve ban�1 getirebilir ve denizin õtesindeki 

kutsal Kudüs'ü i�gal edebilir, onu bu kadar uzun süre sakla­

mazd1," dedi. Ve Giordano bunun bõyle olacagma güvendi . 

Fakat rahip ya�lamyor oldugu ve yürümekte zorlan­

d1g1 için gõrevi Roma'ya pek çok kez gitmi�, çok aziz bir 

adam diye tammlad1g1, kendi tarikatmm müridi, Fransa 
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Kralhg1'ndan Rahip Antonio'ya emanet etti . Rahip Gior­

dano, Marie'nin vasiyetinin bu konuyla ilgili k1smmm bir 

kopyasm1 Rahip Antonio'ya verdi. Rahip elinden gelen her 

�eyi yapacagma sõz vererek bu gõrevi büyük bir sadakatle 

üstlendi. Cressay'deki manastm 1354 Temmuz'unda terk 

etti . Sorulanyla mümkün oldugu kadar akilhca ve i�ini bilir 

�ekilde ilerleyerek õlecegine inanacak kadar hasta dü�tügü 

ltalya'daki Portovenere kasabasma ula�tL Gõrevini henüz 

tamamlamam1� oldugu için bu onu çok üzmü�tü . Rahip 

Antonio Romahlann hâkimi Nicola'mn iktidan yeniden ele 

geçirdigini õgrenip onun son derece cesur ve duyarh bir 

adam oldugunu duyunca ona mesele hakkmdaki her �ey­

den bahsetmeye ve meseleyi yaz1h olarak usulünce anlat­

maya karar verdi. Ve bunu yaptl da . 

Mektup, Cola di Rienzo'nun gerçek olduguna inand1g1 

ve Fransa Kralhg1'm uzun süredir sarsan büyük sava� ile 

diger belalara , Kral jean'a kar�1 yapilm1� hile dolay1s1yla 

Tann'nm izin verdigine ikna oldugunu belirttigi uzun bir 

dogrulamayla bitiyor. Cola, Kral jean için nasil gizli bir 

ara�tuma yürüttügünü ve Guccio'nun oglu olduguna içten­

likle inanarak onu Giannino di Guccio ad1yla nas1l Siena'ya 

yerle�tirdigini anlat1yor. Giannino onun huzuruna 2 Ekim 

1354'te , bir per�embe günü ç1km1�tL Cola ona her �eyi 

anlatmadan õnce onu smam1� ve sorguya çekmi�ti . Daha 

soma her çe�it hürmet alametini gõstererek ona her �eyi 

aç1klam1�tl . Fakat Cola Roma' da hazu bekleyen komplonun 

farkmda olarak ve Giannino'nun kralhgm1 kurtarmasma 

yard1m etmek için hiçbir �ey yapamadan õlebilecegi korku­

suyla ortasmda kilisenin ve Roma halkmm armasmm tasvir 

edildigi bir madalyon bulunan, sekiz küçük yildmn çev­

reledigi bir büyük y1ld1z diye tarif ettigi kendi mührünün 

basild1g1 mektubu kopyalatm1� ve 4 Ekim 1354 Cumartesi 

günü ona teslim etmi�ti . Cola di Rienzo mektubu dünyada 
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bõylesi büyük bir adaletin yeniden in�a edilmesini gõrmeye 

yetecek kadar uzun ya�ama lütfunu kendine nasip etmesi 

için Hz. Isa'ya ettigi duayla bitiriyor. 

DUYGU VE SIYASET 

Simdi Giannino'nun ortaya koyacag1, ilki gibi, Cola di 

Rienzo'nun mührüyle onaylanm1� yeni bir hikâyesi vardi. 

Pek çok ipucuna dayanarak sõyleyebilecegimiz gibi, tabii 

ki uydurulmu� bir hikâyeydi. Bir kere, sonunda, belgenin 

ucuna da ili�tirilmi� bulunan aym mührü tarif ediyordu. 

Kendi yapug1 �eyin inamhrhgma güvenmeyen ve gerçekli­

gini arurmaya çah�an biri adma a�m gayret gõstermek son 

derece s1ra d1�1 bir �eydi . Latincede sõylendigi gibi bir excu­

satio non petita, yani istenmedigi halde verilen bir izahat ve 

bõylece apaç1k bir accusatio manifesta, yani kendi kendini 

suçlamaydi. 49 

Bu yeni versiyon Giannino için çok daha kullam�hydi. 

Küçük kral ile tüccann küçük oglunun aym adi ta�1d1g1-

m vurgulayip, Guccio ve Marie'nin õlüm tarihlerini belir­

leyerek hangi dedikodulann dõnmekte oldugunu ve ken­

di hikâyesinin onlara uydugundan emin olmayi õgrenme 

zahmetinde bulunarak neredeyse bütün sorunlan giderdi. 

Eski versiyondan birkaç �ey vard1: Frans1z leydi ve Toscana­

h tüccar arasmdaki a�k hikâyesi ve gizli bir bebegin gizlice 

degi�tirilmesi . 

Fakat degi�tirilmi� bebekler ve onlardan birinin õlü­

müyle ilgili ana olay õrgüsü dinamigi tamamen farkhydi. 

Ki�iler, yer ve amaç tamamen degi�tirilmi�ti. Degi�meyen 

ki�iler sadece Marie ve bebegiydi. Fakat �imdi onlarm bile 

farkh rolleri vardi. Ilk versiyonda Marie'nin bebegi yatak­

ta, ebesinin yanmda õlmü� ve sütannesi eger bebeklerinin 

õldügünü õgrenirse kaybetmekten korktugu kocasma olan 

tutkusu sebebiyle onu diger bebekle degi�tirmi�ti . Bu ver-
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siyon duygusaldi. Oysaki ikincisi, Fransa tahtm1 elinde tu­

tanlan bir rakibi õldürmekle aç1kça suçlayarak siyasiydi. 

Marie baronlann, kral naibinin, Artois kontesinin ba�rol 

oyuncusu oldugu çok daha büyük bir oyundaki piyondan 

daha fazlas1 degildi. Be�ik çevresinde dõnen iktidar müca­

delesinin �imdi farkh amaçlara sahip ki�ileri vardi. 

Aslmda biliyoruz ki Babasmm Ôlümünden Sonra Dogan 

1 .  Jean pek çoklan için, en ba�ta da taht için kendine ait bir 

bebek adayi olan (X. Louis'nin ilk kans1, bõylelikle de Kü­

çük Jean'm üvey k1z karde�i olan, Burgonyah Marguerite'in 

kizlanndan Jeanne) Burgonya dükleri hanedam için uygun­

suz bir vâristi . Jean, erkek oldugu için tahtta õncelikli hak 

iddia edebilirdi . Aynca küçük kmn gayrime�ru oldugu ko­

nusunda büyük �üphe vardi. Fakat aym kandan gelen ve 

küçük Jean'm yoldan çekilmesinden memnun olacak ba�­

ka prensler de vardi. Onun gitmesiyle kral naibi Poitiersli 

Philippe kral olabilir, üvey annesi Artoish Mahaut k1zmm 

kraliçe olarak taç giydigini ve en sonunda torununun, yal­

mzca birkaç ay õnce dogmu� ancak almna bebeklikte õl­

menin yaz1h oldugu küçük Louis'nin tahta ç1kngm1 gõre­

bilirdi . Bu konuda Mahaut zehirdeki ustahg1yla me�hurdu. 

1 3 1 7  Haziran'mda Isabelle ve Jean de Fériennes tarafmdan 

üvey oglunu tahta geçirmek istedigi için X. Louis'yi zehir­

lemi� olmakla , ba�ka bir deyi�le ,  aym sebeple X. Louis'nin 

oglunu da zehirlemi� olmakla suçlanm1�tl . Suçlamada bulu­

nanlar "a�ag1hk" insanlar olduklan için bir Frans1z leydisi 

olan Mahaut'nun cevap vermesine gerek yoktu . Fakat üvey 

oglu Uzun Philippe dul kraliçe Clémence'm huzurunda yõ­

netilmi� ve 9 Ekim 1 3 1  Tde Mahaut'nun tamamen masum 

oldugunun dile getirilmesiyle sona ermi� bir soru�turma 

yapnrmaya karar vermi�ti . 5º 

Giannino muhtemelen her gün akhna tak1lm1� olan be­

�ikteki degi�im hikâyesini uzun yillar sonra bir kez daha 
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gõzden geçirdi. Amlanndaki unsurlan, kendi hissettikle­

riyle daha uyumlu olmas1 için ve muhtemelen baz1 silik 

amlarla birlikte biraz daha egip büktü. Fakat bunlar çar­

p1c1 degi�imler degil , sadece çocuklugunda kendine yakm 

olanlara (ya da oldular diye haurlad1klarma) sevgi gõsterisi 

tayin eden küçük dokunu�lardi. Bu nedenle kendinden ilk 

bahsedi�inde muhtemelen Fransa'da jeannot diye çagml­

d1gm1 haurlad1gmdan Giannino yerine "Giannotto" ad1m 

kullandi . Bir kez daha, gerçekten var olmu� olabilecek sü­

tanne Amaloth'un adm1 kulland1, fakat senaryoda ona hiç­

bir rol vermeyerek. Y1llar boyu babas1 olduguna inand1g1 

Guccio'nun, Valoish Philippe tarafmdan Crécy Sava�1'nda 

�õvalye ilan edilmi� Marie'nin erkek karde�lerince affedil­

digini yazdi . Her �ey bir yana, annesi olarak onu yeti�tirmi� 

kadm olan Marie hakkmda, "Güzel , genç ve nazikti . Sütü o 

zaman Paris'te bulunan bütün kadmlarmkinden daha gü­

zel, daha tazeydi , " 5 1 diye yazdi . Annesi olarak sevdigi ve ço­

cukken aynld1g1 bu kadm hiç çekinmeden onu Guccio'ya 

teslim ederek basitçe kaderine terk etmemi�ti . Aksine , ço­

cugunu çok sevdigini sõyleyerek uzun süre boyunca bõyle 

yapmay1 reddetmi� ve en sonunda "gõzya�lanyla ve isteme­

den"52 teslim olmu�tu . 

Hikâyeyi inamhr yapmak için bir �eye daha ihtiyaç vard1: 

Bebekleri degi�tirip ortadan kaybolan iki ya�h ve sad1k ba­

ronun isimleri . Giannino y1llar boyu �anss1zca onlara isim 

koymay1 denemi� olmahydi . Amlanm bu büyük lordlarm 

õlmeden õnce bir piskopos ve ba�rahibe ,  neler oldugunu 

anlatt1klan vasiyetnameler yazm1� olduklanm yazarak bitir­

di. Bu belgelerden biri Paris Piskoposlugu'nda, digeri Saint 

Denis Manastm'nda saklamyor olmahydi. Fakat õlüm dõ�e­

gi aç1klamasmm çok tamd1k bir halkas1 vard1 . 
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DUYGUSAL VE SlYASl VERSlYONLAR 

ARASINDAKl TEMEL FARKLAR 

DUYGUSAL VERSIYON 

Marie'nin Guccio'yla evlendigi 
zamanki ya�1 belirtilmiyor. 

Guccio'nun Marie'yle evlendigi 
zamanki ya�1 belirtilmiyor. 

Marie'nin erkek karde�lerinin adi 
helirtilmiyor. 

Frans1z kraliyet ailesi 
mensuplanmn adlan belirtilmiyor. 

Kralm oglunun adi belirtilmemi�. 
l latta sütanne Marie'nin onu 
haurlamad1g1 bile sõyleniyor. 

llikâyenin kahramam dogrudan 
" kralm oglu" Babasmm 
illümünden soma dogdugundan 
hiç bahsedilmiyor. 

Bebeklerin degi�imi güya krahn 
n�lunun getirildii!;i bir manasurda 
gcçiyor. 

Marie'nin bebegi jean'm õlümüne 
sütanne Amaloth sebep oluyor. 
Kralm kâhyalan ve hekimleri 
hariç , hanedan üyeleri hikãyede 
gõrünmüyor. 

SlYASl VERSIYON 

Marie'nin Guccio'yla tam�ugmda on 
be� ya�mda oldugu sõyleniyor. 

Guccio'nun Marie'yle tam�ugmda nere­
deyse yirmi ya�mda oldugu sõyleniyor. 

Marie'nin erkek karde�leri Pierre ve 
jeannot (Pietro ve Giannotto) olarak 
adlandmhyor. 

Frans1z kraliyet ailesi mensuplarmm 
adlan verilmi�. Son nesillerin soy agac1 
oldukça tutarh. 

Kralm ogluna jean (Giovanni) adi 
veriliyor. 

Hikâyenin kahramam "kral" Babasmm 
õlümünden soma dogumu hikâyenin 
bir parças1. 

Bebekler bir kraliyet saraymda 
degi�tiriliyor. 

Marie'nin bebegi jean'm õlümüne 
Artois kontesi sebep oluyor. Sütanne 
Amaloth hikâyede gõrünmüyor. 
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Degi�im, krahn sütannesi Marie 
tarafmdan kendi bebeginin 
õlümünden sonra yap1hyor. 
Bõylece hayatta kalan bebegi 
kendininmi� gibi gõsterip 
kocasmm sevgisini kaybetmiyor. 

ôlü bebek gõmülüyor. 

Marie Cressay'e dõnerken çocugu 
yakmlarda ya�ayan sütanne 
Amaloth'a emanet ediyor. 

Çocuk alo ya�mdayken Guccio 
tarafmdan kaçmhyor. 

Marie'nin itirah 1345 tarihli. 

Yalmzca, Guccio'nun õldügü 
sõyleniyor. 

Rahip Giordano, Fransa 
krahm prensin var olduguna 
dair hiçbir kamt sunama­
dan bilgilendiremeyecegi için 
ümitsizlige kap1hyor. 

Rahip Giordano rüyasmda s1k 
s1k babasmm duasm1 ve Kutsal 
Mezar'1 õzgürlügüne kavu�turmay1 
isteyen kralm oglunu gõrüyor. 
Aynca onun Kilise'nin amblemini 
giydigini de gõrüyor. 

Deg�im , küçük krah halka gõsteril­
meden õnce muhtemel tehlikelerden 
korumak için gõzetim altmda tutan 
iki baron tarafmdan yap1hyor. 

ôlü bebek gõmülüyor ve bir heykeli 
dikiliyor. (Saint Denis'e.) 

Marie Cressay'e dõnerken degi�im 
emrini veren baronlann emriyle 
çocugu da yanmda getiriyor. 

Çocuk dokuz ya da on ya�mdayken 
Guccio tarafmdan kaçmhyor. 

Marie'nin itiraf1 1 345 Haziran 
tarihli. Cressay'deki Rahip Giordano 
Manastm'na gõmüldügü sõyleniyor. 

Guccio'nun õlümü 1340'ta Châlon­
sur-Marne'a yerle�tiriliyor. 

Rahip Giordano, Fransa kralmdan 
korkuyor. Çünkü onun arad1gmm 
Fransa'nm me�ru krah oldugunu 
biliyor. 

Rahip Giordano'nun gõrdügü rüy­
alardan bahsedilmemi�. 
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ILAN 

19 Eylül 1356 Pazartesi günü sabahm erken saatlerinde, 

lngiliz ve Gaskon okçulanm, agir süvarileri ve hafif athlan 

da içeren yedi bin civan asker, sava�a çok daha fazla sayida 

birlik gõndermi� olan Fransa kralmm ordusunu hezimete 

ugratti .  Sadece dar ve tamamen ortahkta olan bir patikadan 

ula�ilabilecek, çitler ve fundahklarla kabaran tepelerde si­

per alm1� Anglo-Gaskonlar yaya sava�an ve çok sayida ka­

yip vermi� Frans1z süvarilerini ni�an ald1lar. Ingiliz kralmm 

oglu Kara Prens Edward tarafmdan yõnetilen hazuhks1z bir 

kar�I saldm, geri çekilmekte olan dü�man ordusunun en iç­

lerine kadar ilerledi. ôyle ki , lyi olarak adlandmlan Fransa 

krah II .  jean tarafmdan bizzat komuta edilen bõlüge ula�tl . 

Kral atmdan indi ve elinde bir sava� baltas1yla kendini sa­

va�m içine att1 . Fakat her �eyin kaybedildigini gõrünce sag 

eldivenini sunarak bir dü�man �õvalyesine teslim oldu. 53 

Poitiers'deki büyük sava� ve kralm esir dü�tügü haberle­

ri 9 Ekim'de, bir pazar günü Siena'ya ula�t1. Giannino'nun 

s1rrm1 günah ç1karma esnasmda ogrenen Rahip Bartolomeo 

Mini, neler oldugunu Siena vatanda�lanna bir süredir geri­

lemede olup kendi sonuna h1zla yakla�makta olan Frans1z 

sarayimn ya�ad1g1 ba�ans1zhklara i�aret ederek kendince· 

anlatll . Rahip Tann'ya �ükretti ve " l�te �imdi Giovanni'nin 

gerekçesi ve gerçekligi ortaya çikacak,"54 dedi. Degi�tiril­

mi� bebeklerin hikâyesini herkese anlatt1 ve kendi yapt1rt­

ug1 , Marie'nin aç1klamasmm bir kopyas1m gõsterdi . Erte­

si gün, 10 Ekim 1356'da bütün Siena �ehri Giannino'nun 

hikâyesini, o anlatmaya karar vermemi� olmasma ragmen 

biliyordu . Aksine Giannino Rahip Bartolomeo'dan son de­

rece ho�nutsuzdu ve her �eyi reddetti . Fakat haberler çabuk 

yayihr, õzellikle de tüccarlann h1zh mektuplanyla ta�md1g1 

zaman. Birkaç gün içinde, Giannino'nun amlannda Rahip 

Giordano ve Rahip Antonio'nun Kutsal Mezar yolundayken 
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kald1g1m iddia ettigi Palermo' da da sõylentiler duyulmu�tu . 

lki mübarek adam, kraldan korktuklan için Fransa'dan kaç­

m1�u. Siena yõnetimi, yerel piskopos ve Giannino'nun ken­

disine gõnderilmi�, onu kendini ifade etmeye, sahip oldugu 

bütün yaz1h materyali ve chiarezze'yi (belge ya da kamt an­

lamma gelen, gerçek anlam1 "netlikler" olan sõzcük) , ibraz 

etmeye ikna etmi� bir dizi mektuptaki her �eyi onaylad1 , 

diye sürdürüyor. Zar zor yürüyebilen Rahip Giordano'nun 

Kudüs'e yolculuga ç1kugma inanmak kesinlikle zor. Ôzel­

likle Rahip Giordano'nun son Büyük Perhiz'den beri 

Cressay'de olmad1g1m ve Fransa kralmm onu "bir itiraf' 

dolayis1yla õldürtmü� olabileceginden �üphelenildigini bir 

tüccarm Arahk 1356'da yazd1g1 mektubundan bildigimiz 

için , bir kez daha , Giannino'ya ilibar edilemez .55 Rahip Gi­

ordano hakikaten kaçm1� olabilir fakat Palermo kadar uza­

ga gitmi� olmas1 ihtimal dahilinde degil . 

Giannino , iki rahibin henüz Cola di Rienzo'yla ileti�ime 

bile geçmeden, hikâyelerini Jübile y1lmda Roma'ya getire­

rek hiçbir durumda i�e yaramaz olmad1klanm iddia etti. 

Roma'da baz1 Frans1z �õvalyeleriyle, senatõrlerle ve armala­

nm süsleyen haçm biçimi sebebiyle Tau Sõvalyeleri olarak 

da bilinen bir tarikat olan, Lucca yakmlanndaki Altopascio­

lu San Giacomo Sõvalyeleri'nin ba�1 (magione) ya da hocas1 

Giacomo'yla bulu�tular. Onun Giannino ile Navarra Hane­

dam prensleri arasmda arabuluculuk yap1yor olmas1 gerek­

tigi d1�mda, bu mevzudaki rolünün ve tarikatmm rolünün 

tam olarak ne oldugunu bilmedigimiz gibi , ne kadar ba�a­

nh oldugunu da bilmedigimiz Giannino , y1llar boyu hocay1 

kendi tarafma çekmeye çah�tl. 1 330'da Tau Sõvalyeleri pa­

pahk yetkililerinin izin verdiginden daha geni� endüljanslar 

verdikleri gerekçesiyle Fransa'da tutuklanm1� ve mallanna 

el konmu�tu . Bu olayla Giannino ve temsil ettigi muhalefet 

arasmda bir çe�it baglanu olabilir. 56 Dahas1, Altopascio'nun 
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Giacomo Chelli admdaki hocas1 da Rahip Giordano ve Ra­

hip Antonio gibi Augustin tarikatmdandi. Bu ipuçlannm 

dügümünü çõzmek kolay degil.57 Ne olursa olsun, yeni ilan 

edilmi� hükümdar, Altopascio'nun hocasmdan gelenler gibi 

senatõrün çoktandir bildigimiz mektuplanm da halk ara­

smda yayimlayabilmekteydi. 

Giannino mektuplarmda Siena yõnetiminin ona tama­

men inand1g1m, õyle ki, onun adma mektuplar ve elçiler 

gõnderme ve gerekli harcamalan yapma yetkisiyle alt1 asil­

zadenin, kurulu için seçildigini iddia ediyor. Ayrmtilara 

dikkat eden kral-tüccar bu kurulun hepsi de õnde gelen 

ki�iler olan üyelerinin adlanm kaydediyor: Spinello Tolo­

mei (akrabas1, babas1 ve büyükbabasmm firmalannda ça­

h�m1�, ailenin bir üyesi) , Vanni Malavolti , Brandoligi Pic­

colomini, Giovanni d'Agnolo Bottoni de'Salimbeni, Agno­

lo di Pietro Fortiguerra ile �u an halk kaptam· ve adaletin 

gonf aloniere'si (yani sancaktan) olan Percennah Giovanni di 

Mino. Giannino'ya bir de Michele di Ser Monaldo diye biri 

noter olarak verilmi�ti . 

Ancak Siena yõnetiminin Giannino'nun iddialanm des­

teklemeye bu kadar kolay ikna olmasma inanmak, yõneti­

min Fransa'yla ili�kileri bu safhada iyi olmasa bile çok güç .  

Amlanm her ne kadar kendine yigilan onurlan vurgulaya­

rak kaydetmi� olsa da , ihtimal dahilinde olmayan bõyle bir 

olaym ya�and1gmdan �üphe edebiliriz. Bir kere , bu dõnem 

için gayet iyi korunmu� Siena ar�ivleri bu konuda sessiz. 

Bunun d1�mda, daha etkili olan Floransa kronikleri de bun­

dan bahsetmiyor ki rakip �ehirlerle alay etmek için bõylesi 

muhte�em bir hrsata atlarlardi. Giannino'nun kelimelerin­

den muhtemelen okumam1z gereken, aç1kça etkili bir des­

tekçiler grubunun olu�umudur. Giannino'nun sundugu 

* Orta Çag ltalya'smda idari bir unvan. ltalyancas1 "Capitano dei Popo­
lo. "  -çn 
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belgeleri hakiki olarak degerlendirip iddia edilen olaylarm 

gerçek oldugu kanaatiyle hareket etmi� ve tam da Kral II .  

jean'm yasa d1�1hgmm ilahi adalet tarafmdan ortaya ç1ka­

nlarak, bir sava�ta yenik dü�üp tutsak edildigi anda Kral l .  
jean'm (isimlerin kayda deger bir tesadüfü) ortaya ç1kma­

smdan etkilenmi� olabilirler. Her �eyden óte, onlar kararla­

nm verdiginde, 1356 Ekim'indeki haftalar boyunca Frans1z 

hükümetinin ba�1 büyük dertteydi. Ülkenin vekâleti resmen 

Dauphin'ler, Normandiya Dükü Charles tarafmdan üstle­

nilmi� fakat Paris'te bulu�an Langue d'Oil'un siyasi sm1flan 

parlamenter monar�i diye adlandtrabilecegimiz dogrudan 

yõnetim olu�umunu, kraliyet konseyinin esas üyelerinin 

uzakla�tmlmasm1, 5 Nisan 1356'dan beri Fransa kralmca 

esir tutulan Navarra Krah li Charles'm (Kótü Charles) ser­

best b1rak1lmasm1 �iddetle arzu ediyordu. Paris bir y1l için­

de patlayabilecek olan Etienne Marcel liderligindeki isyana 

kar�1 toplamyordu. Hâkim atmosfer muazzam bir karga�a 

ve anar�i atmosf eriydi. Fransa dü�man elindeki krahyla 

büyük bir tehlike içindeydi. Ôzgür bir taht talibinin var­

hg1, kendisine kar�1 koymak için hiçbir �ey yapamayacak 

bir kralm me�ruiyetini yok edip ba�ka bir seçenek sunarak 

güçlü bir muhalef et arac1 haline geldi. Siyaseten elveri�li bir 

and1 . Yani Giannino etrafmda dõnen ciddi bir komplo vard1 

ve stras1 gelince górecegimiz gibi tutsak Navarra kralmm 

takipçileri geli�melerin izini sürüyordu . 58 

Kral Giannino'nun alt1 kurul üyesi Roma senatõrlerine 

bir elçi gõndermeye karar verdi. Bõylece senatõrler de pa­

paya, imparatora, Napoli, Macaristan, lngiltere krallanna, 

Navarra krah ile onun erkek karde�lerine ve Fransa mec­

lisi vekillerine mektuplar yazard1. Bundan dolayi Rahip 

Bartolomeo'yu 1357 Nisan ayimn sonlanna dogru Roma'ya 

gõnderdiler. Rahip, Pietro di Giordano Colonna, Niccolo 

di Riccardo Anibaldi ve papanm Roma'daki vekili, Orvieto 
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piskoposu Pons de Péret'yle konu�tu . Giannino, �ehir mec­

lisinin toplanuya çagnld1gm1, senatõrlerin ve papa vekili­

nin adma yedi�er mektup yaz1lmasmm emredildigini sõyle­

yerek Romahlarm elçiye inand1gm1 iddia ediyor. 

Gerçek kesinlikle farkhydL Giannino onu her zamanki 

yõntemiyle yontmu�tu . Arkasmda bir grup nüfuz sahibi 

destekçi varken, macerasm1 õlçüp biçmede bundan bõyle 

yalmz olmad1gmdan Hiristiyan dünyasmm mümkün oldu­

gunca çok sayida liderinin konuyla ilgilenmesi için h1zh 

ve kararh bir �ekilde harekete geçmeliydi. Bunun için en 

iyi �ey, yamnda Cola di Rienzo'nun hep denedigi gibi onu 

dünyaya tamtacak me�ru bir yetkilinin yer almas1ydL Ve 

Giannino'nun ilk õnce Altopascio'nun hocasmdan, daha 

sonra Siena yõnetiminden ve son olarak da Roma yõneti­

minden yard1m istemek �eklinde takip ettigi yol da buydu . 

Orta Çag'da ve günümüzde yetki , resmi olarak belgelenen 

kamu davalan yoluyla verilirdi. Yanma gittikleri tarafmdan 

reddedilmi� oldugundan ba�vuracag1 tek yol gerekli belge­

leri kendisinin üretmesiydi .  

Giannino ve ba�ta noter Angelo d'Andrea Guidaregli ol­

mak üzere arkada�lan daha õnce oldugu gibi fakat çok daha 

büyük õlçekte , eksiksiz bir dosya derlemek için sahte imza­

lar yaratarak devam ettiler. llk ad1m olarak Giannino Cola 

di Rienzo'nun mektuplanm bütünüyle notere dogrulattl . 

24 Ocak 1357'de Ser Angelo ve ba�ka bir noter senatõrün 

be�ikteki degi�imin ilk versiyonunu içeren celp mektubu­

nu ve ona õlmeden õnceki gün Cola tarafmdan yaz1lm1� 

olmas1 gereken üçüncü bir mektubu bir par�õmene kop­

yaladilar. 59 Giannino bu yolla gerçek ve sahte orijinalleri 

( Cola'nm mührüne sahip oldugunu amms1yor ve onu nasil 

edindigini merak etmeye ba�hyoruz) ile sahte belgeleri bile 

dogruluk çerçevesine koymu� bir noter heyetinin publica 
fides 'ince (yasal geçerlilik veren kamusal güven) dogrulan-
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m1� bir kopyayi sunabilecek !?ekilde kendini hazirlam1�ti . 

Sonuç mantarlarla olan �eyin z1dd1ydi. Yenilebilir olanlarla 

aym sepete konmu!? zehirli mantar digerlerini zehirlemek 

yerine kendisi yenilebilir hale gelmi�ti . 

Fakat Giannino tabii ki burada durmadi. Tam belli olma­

yan bir noktada Altopascio'nun hocasmdan da yedi mektup 

yarattl ve 1357'nin ba�lannda Roma senatõrlerinden yedi 

mektup üretti . Hünerli yard1mlarla Giannino dünyaya ger­

çekte kim oldugunu kamtlamak için neredeyse kendi kal­

pazanhk atõlyesini kurdu . Meseleyi aç1k aç1k belirtmemin 

sebebi, onun su kat1lmam1!? samimiyetini vurguluyor ol­

mas1dir. Uzun yillardan ve talihin dramatik dõnü�lerinden 

sonra Napoli ba�piskoposundan mektuplanm onaylayarak 

gõndermesini rica ettiginde Giannino onlan da birbiri ar­

dma listeledi. Cola di Rienzo tarafmdan ona gõnderilmi!? 

bir mektubu da vard1 fakat Roma senatõrlerince Avrupah 

hükümdarlara gõnderilmi� yedi mektubu, Altopascio'nun 

hocasmdan yedi mektubu ve Macaristan kralmdan da bir 

dizi mektubu vardi .60 Giannino'nun bütün bu orijinalleri 

kendi elinde tutmas1 durumu tesadüfi bir bulgu degil , onla­

rm sahte olduguna kamttir. Giannino o mektuplann ahc1s1 

degil fakat onlan üreten makamm ba!?1ydi. 
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ÜÇÜNCÜ BÔLÜM 

DOGUDA 

Hodie pecunie / custos diligitur / pauper homo spernitur. 

/ Regis 

curia / nil sine pecunia / prodest morum copia 

Günümüzde paras1 olana deger verilir, fakire tekme 

auhr. Kralm saraymda para sahibi olmadan çok ahlak 

sahibi olmak faydas1zdir. 

-Ernoul le Viel, crescens incredulitaslgo. 

BlR ORDUNUN PESlNDE 

May1s 1357'de aylardir ülkeyi yõnetememi� Dauphin'ler 

iktidarda yeniden saglam bir konum kazamp Fransa mec­

lisinin bir daha toplanmasm1 yasaklaymca Giannino ken­

di lehlerine stratej ik bir hareket yapm1� olan takipçile­

rinin pek çogu tarafmdan terk edildi. 23 Mart 1357 tari­

hinde Bordeaux'da o ve lngilizler o yilm Paskalya's1 olan 9 

Nisan'dan, 1 359'un Paskalya's1 olan 2 1  Nisan'a kadar ate�­

kes yapmakta anla�ular. Fransa krah II. jean (lyi jean) ln­

giliz tahtmm vârisi ve babasmm Fransa topraklanndaki lü­

zumsuz varhg1 olmadan Dauphin'lerin ülkeyi yõnetebilece-
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gi anlamma gelen �ekilde Kara Prens tarafmdan lngiltere'ye 

gõtürüldü. 

O zamana kadar suya sabuna dokunmama yakla�1mm1 

sergilemi� Siena yõnetimi hâkimleri , eger kralhgm ken­

di kendini ilan etmi� hükümdannm Siena'da barmdmhp 

onurlandmld1g1 ortaya ç1karsa Fransa'daki Sienah tüccar­

lann maruz kalabilecegi misillemelerden korkmaya ba�la­

dilar. 61  Soyutlanm1� ve kendini ba�ka biri olarak gõsterdigi 

için yüklü miktarda cezalar alma riskine giren, fakat õnceki 

durumuna dõnmesi oldukça zor olan Giannino Fransa'ya 

dü�man liderlere , yani lngiltere ve Navarra krallan ile :Ma­

caristan krah ve papanm her birine belgelerini gõndererek 

yeniden mektup yazdi. Bize sõyledigine gore, hiç degilse ken­

dine yard1m edemeyecegini belirten Macaristan krahndan ce­

vap alm1�ti. Daha kolayca inanabilecegimiz �ekilde, o s1rada 

Fransa'da tutsak olan Navarra krah Kõtü Charles'm erkek 

karde�i , Longueville Kontu Navarrah Philippe'ten de bir ce­

vap alm1�tl. Fransa ve lngiltere arasmdaki ate�kesin kendini 

baglamad1gm1 dü�ünen kont, eger kendine dogrudan yazarsa 

hapisteki erkek karde�inin hayat1 risk altmda oldugu sürece 

yapamayacag1 biçimde ona bir hükümdar olarak hitap etme­

si gerektiginden, kendisine dogrudan yazmayacag1 haberini 

Altopascio'nun hocas1 yoluyla gõnderdi. Buna ragmen Na­

varrah Philippe, Giannino'ya tamamen destek oldugu temi­

nat1m verdi. Entrikalar yürümekteydi ve Giannino di Guccio 

Navarrac1 muhalefet tarafmdan Fransa tacma kar�1 kullaml­

d1gmm k1smen farkmda olan bir piyondu.62 

Fakat Giannino zengindi. Kendi kendine "sahip oldugu 

her �eyi harcayacagma ve bu ugurda õlecegine" dair sõz ver­

mi� olarak izlemekte oldugu diplomatik yakla�1mdan farkh 

bir yakla�1mla �ans1m denemeye karar verdi. 63 O zamanlar 

bütün ltalya'da s1ralanm1� olan parah asker bõlüklerinin 

yüzba�Ilanyla gõrü�menin pe�inde ko�tu ve bir gün gizlice 
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Castiglione Aretinolu noter Ser Paolo ve iki beyle Cesena'nm 

yolunu tuttu . 

Plana gore burada, l talya'da Kant Lando olarak bilinen 

me�hur Konrad von Landau ve tüccar-kralm Artimanno 

diye adlandud1g1 Hartmann von Wartstein adh iki yigit Al­

man parah askeriyle bulu�acaktl .64 Onlan ba�ka hiçbir �ey 

sebebiyle olmasa bile, tam da 1 357'de Siena'nm Perugia'ya 

kar�1 sava� yürütmek için kiralad1g1 parah asker bõlüklerin­

deki �õhretlerinden tamyordu. Kant Lando k1rsal bõlgeyi 

yagmalamamas1 veya �ehre saldumamas1 için oldukça bü­

yük rü�vetler alarak Siena topraklarmdan defalarca geçmi�­

ti. Matteo Villani'nin "lanetli bõlükler" diye adlandud1g1 bu 

silahh vah�i çeteler õzellikle Güney Fransa ve ltalya'da geç 

on dõrdüncü yüzy1lm en büyük problemlerinden biriydi. 

Fakat onlar kirahk ordulard1 ve Giannino'nun acilen bir or­

duya ihtiyac1 vardi. 65 

Romagna'ya �la�m1� olan Giannino parah askerleri­

nin orada olmad1gm1 gõrünce sorun ortaya ç1kti . Kendisi 

Cesena'da kalarak onlan aramas1 için noterini ve beylerin­

den birini Bologna'ya gõnderdi . lki parah asker ona "õzgür­

ce ve hiçbir ücret almadan alll bin ath ve bir o kadar iyi 

silahlanm1� piyadeye dek ç1kan bütün kuvvetleriyle onun 

hizmetinde olduklan" haberini gõnderdi .66 Fakat Monfer­

rato markisi ve Bologna Lordu Oleggiolu Giovanni Visconti 

ile anla�malan oldugu için o suada yard1m edemeyecekleri­

ni nazikçe eklediler. Giannino ba�ka ne yapmas1 gerektigini 

bilmeyerek ve alay edildiginin farkma varmay1 beceremeye­

rek dü�ünüp ta�mmak için Siena'ya dõndü. Ordusunu kur­

mas1 �imdilik ertelenmi�ti . 

VENEDlK'TE 

Fakat Siena'da ne yapabilirdi? Ordusuz fakat paras1 

yerinde olan Giannino mektuplannm gittigi yerlere biz-
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zat gitmek �eklinde ba�ka bir yol denemeye karar verdi. 

O sualar, Anjoulu Charles Robert'in oglu, dolayis1yla da 

Giannino'nun kendi annesi farz ettigi Anjoulu Clémence'm 

yegeni olan I. Louis (Büyük Louis) tarafmdan yónetilen 

Macaristan'a dogru yola koyulmayi kararla�tudi. Taçs1z 

kral, kuzeninin ona her konuda yard1m edeceginden emin­

di. Sadece birkaç yil ónce Macaristan krah, erkek karde�i 

Andrea'ya yapilan suikastm intikam1m almak ve Napoli 

tahtma ç1kma hakkm1 savunmak için Güney ltalya'ya ka­

dar ilerlemi�ti . Kendisi de yan Macar biri olarak yard1mma 

ihtiyaç duyan yakm bir akrabas1 için �imdi ne yapabilirdi? 

ltalya'da pek çogunun parah asker olarak górevlendirildigi­

ni ve ona yard1ma ko�tuklanm góren Giannino'nun a�ina 

oldugu türden muhte�em süvarilerden olu�an bir ordu top­

lard1 mutlaka . Giannino , Baldo degli Albizzeschi admda bir 

yol arkada�1 ve dórt beyin e�liginde, yeleginin içine dikilmi� 

hatm say1hr bir meblag olan 2.600 düka ve cüzdamndaki 

250 florinle 2 Ekim 1 357 Pazartesi günü yola ç1kll. Flo­

rinler harcuah1 kar�1layacak, florine e� deger olan Venedik 

paras1 dükalarsa sefer için ódeme yapma zamam geldiginde 

dar kesimli ceketinden ç1kacakti . Tabii ki belgelerle dolu 

dosyasm1 da yanmda gótürmü�tü . 

Oleggiolu Giovanni tarafmdan kar�1land1g1 Bologna'ya 

vanp Sienah ve Floransah tüccarlarla kar�1la�t1g1 Venedik'e 

dogru devam etti. Ona, o sualarda Adriyatik'in ve Dalmaç­

ya �ehirlerinin kontrolü için Macar krahyla sava� içerisin­

de olan Venediklilerde �üphe uyandumamas1 için o esnada 

�ehirde olan Kont Lando'yla konu�mamasm1 tavsiye ettiler. 

Giannino , San Marco'daki ayinde geçmi�te ticaret yapt1g1, 

henüz Huistiyan olmu� bir Yahudi olan Daniello admdaki 

eski bir tamd1g1 fark etti. Giannino'nun anlatt1gma góre Da­

niello kuk be� ya�mdaydi . Buda' da dogmu�tu ve Macaristan 

krah halk1m sürgüne gónderdiginde Avusturya'ya kaçm1�tl . 
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Degerli ta�lar konusunda bilgiliydi . Almanca, Slavca, Latin­

ce, hatta mücevher tüccan olan, aym zamanda Venedik'e 

ipek ve altm kuma� nakliyesi de yapm1� babas1 tarafmdan 

gõtürüldügü Talar ve Türk saraylarmda yeti�tirildiginden 

Tatarca ve Türkçe de dahil olmak üzere pek çok dili ko­

nu�abiliyordu . Giannino ve Daniello , Papa Alexander �ape­

linde uzun uzad1ya konu�tular. Giannino'nun hemencecik 

mükemmel bir arkada� ve sirda� olarak benimsedigi Yahudi 

tüccar, Giannino'ya durumunu bildigini sõyledi . Tatar ve 

Türk beyleriyle ,  Sirbistan krahyla ve Avusturya düklügü­

nün dõrt bir yanma dag1lm1� sürgün Macar Yahudileriyle 

durumunu gõrü�ecegini iddia ederek ona her tür yard1m1 

yapacagma sõz verdi. Daniello , Giannino'nun kral olunca 

Yahudileri yeniden Fransa'ya kabul edecegine , imtiyaz ve 

õzgürlüklerini garanti aluna alacagma sõz vermesi �arlly­

la sürgündeki Yahudilerden Giannino'nun adma büyük bir 

borç alabilecegini sõyledi . Giannino bunu "Hiristiyan inan­

cim1za ya da Fransa'nm eski ve mukaddes krallarmm gele­

neklerine aykm olmamas1"67 �art1yla kabul etti . 

Kimdi bu Daniello? Giannino'nun gõzlerini dogu ufku­

na çeviren bu �ah1s, hikâyesinde õnemli bir yer oynam1� 

olmahyd1 ki Giannino onu her zaman sad1k bir hizmetkâr 

diye nitelendiriyordu . Bu konu ve kendi kendini hükümdar 

eden benzer ki�iler üzerine çah�m1� olan Yves-Marie Bercé, 

tüccarlarm toplumca d1�lanmas1 , Yahudilerin sürgün edil­

mesi ve õzellikle onlarm, Mesihçilige çok benzer biçimde 

düzenin yeniden kurulmas1 için ütopik siyasi tasanmlara 

inanma egilimleri sebebiyle bu tür iddialarda bulunanlara 

s1khkla Yahudi tüccarlann yard1m ettigine dikkat çekiyor. 

Yahudilerin Fransa'dan sürgün edildigi her ne kadar dogru 

olsa da, uygulamada her zaman bir hükümdar degi�ikligi 

vard1 ve 1394'teki sürgün edili�lerine degin yüzyillar bo­

yunca ya sürgün edildiler ya geri getirildiler. 68 
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Giannino'nun anlatugma gõre Daniello ona tüccarlann 

hükümdarlanyla onun Fransa tacmdaki haklanm müzake­

re etmeyi õnererek, o zaman Venedik'te bulunan belli ba�­

h Tatar ve Türk tüccarlann yanmda onun adma tercüman 

olarak bulunmay1 teklif etti . Daniello'nun iddia ettigine 

gõre kâfirlerin efendileri Napolili Angevin'lerin Kudüs üze­

rinde egemenlik haklanm elde etmelerine çok sinirlenmi� 

olduklarmdan Kral jean onlara topraklanm vermeleri kar­

�1hgmda bu haklan devredebilirdi. Bundan dolay1 Daniello, 

"Samnm onlarm kendi istekleriyle senin haklanm elde et­

melerini bütün Hiristiyan lordlarm verdiginden daha iyi bir 

fiyata saglayabilirim ve bõylece sen de daha çok güvende 

olursun, "69 demi�ti . 

Teklif utanç verici ve biraz da amaçtan uzakti . Giannino 

ba�ka bir yol bulmay1 tercih edecegini sõyledi ve õnceki , 

Yahudi tüccarlardan borç alma fikrinin aklma daha çok yat­

t1gm1 belirtti . Fakat yine de Türk ve Tatar tüccarlarla tam�­

ma �ans1m kaçirmak istemiyordu . Ertesi gün tercümamyla 

birlikte onlarla tam�tl ve tabii ki onlara belgelerini gõsterdi. 

Dogu'dan henüz gelmi� ya da milletlerinin Venedik'teki ti­

cari merkezinde (jondaco) daimi gõrevli olabilecek bu tüc­

carlar hakkmda çok az �ey biliyoruz. Bu anlat1ya gõre ondan 

tasdik belgelerinin birer kopyasm1 istediler ve Giannino da 

onlan kendi mührüyle damgalayarak memnuniyetle verdi. 

Fakat bir yanh� anla�1lmanm õnüne geçmek için bu suret­

lerin üzerine onlarm birer kopya oldugu notunu dü�mek is­

tedi. Hatta daha güvenli olmas1 için Daniello'ya uzaklarda­

ki hükümdarlarla kendi onay1 olmadan hiçbir �eyi sonuca 

baglamama ko�uluyla gõrü�me yapabilme yetkisini vererek 

kendi eline geni� bir vekil gücünü ekledi. 

Giannino, Sultan Orhan'm saraymda Yahudi bir temsil­

cisinin olmasmdan son derece memnun bir �ekilde berabe­

rindekilerle Venedik'i terk etti ve yeni haberleri bekleyerek 
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bir müddet seyahat etti .  Padova, Ferrara ve Verona'ya gitti. 

Treviso smmm geçti ve anlatt1gma gõre bizzat dük tara­

fmdan �ereflendirilerek kar�iland1g1 Avusturya'ya yõneldi . 

Oradan Macaristan için bir kez daha yola koyuldu ve 3 Ara­

hk 1357'de (günümüz Macaristan'mdan çok daha büyük 

olan) o kralhgm ba�kentine ula�ti . 

MACARlSTAN'DA 

Giannino k1hk degi�tirerek Buda'da günlerce kaldi. 70 

Daha soma, s1rnm daha fazla saklayamad1gmdan hanc1 Si­

enah Alessandro Bisdomini'ye ve hemen ardmdan da Ma­

caristan tacmm kalpazanhgm1 yapan bir usta olan Padovah 

Saracino'ya gerçek kimligini aç1kladi. Bu ikili onu geli�in­

den krah haberdar etmeye te�vik ettiler ve bõylece Giannino 

mektubunu Floransah Niccolo di Taldo Valori'nin71 ortag1 

ve kâhyas1 olan San Cascianolu Giovanni Berti adh kuryeye 

emanet ederek o Sirada Dalmaçya'da bulunan hükümdara 

gõnderdi . Bu ki�ilerin her ikisi de çekirdekten yeti�me, altm 

ve gümü� rafinerisi yapan kimselerdi. Kurye krahn Zara'ya 

gitmek üzere Zagreb'den aynlm1� ve Giannino'yla birlik­

te Siena'yi terk eden Baldo'nun erkek karde�i Tollio degli 

Albizzeschi'yi yanmda getirerek Buda'ya dõnmü� olmas1 se­

bebiyle bu gõrevi biraz zorlukla tamamladi. Giannino'nun 

hizmetine girmeyi teklif etmi� olan Tollio k1sa süre õnce 

Fransa, lngiltere ve Navarra'ya gitmi�ti. Navarra Prensi Phi­

lippe onu onurlandirm1� , ona bir atla birlikte giysi ve para 

vererek onu neredeyse iki ay kadar sofrasma oturtmu�tu . 

Yani çoktandir haklannda fikir sahibi oldugumuz Navarra 

tacmm temsilcileri bizim Sienah tüccan gõz hapsinde tut­

maya devam ediyordu. 
Ózellikle isimler ve tarihlerle ilgili çok ince detaylarla 

dolu olan Istoria'mn bütün dügüm ve dõnü�lerini takip 

etmek burada gerekli degil . Bunun õzeti, Giannino'nun 
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kendini Büyük Louis'nin huzuruna ç1karttmp tamtma gi­

ri�imidir. Hemen ardmdan kendini "Kral Andrea" olarak, 

ba�ka bir deyi�le, Napoli kraliçesi Giovanna'nm kocas1 ve 

Macaristan kralmm erkek karde�i diye tamtan ve muhte­

melen Giovanna'nm k1�kirtmas1 üzerine 1345'te bogdurul­

dugu bilinen Bohemyah bir kundurac1 küçük ama mide bu­

landiran bir sinek gibi kendi kendini hükümdar ilan eden 

birisi olarak ortaya ç1ku. 1. Louis 3 Mart 1358'de Buda'ya 

dõner dõnmez bu "sõzde" Andrea'yi tutuklatti. Kundurac1 

her �eyi itiraf edince kulaklan, burnu, saç1 ve sakah kesildi 

ve bir sütuna baglanarak üç gün boyunca halka sergilen­

dikten sonra Macaristan'dan sürgün edildi. Giannino kendi 

planlanm bozmas1 için büyülenmi� bu sahtekârm Frans1z 

dü�manlarmm i�i olduguna ikna olmu�tu . Tüccar-kral bu 

dü�ünceleri dile getirmekle kendi kendini hükümdar ilan 

edenlerin siyasi entrikalarda bir rolü olabileceginin gayet 

farkmda oldugunu belli etmekte. "Kral Andrea" meselesin­

de gerçek bir kralm, yani kendinin durumuna gülünç bir 

i�1k tutmak amac1yla düzenlenmi� bir sahtekârhg1 ortaya 

çikardi.72 

Gõrünüyor ki bu olaya ragmen Kral Louis, Gianni­

no hakkmda daha fazla �ey õgrenmek istedi ve 24 Man 

1358'de usta Saracino'nun Tuna k1yilarmdaki Vi�egrad'da 

olan evine saraymm pek çok yüksek rütbeli devlet adam1m 

gõnderdi. Aralannda Macaristan kralhgmm sarayhlarmdan 

Nicholas Konth ve Kalocsa ba�piskoposu Thomas vardi. 73 

Bu adamlar Giannino'yu dinledi ve belgelerini kontrol etti . 

Giannino'nun kendisi , sõyledigine gõre , ertesi gün krah 

gõrmeye kabul edilmi�ti . 74 

Birkaç gün sonra Kral Louis Fransa'nm dü�manlan ad1-

na hareket eden din adamlannm ("dünyada tüm kõtülük­

lerden kafasmm üstü tira�h olanlar [ Katolik rahipler] so­

rumludur") ona kar�1 dolaplar çevirdigi uyans1m ekleyerek 
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kendine anlaulann tek bir kelimesine bile inanmad1g1m 

iki yüksek rütbeli devlet adam1 vasltas1yla ona bildirdi. 75 

Krahn analizi siyasi gerçekligin bir tarafm1 yakalamaktay­

d1 fakat kendini en azmdan kral ilan etmedigi, isteginin 

Kral Louis'nin meseleyi daha yakmdan ve dikkatlice ince­

lemesi veya hiç degilse gerekli soru�turmayi yõnetebilecek 

olan papayi ziyaret etmesi için ona güvenli bir yolculugu 

saglamas1 oldugu �eklinde cevap veren Giannino'yu altüst 

etti . Aym zamanda Buda'dan ad1mm1 atmayacakti. Bunun 

üzerine kral, Giannino'ya herhangi bir Frans1z baronundan 

mektup ahp almad1gm1 sordurmak için adamlanm gõnder­

di. Macar Louis gõrünü�e gõre be�ikte degi�tirilen bebekler 

efsanesinin Fransa'nm herhangi bir büyük lordu tarafmdan, 

õzellikle de sõzde bu degi�imi gerçekle�tirmi� iki me�hur ba­

ron tarafmdan onaylamp onaylanmad1g1 õgrenmek için me­

selenin dogrudan kalbine iniyordu. Ondan soma Giannino 

ona Navarrah Philippe'in Altopascio'nun hocasma yazd1g1 , 

krah tüccann yõnlendirilmekte olduguna sonunda ikna et­

mi� olmas1 gereken mektubu gõnderdi. 

Giannino , Buda'da kendine geri gelmemi� olan mek­

tubundan ve kraldan hiçbir haber almadan dõrt ay geçir­

di. Bu suada gõrünü�e gore Kont Lando'yla gõrü�tü fakat 

hepsinden õte ,  "Kral Andrea"ya ne oldugunu gõren ve 

Giannino'nun inatç1hgmm hepsini riske atabileceginden 

korkup eve dõnen hizmetkârlannm neredeyse hepsini kay­

betti . Neredeyse tamamen yalmz kalan tüccara piskopos 

oldugunu iddia eden ve kimlikleri arasmda Napoli ve Ma­

caristan hükümdarlarmm õzel papazhg1m da sayan Fran­

sisken rahip Francesco di Mino di Buonconte dal Cotone 

(Scansano yakmlannda, Siena kusalmdaki bir kale) adh bir 

ba�ka ilginç karakter yana�m1�tl . "Piskopos" lakaph Rahip 

Francesco, Giannino'ya onun dam�mam, õzel papaz1 ve 

kãtibi olarak gõrev almayi teklif etti . Giannino da bu yõnde 
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"kendi surat1 olan damganm sarkt1g1" 76 bir imtiyaz yaymla­

yarak onu derhal bu gõrevlere tayin etti .  

Yeni sekreter saraya girme hakk1m kullanarak kralla yüz 

yüze gõrü�ebilir, pek çok Macar asilzadesini Fransa'nm fethi 

giri�imine kaulmalan için silahlanm ele almaya ikna edebi­

lirdi. Ve �u i�e bakm ki takip eden aylarda Rahip Francesco 

pek çok kont, ba�piskopos ve lordla, onlara Giannino'nun 

belgelerini gõstererek ve kendi hesaplanna bin ath ve dõrt 

bin okçuyu teçhiz edip besleyebilecek elli alt1 asilzadeyi 

kâgll üzerinde bir araya getirmeyi ba�ararak gõrü�tü . Plan 

Giannino'yu son derece memnun eden bir biçimde bu bel­

li çerçeveye oturunca "Piskopos" ona, "Eger Macaristan 

kralmdan yard1m ve ayncahk almayi umuyorsan kendini 

sarayda beklenen tarzda sunmahsm,"  diyerek onu ignele­

di. Giannino hakh olarak bu tarzm ne oldugunu sorunca 

"Piskopos" ,  "Gittigim ya da hakkmda duyumlar ald1g1m 

her sarayda kral, papa veya herhangi bir lorddan merhamet 

umanlar her zaman lordun sirda�1 ya da kâtibi olan, para ya 

da ba�ka bir hediye vermeden sahip olamayacaklan faydala­

n saglamasm1 umduklan bir arabuluculan olsun isterler,"77 

dedi . 

Krala yakm üç adamm ismini verdi: Giannino'nun çok­

tandir tamd1g1 Kont Nicholas, Kalocsa ba�piskoposu ve yal­

mzca "Alman William usta" diye nitelendirilen bir adam. 

Giannino hemen cevap verdi: "Paradan daha güzel, daha 

iyi ve daha gizli bir hediye olarak ne verebilirim bilmiyo­

rum. "78 

Yeleginin içine diktigi paray1 ç1kardi. Her birinin içinde 

be� yüz florin olan beyaz ipekten üç kesenin içine koydu 

ve hediye olarak iki yüz altm duka daha ekleyerek hepsini 

"Piskopos"a teslim etti. 

Bôylece Giannino kendini onun rüyasma inamyor ve 

onu payla�1yormu� gibi davranan ve ondan hatm sayihr 
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miktarda para almayi ba�aran bir adamm ellerine biraku. 

Rahip Francesco , Giannino'nun dogal olarak hiç çagml­

mad1g1 sarayla ili�kileri onun adma yürüterek ona dünyayi 

toz pembe gõstermi�ti . Fakat Francesco'nun egip büktügü 

hikâye o kadar ba�tan ç1kanc1yd1 ve Giannino'nun arzula­

nyla o kadar õrtü�üyordu ki tüccar-kral ona güvenmeye 

devam etti ve kandmld1gmm farkma vard1g1m belirten i�a­

retleri asla gõstermedi. 

1359'un Subat'mda Daniello büyük haberlerle aniden 

ortaya ç1kana kadar bir alt1 ay daha hiçbir geli�me olma­

dan geçip gitti . Tüccarlarla Orta Asya'ya gitmi� , Tatar ve 

Türklerin beyinin huzuruna kabul edilmi�, Babil sultam ve 

Bagdat'taki "Müslümanlarm papas1" 79 olan halifeye mek­

tup yazm1�tt . Orta Asya ve Anadolu'nun büyük beyleri ve 

"Müslüman diyarlannm hepsi" tarn�mak için toplanm1� ve 

Fransa tac1 kar�1hgmda Giannino'ya istedigi bütün �ehirle­

ri, kaleleri ve parayi sunmaya karar vermi�ti. Bunlarm hep­

si Daniello'nun Giannino'ya gõsterdigi, onlann mühürlerini 

ta�1yan belgelerde belirlenmi�ti . Yahudi tüccar aym zaman­

da Almanya ve Karintiya'ya da gitmi� ve Giannino'nun bel­

gelerini gõrünce ona 50.000 altm florinlik çok büyük bir 

bag1�ta bulunmaya ve 200.000 florin miktannda muazzam 

bir borç vermeye karar vermi� olan, oralarm õnde gelen Ya­

hudileriyle gõrü�mü�tü. 50.000 florin çoktan Daniello'nun 

eline geçmi�ti ve onu Kral jean'm hizmetinde harcamaya 

hazirdt . 

Bir yol aynmma gelmi� gibi gõrünen Giannino'nun i�i 

zordu . O, Htristiyanlarm krah olarak haklanm Tatarlara 

vermeyi son çare olarak bulundurmayi tercih ederek reddet­

mi�ti. Dedi ki , eger kralhg1m Islam topraklanyla degi� to­

ku� edecekse bile aym Fransa'daki gibi oralarda kiliseler ve 

kutsal yerler in�a eder ve oralara piskoposlar atardt. Fakat 

borcu yeglemek çok daha iyiydi. Bu sebeple tüccar Daniello 
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kumazca bir hareketle sm1rs1z kredi sunarak, garip oldugu 

kadar zengin de oldugunu bildigi bir adamm bankeri oldu. 

Diger renkli karakterler de Giannino'nun kap1sm1 a�m­

dumaya ba�lad1gma gõre dedikodular yay1lm1� olmahydi. 

Onlardan biri eskiden Cola di Rienzo'nun meclisine üye 

oldugunu iddia ederek nisan aymda ortaya ç1km1� ve bu 

sebeple de Giannino'nun hayirh iddias1 hakkmda gayet 

bilgi sahibi olan Perugiah Andrea di Mastro lsopo'ydu. Bir 

süredir kaderinde Giannino'nun yolculuklarmda ona e�lik 

etmek olan Andrea aynca Giannino'ya �ehrin lordlugunu 

sunmaya karar veren Perugia yõnetimi için de bir gõrev­

deydi. 

Bu arada "Piskopos" bo� durmadi . Giannino'yu aylarca 

beklettikten sonra , onun hayuh iddiasma kralm en sonun­

da ikna oldugu ve onun adma Fransa'mn kutsal fethi giri�i­

minde onu takip edecegi bilgisini verdi . Fakat bir sorun var­

di. Subistan'la sava�makta olan Kral Louis ne ülkesini terk 

edebilir ne de kendi savunmas1 için gerekli askeri güçlerin 

Macaristan'1 terk etmesine izin verirdi . Giannino bir bak1-

yor ki kendisine Rahip Francesco tarafmdan kralm destegi 

ve be� bin ki�ilik bir orduya dair güvence veriliyor, sonra bir 

bak1yor ki elinde hiçbir �ey yok. Tüccar-kral harap olmu�tu 

ve sarayla arasmdaki tek kanal olan Francesco'ya Macaris­

tan krahndan hiç degilse papaya ve diger Hiristiyan lider­

lere sunabilecegi belgeleri saglamayi istemesini rica etti. 

"Piskopos" keselerce florinle keyiflendirdigi kral ve baron­

lara ba�vuracagma sõz verdi. Dõnü�ü üzerine Giannino'ya 

mektuplan papaya, Navarra krahna, "Fransa'nm yirmi 

yedi kral naibi" ile ltalya'nm bütün kral ve lordlarma; Na­

poli Krah Luigi'ye , Napoli Kralhg1'nm ba�kãhyas1 Niccolo 

Acciaiuoli'ye ve tüm diger prenslere gõnderttigini sõyledi. 

Bu kadarla da kalmay1p o suada ltalya'da bulunan Macar 

parah askerlerine de Kral jean'a itaat etmeleri ve onu Macar 
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krahynn�çasma takip etmeleri emriyle mektuplar gõndertti . 

"Piskopos" bu esas vuru�la Giannino'nun bak1�lanm Ma­

caristan smulanmn õtesinde çoktan olu�turulmu� ve onun 

emirlerini bekleyen bir ordunun uzaktaki serabma yõnelt­

ti.so 

Rahip Francesco'nun tamamlad1g1 i�lerin hepsi bu de­

gildi. Keselerce florin sayesinde Giannino'ya dost olan üç 

sarayh, destegine ihtiyaç duyulan bütün lordlara kralm da 

mektup yazmay1 istedigini fakat hepsinin isimlerini bilme­

digini ve unvanlanm yanh� kullanmayi gõze alamad1gm1 

ileri sürerek Giannino'nun aym krahnki gibi pirinçten bir 

mühür edinmesinin iyi bir fikir olacagma karar verdi. Bõy­

lelikle hizmetine ihtiyaç duydugu lordlara, tabii ki kral ad1-

na, mektup yazabilirdi. Sonuç olarak "Piskopos" , Giannino 

için gizli mührün, yani bir devlet yetkilisinin gizli yaz1�­

malan onaylamak için kulland1g1 ba�hca (fakat tek degil) 

mührün aslma sad1k bir kopyas1m edindi ve istedigi bütün 

mektuplan yazmas1 için ona buaku. 

Giannino'nun aç1kça inand1g1 biçimde Francesco di 

Mino'nun o yüksek rütbeli saray mensuplarma rü�vet ver­

meyi gerçekten ba�anp ba�armad1gm1 ya da aym derecede 

olas1 bir �ekilde bütün bunlan uydurup uydurmad1g1m 

bilmiyoruz. Fakat sonuç aymydl. Çünkü her iki durum da 

sahte belgeler yaratmak için sahte bir nesneyi ele geçirmeye 

vanyor. Giannino'nun hükümdann muhtemelen kendine 

saklad1g1 çok kiymetli orij inalinin bir kopyas1 olan mührün 

dogasmdan bihaber oldugunu da hayal edemiyoruz. Aslm­

da kendi anlatt1g1 hikâyede tüccar, "Aym gizli mühür gibi, 

pirinçten yap1lm1�,"81 diyerek nesnenin sahte oldugunun 

gayet farkmda gõrünüyor. 

Giannino, "Piskopos" tarafmdan kandmlmasma bir de­

receye kadar izin vermesine ragmen onun ne yapt1gm1 çok 

iyi bildigi aç1k. Eger bir an için durur ve onu Macaristan'da 
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çevreleyen kü�ilerin derlemesini gõzden geçirirsek akla 

daha karanhk �üpheler geliyor. Giannino'nun arkada�larm­

dan ikisi gümü� ve altm eritmede usta iki Floransahyd1 ve 

beraber ya�amay1 seçtigi adam, Saracion, "saraym kalpaza­

mydl. "82 Bunlar bir mührün tasanmm1 kopyalamaya ve yeni 

bir kahp yapmaya son derece yetenekli, profesyonel damga 

adamlanydL Tüccarm kendini kalpazanlarla çevrelemi� ol­

mas1 ve ona iyi hizmet ediyor olmalan sebepsiz olmaktan 

uzak bir �üpheydi . 

Ve dahas1 da var. Aym dõnemde (�u an 1 359 baharm­

day1z) Macaristan krahnm umumi belgeler için kulland1g1 

büyük mührü de çalmm1�tl . Nicholas Konth ve �ansõlyesi 

Estergon ba�piskoposu Nicholas'1 diger baronlar ve büyük 

bir orduyla birlikte Bo�nak isyancilann üzerine gõnderdi . 

Zrenk kalesini ku�atmaya ald1lar ve bir gece krahn iki yüzlü 

gerçek mührü �ansõlyenin çadmndan çalmdl . Bir müddet 

sonra hus1zlar onu bir kuyumcuya sattilar ve sonunda mü­

hür parçalandl. Bu olaydan rahats1z olmayan kral, derhal 

�ansõlyesine tahsis ettigi yeni bir mühür yaptirdL Bõylece 

�ansõlye kayip mühürle damgalanm1� mektuplan onayla­

yabilirdi. Gerçekten de bu dõnemin Macar tacmca verilen 

imtiyazlan bu çifte onaylamalan tekrar tekrar ima eder.83 
Ózetle , Giannino tam da gizli mührün sahte bir kopyas1-

m ahrken, Macar �ansõlyeligi büyük mührünü de çaldum1� 

olarak aylardu yogun bir �ekilde çah�1yordu . Bir baglant1 

olabilir fakat bu hâlâ karanhk ve kayda deger olup olmad1g1 

belirsiz bir konu. Giannino ve ortaklarmm karanhk bir or­

tamda i�lerini yürüttükleri ise bir gerçek. 84 

Giannino'nun elinde �imdi gümü�ten yap1lm1�, üzerinde 

portresinin bulundugu, kendisine ait, Cola di Rienzo'nun 

büyük y1ld1zh mührü ile Macar krahmn tartl�1lmaz bi­

çimde sahte bir mührü vardl. Çoktan õlmü� olan Cola di 

Rienzo'dan korkmak için bir sebep yoktu. Fakat tüccar, 
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Macar kralmca yakalattmlma ve onun adma sahte belgeler 

düzenlemekten yarg1lanma riskini ald1g1m biliyordu . Dogal 

düzeni bozduguna inamlan bu türden suçlann cezas1 ka­

z1kta yakilmaku. Bunlara ek olarak Dauphin'lerin elçileri , 

papanm tavsiyesiyle baz1 meseleleri kralla yüz yüze górü�­

mek için bu suada Macaristan'a geldiler.85 ôyle górünü­

yor ki Dauphin'ler ve imparatordan mektuplar alm1� olan 

Lehistan'm ana kraliçesi Elizabeth de Sienah tüccara bariz 

bir dü�manhk góstermekteydi. 

Sebebi ne olursa olsun, Giannino mühre sahip olur ol­

maz Macaristan'1 terk etmek için acele etti . Buda'da krala it­

hafen yaz1lm1� en erken mektuplan 15 Mayis 1359 tarihini 

ta�1yordu. Ertesi gün Giannino ltalya yoluna dü�tü . 

KRALIN MEKTUBU 

Giannino memleketine Perugiah Andrea, bir Alman pa­

paz1, Sienah bir rahip, on iki Macar ve Alman bendeyle geri 

dóndü. Óte yandan "Piskopos" ,  terk ederken dikkatli oldu. 

Giannino'nun onda yola ç1karken ald1g1 pek çok belgesi ve 

hayalet Macar �ansõlyesinden gelen, gerekirse daha fazla­

s1m da ekleyebilecegi mektuplan vardi. Ómrünün sonlan­

na dogru Macaristan kralmca "dünyanm evrensel [ tüm] ve 

bag1ms1z krallan ile prenslerine" yazilm1� alu tescilli mek­

tubun, yine Macaristan krahnca ltalya'daki Macarlara yaz1l­

m1� bir ba�ka alu mektubun ve saylSl bilinmeyen, iddiala­

rmm gerçek temelleri oldugunu dogrulayan, gizli mühürle 

damgalanm1� mektuplann kendine ait oldugunu iddia et­

tigini biliyoruz. 86 Yani sahte belge imalathanesi hanl hanl 

çah�maktaydi. 

Giannino'nun kraliyet �erefini onaylayan bu belgelerin 

arasmdan Siena yõnetimi defterlerinden birine aktanlm1�, 

almt1lamaya ve yorumlamaya deger bir kopya günümüze 

kadar ula�tl . 87 Kralm verdigi geçi� izinlerinden birinin esas 
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kopyasmm taklidi olan mektup "evrensel krallara, ba�ra­

hiplere, prenslere, dük ve kontlara, baronlara, �ehirlere ve 

lsa adma atanm1� evrensel papazlara" hitap ediyordu. Onu 

ahc1lara iyi dilekleri ile sayg1 ve sevgilerini sunan Macar 

krahndan bir selamlama takip ediyordu. Ondan soma, ba�­

taki çekingenligin ardmdan Kral Louis'nin Giannino'nun 

lehine hareket etme sebebi aç1klamyordu: "Ônceleri bulut­

larm ardmda olan güne� art1k bize parlad1g1, gerçegin ve ay­

dmhgm muhte�em berrakhktaki ate�i yak1ld1g1 için, bu, de­

gerli gõrülmeli ve ba�arabilecegimizi bildigimiz yerde etkili 

bir yard1m gõtürebilmek adma harekete geçmemiz gerektigi 

sebebiyle düzenlenmesi gõz õnünde bulundurulmahdir. " 

Krahn sõyledigi �ey, sonrasmda yeni bilgilerle aydmla­

uld1g1yd1 aslmda. Güne� metaforunun kullamm1 ise dikkat 

çekicidir. Metin, Makkabiler 2'deki68 bir parçadan almt1 

yap1yor ve aym zamanda Cola di Rienzo'nun, kendi arma­

sma benzeyen,  merkezinde bir yüzün bulundugu, bõylece 

"o yüzün güne� gibi gõrünecegi"89, büyük yild1zh bir ar­

mayla kendini donatmas1 yõnünde te�vik ettigi Giannino di 

Guccio tarafmdan benimsenen hanedan armasma dogrudan 

aufta bulunuyordu. Sõzde Macaristan kralmm bahsettigi õn­

celeri gõlgelenmi� olan fakat daha soma gõz kama�tmc1 bi­

çimde parlayan güne� en sonunda ortaya ç1kan gizli kral 

Giannino'nun kinayesiydi. Cola di Rienzo da bir keresinde 

kendisinden aym onun gibi "bulutlarm ardmda kalm1� olan 

fakat �imdi 1�1l 1�1l parlayan"90 bir güne� diye bahsetmi�ti. 

Sõzde kralm mektubu, farkma vard1g1 gerçeklerin bir 

kurgusuyla devam ediyordu . Siena �ehrinde büyümü�, 

Guccio'nun oglu diye adlandmlan Giannino'nun nasil olup 

da Macaristan hükümdannm, her ikisi de rahmetli olmu� 

Fransa krah Louis'nin oglunun ve Kraliçe Clémence'm ata­

lannm kraliyet soyundan gelen bir asilzade oldugunu ve 

iyice dü�ünüp ta�marak ad1mlanm Macaristan'a yõnlendir-
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digini, pek çok güvenilir araçla ve diger belgelerle Fransa 

tac1 hakkmm ona borçlu olundugunu aç1k bir �ekilde ispat 

ettigini anlauyordu . Bu belgelerde Artois kontesinin, üvey 

oglu ve jean'm amcas1 Uzun Philippe'in Fransa kralhgmda 

daha õzgürce hüküm sürebilmesi için, dogumundan birkaç 

gün sonra jean'm õlümüne sebep oldugunun krala sõylet­

tirildigi aç1kça gõrülüyor. Fakat bu olmad1 çünkü sütanne­

nin yard1m1yla takdir-i ilahi olarak bebek bir ba�kas1yla de­

gi�tirildi. Küçük kral aynen Meryem'in Bebek lsa'y1 M1su'a 

kaçarken yanmda gõtürdügü gibi gizlice gõtürüldü ve sak­

landi . Degi�tirilen bebek Yüce Tann'nm nzas1yla kaçmld1 

ve takdir-i ilahi, yerine digerinin õldügü bebegin hayatm1 

kurtardi . 

Su ana kadar Giannino'nun çoktandir sahiplendigi ay­

rmt1larla tekrar edilen hikâye �imdi yepyeni ayrmularla 

zenginle�tirilmi�ti : 

Kralhg1m1zm en ya�h ve en yüksek unvana sahip asilza­

deleri ile baron ve baronesleri de dahil olmak üzere mek­

tupta okudugumuz asilzadeler de , y11lar õnce, adi geçen 

Fransa Krah Louis'nin õlümünden sonra merhum babamiz 

yüce Lord Charles (Charles Robert) tarafmdan, adi geçen 

k1z karde�i Kraliçe Clémence'i , tüm bunlann gerçekligine 

dair �ahitlik etmeleri adma ziyaret etmeleri için gõnderildi. 

Baronlar Giannino'nun yeni hikâyesinin hedeflerine 

hizmet edecek ba�ka ogeler de ekledi. jean'm Fransa kralh­

gmda degi�tirildikten sonra Toscana'ya , tam olarak Siena'ya 

gõtürüldügünü õgrendiklerini onayladilar. 

Sõzde Louis, "Durumunu daha güvenli bir biçimde in­

celemek için adi geçen jean kralhgimizdayken bazi ketum 

ve ihtiyath adamlanm1 Fransa kralhgma elçi olarak gõn­

derdim," diye devam ediyordu. Dõnü�leri üzerine sorguya 

çekilince tam olarak Giannino tarafmdan ileri sürülen �ey-
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leri anlatular. Bu yüzden, mektubu alanlardan Giannino'yu, 

onun iyiligi için yapacaklan her �eyin Macaristan tacma ya­

pilm1� kabul edilecegi güvencesiyle ,  giri�mesi gereken me­

selelerde " tavsiye edilmi�" saymalan istendi. 

Sonuçta Giannino pek de yeni bir �ey eklememi�ti. Kra­

liçe Clémence'a taziye ziyaretine gõnderilen ihtiyar Ma­

car devlet adamlannca dõndükleri zaman sõylenen sõzler, 

Giannino'nun hikãyesiyle Fransa'ya gizlice gõnderilmi� el­

çilerinki arasmdaki detaylarm õrtü�mesi gibi yeni bir icatti . 

lhtiyar baronlar ve elçilerin �ahitligi Giannino'ya bir garanti 

daha verdi . Ancak ashnda bu tür kamtlar (eger kamt diyebi­

lirsek) daha õnce de denenmi�ti ve kusurlan bilindikti. Ka­

mt olu�turan deger, bebeklerin degi�imini ilk elden gerçek­

le�tirdikleri için mesele hakkmda bilgi sahibi olanlar gibi 

bir kez daha gerçekler hakkmda bilgilendirilmi� baronlann 

iddiasma dayandmlm1�ti. Fakat aym o Frans1z baronlarmm 

isimlerinin hiç verilmemesi gibi Macar devlet adam1 ve el­

çilerininkiler de verilmemi�ti . Bu isimler olmadan, tamd1k, 

hatta formüle edilmi� bu hikãye kendisi d1�mda ba�ka hiç­

bir gerçeklikte tutunmam1�tl .  Giannino ve digerleri , kralm 

kendi sõzlerinin yeterli olmas1 gerektigini sõyleyerek itiraz 

etmi� olabilirler. Onlara gõre, kralm makam1 geregi, usu­

len bu dogruydu ancak tamamen kati degildi . Bu aç1kças1 

Giannino'nun Macaristan'da hiçbir �ey elde edemedigini 

gõsteriyordu. 

Saglam bir hükümdar olan Büyük Louis'nin mührü , 

Cola di Rienzo ve kim bilir ortahkta kaç kopyas1 dolanan 

mektubundan çok daha degerliydi ve gerçekten bir fark 

yaratm1� olabilirdi. Fakat egitimsiz okuyucunun fark ede­

meyecegi dilbilgisel hatalar, tekrarlamalar, l talyanca ifade 

biçimleri eger dikkatlice degerlendirilirse ciddi bir risk 

olu�turabilirdi. Dahas1 , 1316'da kraliçeye taziye ziyareti için 

Paris'e gõnderilmi� Macar devlet adamlanm tamtmak, Kra-
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liçe Clémence'm be�ikteki degi�imden haberdar oldugunu 

ima ettigi için iskambilden evi yikma riskini ta�1yordu. Eger 

õyleyse, neden susuyordu? Neden on iki yil daha hiçbir �eyi 

ortaya ç1karmadan ya�asmd1 ki? 91 

YARI PARALI ASKER GIANNINO 

Mektuplar ve hayallerle dolu valiziyle Macaristan'dan 

aynlan Giannino, Milano Lordu Giangaleazzo Visconti'nin 

aym yõne dogru giden elçilerinden biriyle sekiz gün boyun­

ca seyahat etti .  ltalya'ya varmca ikili aynld1 ve Sienah tüc­

car Mestre'ye , oradan da Daniello'yla gõrü�mek için gizlice 

Venedik'e gitti . Giannino aruk bir ordu kurmaya hazu oldu­

gundan konumuna uygun, "saygm ve kraliyet giysisi" olan 

yeni giysiler ismarladi .92 tlk kostümü en kaliteli kürkten ya­

p1lm1� bir manto, altm süslemesi , inci ve degerli ta�lardan 

kaplamalan olan k1rmm bir giysiydi. Üzerine altm postu 

aramak için yola ç1kan (uygun bir seçim) ve Medea'yi kaç1-

ran Herkül ile Iason'un hikãyesi i�lenmi�ti . Tamam1 2 .600 

ílorine mal olmu�tu . lkinci kostümü kürk astarh, ringa kil­

ç1g1 deseniyle süslenmi�, 1 20 ílorine mal olmu� kan k1rm1-

z1s1 bir giysiydi. Üçüncüsü ise gri kürk astarh, 60 ílorine 

mal olmu�, koyu mor bir giysiydi. Çok yõnlü tedarikçisi 

ve aym zamanda bankeri olan Daniello'yla tacmm, kemeri­

nin, k1hcmm, d1� giyiminin ve ihtiyac1 olan diger her �eyin 

sahtesini yapmak için gereken inci ve diger degerli ta�lan 

edinmeyi kararla�tud1lar. Daniello tüm bu ihtiyaçlarm bir 

listesini yapti . Giannino cebinde az parayla ve ihti�amh giy­

sileri olmadan oradan aynldi . 

Bir kez daha Treviso , Padova ve Ferrara'dan geçerek 

3 Haziran 1359'da Oleggiolu Giovanni tarafmdan kabul 

edilmeyi ve ordusunu kurma i�ine giri�meyi ayarlad1g1 

Bologna'ya ula�ti . 

Papa olmak için Papahk Devleti'ni ad1m ad1m yeniden 
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f etheden kardinal elçisi Gil de Albornoz da yakmlardaydi. 

Albornoz, Giannino'nun varhgmdan, on iki silahh ada­

mmdan, diger silahh Macarlan toplayip Toscana'daki Kont 

Lando'ya kat1lma niyetinden ve dahas1 Giannino'nun üç 

yüz Alman athsm1 kiralamak için gõrü�meler yapllgmdan 

haberdar olunca Giannino ve askerlerinin o s1ralar kilisenin 

destekledigi Floransa Cumhuriyeti'ne dü�man olan Kont 

Lando'nun büyük bõlügüne kaulacagma ikna oldu . Kardi­

nal bunu õnlemek için ne Giannino'nun ne de kenti terk et­

mek için sõzle�me imzalamakla me�gul oldugu Almanlarm 

gitmesine izin versin diye Bologna lordunu ayarladi . 

Giannino tam da standartlanm yükseltme noktasmda 

kendini Bologna'da hapsolmu� buldu . Kont Lando ve Si­

ena'daki arkada�lanna erken gelecegi duyurusunu yapt1g1 

bir mektup yazd1 . Fakat Kont Lando , Monferrato markisine 

kat1lmak üzere Toscana'dan aynhp Piyemonte'ye yõnelme­

den onun Apeninler'i geçmesine izin verilmedi. Giannino 

takipçisi Perugiah Andrea'nm bir keresinde onu te�vik et­

tigi gibi Siena ya da Perugia'nm kontrolünü ele geçirmek 

için muhtemelen Kont Lando'yu gizlice kullanma niyetin­

deydi. Fakat �imdi o kaybetmi�ti . Bu arada harcamalar art­

maktayd1 ve halihazirdaki (bütün Bologna �ehrini satm al­

masma yetebilecek 250.000 florinlik kredisinden çok daha 

az miktardaki) paras1 tükenmi�ti. Floransah hanc1 Felice 

Ammannati'ye õdeme yapmak için kendi atlanm ve berabe­

rindekilerin atlanm satmak zorunda kalm1�t1 . 

Giannino'yu da aralarmda sayabilecegimiz parah asker­

lerin s1k s1k paras1 bittiginden ve sahip olduklan her �eyi 

rehin vermek zorunda b1rak1ld1klarmdan bu ç1kmaz çok 

da sira d1�1 degildi. Fakat atlanm kaybeden Macarlar i�ve­

renlerince kandmld1klarma ikna olduklarmdan, gittikçe 

artan bir biçimde huzursuz oldular. Tüccar-kral kendisine 

Siena'dan para gõndertti . Bõylece hanc1ya ve beraberindeki 
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baz1 ki�ilere õdeme yapabildi. Fakat Macarlara da õdeme 

yapabilecek kadar paras1 yoktu . Bu yüzden Perugiah And­

rea ve iki Alman beyiyle birlikte gizlice kaçarak onlan sal­

lanuda birakti . Dogu maceras1 sonuna gelmi�ti . 

Kiralad1g1 atlarla Mangona yakmlanndaki daglar üzerin­

den Apeninler'i geçti .  Sonunda 6 Agustos 1 359'da Siena'ya 

girdi. Gittiginden beri iki yil geçmi�ti ve �imdi ba�lad1g1 

yere geri dõnmü�tü . 
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DÔRDÜNCÜ BÔLÜM 

BATIDA 

Ohime! Sarei io mai Calandrino, 

ch'io sia si tosto diventato un altro 

senza essermene avveduto ? 

Eyvah ! Yoksa ben hiç fark etmeden h1zhca ba�ka bir 

�eye dõnü�türdügüm Calandrino muyum? 

--- La Novella dei Grasso legnajuolo 

KRAL GIANNINO VE HEMSEHRlLERl 

Sienah tüccanm1z Macaristan'dayken, �ehrin Terzo di 

Camollia bõlgesi sakini ve yün loncasma kayith bir vatan­

da� olarak memleketindeki memuriyetlige uygunlugunu 

kaybetmemi�ti . Ve Giannino di Guccio 1 358 Nisan'mda en 

yüksek hâkimlige, Siena �ehri ve halkmm on iki valisi aras1-

na seçilmi�ti . Fakat herkesin bildigi gibi ortahklarda gõrün­

medigi için onun yerini ba�ka birisi almi�ti .93 

Dõnü�ünden iki ay sonra Çan Meclisi olarak bilinen Sie­

na Genel Meclisi Kas1m-Arahk 1359 dõnemi On lki'sini seç­

mek için kura çekti .94 Riformagioni için 18 Ekim'de noterce 

okunan isimlerden biri yüncü Giannino Guccio'nunkiydi . 

Fakat toplant1 suasmda onun kraliyet soyundan geldigi ve 
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Fransa tacma ç1kacag1 dedikodulan sebebiyle pek çoklan 

onun bu memuriyeti almamas1 gerektigini belirterek itiraz 

etti. Gõrünürde bu, içte beyaz, d1�ta kumm balmumun­

dan, florin büyüklügünde, sarkan bir mühür ta�1yan pek 

çok par�õmen mektubun içindeki beyanlarla da onaylam­

yordu. Kum1z1 k1s1mda Macaristan kralmm Latince "Kral 

Louis'nin Gizli Mührü" yaz1h, zambakh, �eritli ve sorguçlu 

armas1 belli oluyordu. Bu mektuplar halkm yõneticisi ve Si­
ena yõnetiminin adalet bayragmm ta�1yms1 olan On lki'nin 
makamlannda sunulmu� ve Macar kralmdan geliyor gibi 
gõrünmü�tü. 

Bunun üzerine 18 Ekim 1359'da Giannino'nun memu­
riyeti onaylanmam1�tl . lsmi, aksine, seçilmi� fakat genellik­
le seçim suasmda Siena'da bulunmamalan ya da ba�ka bir 
yerde memurluk yapmalan veya bir hâkimlikte gõrev alma­

larmm üzerinden çok k1sa zaman geçmi� olmas1 sebebiyle 
gõrevi üstlenemeyenlerin (yani b1rakilanlann) . oldugu ku­
tuya, yani scioltiye konmu�tu . Sciolti memuriyeti kazanan­
lann gerektiginde ba�kalanyla degi�tirilebilecegi bir rezerv 
havuzuydu. 

Birkaç gün sonra , 27 Ekim'de, adalet bayraktarmm (gon­

faloniere) ba�kanhgmda, halkm kaptam, On lki , iki yüz yedi 
ki�ilik bir çogunluk ve podesta ile düzenli olarak toplant1ya 
çagnlan Genel Çan Meclisi bu tuhaf vakay1 tarll�mak için 
toplandi . Meslekta�lan adma konu�an, On lki'den birisi 
18 Ekim'deki seçimden sonra aym Giannino'nun On lki 
ve halkm kaptammn õnünde geçmi�te Sienah Giannino di 
Guccio adma gõre davrand1g1m fakat aslmda "bir zamanlar 

Fransa krah olmu� en yüce prens ve lord olan Lord Louis ile 
Macaristan Kraliçesi, en mümtaz Clémence'm oglu" Sinyor 
Giovanni oldugunu ileri sürdügü ve dogrulad1g1m belirtti . 
Aynen mektupta anlauld1g1 gibi kraliyet soyundan oldugu­
nu ve dogumda degi�tirilip Toscana'ya getirildigi için Fran­

sa kralhg1 tacm1 devralmaya hakk1 oldugunu da onaylad1. 
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Hâkim sõzüne devam etti ve "aruk Sinyor Giovanni diye 

amlan" sõz konusu Giannino geçmi�te Giannino di Guccio 

adm1 ta�1m1� olmasma ragmen bu isimle memurluk yap­
mak ve bundan bõyle Sienah yüncü Giannino di Guccio 
diye amlmak istemediginden ve kendini Fransa'nm en son 
kralmm oglu ve dolayis1yla da kraliyet soyundan biri , tah­
tm hakh vârisi , bir �õvalye ve hem kendisinin hem de ba­
basmm kõkeni itibariyle yabanc1 ilan eden Giannino'nun, 
Siena kanunlanna gõre On lki'nin bir üyesi olamayacagm1 
sõyledi. Podesta, Giannino di Guccio admm yaz1h oldugu 
kâg1d1 Terzo di Camollia scioltisine ait kutudan ç1kard1 ve 
onu yirtti. Ardmdan Grifo di Lotto admm yaz1h oldugu bir 
ba�kas1m çekti .  Macaristan kralmm yazd1g1 mektubun ek­
siksiz kopyas1 bu toplantmm resmi zab1tlanna ili�tirildi . 

Arnk kayda "Sinyor Giovanni" diye geçen, bundan bõy­
le Siena'da her zaman bilindigi gibi , caddelerde muhteme­
len çoktandtr Kral Giannino diye çagmlan zavalh Gianni­
no yapug1 sahtekârhklarm ve inatç1hgmm ba�ma açacag1 
dertler hakkmda çok dü�ünmüyordu .95 Tüccar-kral idare 
hâkimlerini tuttugu mektup yagmurunun bõyle bir tepki­
ye yol açacagm1 asla dü�ünememi�ti . Çan Meclisi'nin karan 

onu õylesine k1zdtrm1� olmah ki amlannda meclisten hiç 
bahsetmiyor. Ôte yandan bu son derece mant1kh ve me�ru 
bir tedbirdi. Eger Giannino gerçekten, ya da yalmzca iddia 
edildigi gibi Frans1z hanedanmm bir üyesi olsayd1 , bu onu 
bir asilzade ve yabanc1 ,  dolay1s1yla da yõnetim sisteminde 
hâkim olmasm1 uygunsuz k1lardi. Durumu, isminin sciolti­

ler arasmda kalmasma da izin verecek biçimde geçici sayi­
lamazdi. Giannino kendini Fransa krah diye adlandtrarak 
hiçbir zaman Sienah olmad1gm1 ve olmayacagm1 dile getiri­
yordu . Bu yüzden Giannino bir kral olarak Siena vatanda�­
hgm1 kaybetti . Kutudan ç1kanlan ismi son derece simgesel 
bir hareketle paramparça edilmi�ti . Sanki Giannino di Guc­

cio õlmü�tü . Kral olarak, yõnetimden men edilmi�ti. 
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Peki ya Sienah hâkimler neler dü�ünüyordu? Ona inan­

d1lar m1? Beyamm resmen kabul ederek ona hürmetlerini 

sunma niyetinde miydiler? Benim �üphelerim var. Kusursuz 

bir õzenle kaydedilmi� mektubunun satirlan arasmda çifte 

bir tutum algilad1m. Bir yanda bir hükümdardan gelmi� gõ­

rünen mektubu alanlardaki ihtiyat, õte yanda Sienahlarm 

patlatug1 kahkahalar. Sahte olabileceginden (yalmzca içe­

rikleri sebebiyle degil , kralm resmi ulaklan tarafmdan geti­

rilmedikleri için de) �üphelendikleri fakat Macaristan kra­

lmdan gelen mektuplann d1� õzelliklerine sahip mektuplar 

�ehir yõneticilerinin õnündeydi . Sienahlar bütün iddialan 

kapsama almak amac1yla kamu sicillerini çok ak1lhca tut­

maktaydilar. Sicil , mektuplann gerçekligi hakkmda hiçbir 

�ey belirtmiyor, mührü dikkatlice tarif ederek ve metnin 

bir kopyas1m ili�tirerek, daha çok içerigini aktanyor. Sicil , 

Giannino'nun iddias1m gerçek gõründügünü ve sõz konusu 

mektubun Kral Louis'den geliyora benzedigini belirtiyor. Si­

enahlar aym �ekilde Giannino'nun kraliyet soyundan geldi­

gini resmi olarak tammamakta da dikkatliler. Fransa tahtma 

vâris oldugunu iddia edenin Giannino'nun kendisi oldugu­

nu vurgulayarak onun iddialanm not ediyorlar sadece .  

Bütün mesele , burada �ehir yõnetimince pervas1z birine 

yap1lan, ltalyanlann beffa dedikleri bir e�ek �akas1 havasm­

da. Gerçekte ona, "Kral olmak istiyor musun? ôyleyse bun­

lara katlanacaksm," diyorlardi. 

Bu tarz hikâyeler Orta Çag ve Rõnesans Italya's1 k1sa 

hikâyelerinin tipik bir konusudur. Boccacio õrgeye iki tam 

gününü, on günlük hikâye anlatma maratonu Decameron'un 

yedinci ve sekizinci gününü adar. Kolektif be.ffalarda kur­

ban etrafmda pek çok suç ortag1m içeren paralel bir dün­

ya yarat1hr ve kurban, s1khkla gerçekte oldugunu sand1g1 

ki�iden ba�ka biri olduguna inandmhr. Me�hur õmekler 

arasmda Calandrino ve Novella del Grasso legnajuolo (Ma-
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rangoz Grasso'nun Hikãyesi) hikâyeleri vardu. Sienah ya­

zar Gentile Sermini'nin on be�inci yüz}'ll hikâyesi Mattano 

da Siena, Giannino'nun maceras1yla baz1 benzerlikler ta�u. 

Varhkh on iki Sienah, Mattano admdaki kõylü çocugu en 

yüksek hâkimlige, magnifici signori'ye seçildigine ikna eder­

ler. Beffa bütün �ehri içerir. Sehrin kapilarmdaki nõbetçi­

ler �apkalanm ç1kanr, kom�ulan ona hürmet ederler. Hat­

ta halkm kaptam, õne ç1kan signori'ler, Riformagioni'nin 

noteri ve ba�rahip de onu belediye saraymda kar�ilayarak 

olaya kan�1rlar. Orada ba�rahip onun Toscana'da degil de 

"Trabzon"da bulundugu samld1g1 için seçiminin feshedil­

digini aç1klar. Mattano'ya isminin sciolti kutusuna atild1-

g1 sõylenir ve bu noktada noter, üzerinden alayc1hk akan, 

onun aslmda legati (fürak1lanlann aksine, baglananlar anla­

mma gelir. l talyan kulaklanna, bir yere baglanmak zorunda 

olacak kadar akhm kaçum1� olanlan,  matti da legare'yi ima 

eder) kutusuna ait oldugu uyansmda bulunur. Beffa, �aka­

cilann Mattano'ya birbiri ardma yemekler ismarlatmas1yla 

devam eder. Sonunda, aptal fakat hepsinden õte küstah 

olan Mattano bir çe�it delilerin veya sefa dü�künlerinin ba�­

rahibi , yani priori dei Mugghioni e papa dei Bartali seçilir.96 

Mattano tüm Siena halkmca kandmlm1�ti . Giannino'nun 

durumunda ise �aka kurbamn çoktandu içinde ya�ad1g1 pa­

ralel dünya}'l gerçek dünyanm içine kabul eden ve ona çok 

agu bedel õdeten bir hal ald1gmdan, daha ac1mas1zd1 .97 Onu 

ba�ka biri olduguna inandmp deliligin smua getiren arka­

da�lan adma korkunç bir beffamn hedefi olan Floransah 

marangoz Grasso gibi Giannino da Siena'daki hayatmm bir 

kâbusa dõndügünden korkmu� olmahydi. "Ben kesinlikle 

Grasso degilim ve artik Matteo oldum. Talihime ve utanc1-

ma kahrolsun ki eger bu õgrenilirse küçümsenirim ve deli 

oldugum dü�ünülür. Genç çeteleri beni kovalar ve binlerce 

tehlikeye maruz kalmm. "98 
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Bildigimiz kadanyla genç çeteleri Terzo di Camollia'da 

oturan "Kral Giannino"yla dalga geçerek zavalh tüccan 

çoktandu kovahyordu. 

Giannino, kent yõnetiminden ve muhtemelen i!? yapa­

bilmekten, eski hayatma ba!?lamaktan ya da inamhrhg1m 

yeniden kazanmaktan sonsuza kadar men edilmi� gülünç 

bir kral olarak Guccio'nun oglu ve Mino'nun torunu ol­

mad1g1m beyan ettiginden ve bu sebeple hukuki olarak 

onlarm vãrisi olmay1p, haczedilmeye aç1k hale gelen aile 

mülklerinde hak iddia etme yetkisine sahip olmad1gmdan 

hazineye ili�kin ciddi zorluklarla da yüzle�mi� olabilirdi . 

Giannino tüm bunlar sebebiyle, gelmesinden k1sa bir süre 

sonra Siena'y1 terk etmeyi dü�ünmeye ba�ladi. Arahkta, elçi 

olarak papanm yeniden hãkimiyet kurmaya çah�ug1 kral­

hgm durumunu savunmak gõreviyle Avignon'daki papaya 

gitmek üzere Siena'dan geçen Napoli kralhg1 ba�kãhyas1 

Niccolo Acciaiuoli'yle bulu�tu . Giannino, Acciaiuoli'ye Ma­

car kralmm mektuplanm gõsterdi ve kendi ba�ma Napoli 

Kralhg1'na gidip kralla ve akraba oldugunu iddia ettigi diger 

prenslerle gõrü�menin iyi bir fikir olup olmad1g1m sordu. 

Fakat ba�kãhya ona güneydeki Napoli yerine , kuzeye, Avig­

non'daki papaya gitmesini tavsiye etti .  

Niccolo Acciaiuoli'nin tavsiyesi kadar Giannino'nun 

kendine ait oldugunu iddia ettigi kralhga yõnelmesi için iyi 

bir sebebi daha vardi. Bordeaux Ate�kesi biter bitmez, geçen 

yilm baharmdan beri lngiltere krah Dauphin'leri bask1 alu­

na alan etkili bir askeri harekãu yõneterek Fransa'ya kar�1 

sava� ba�latm1�tl . 1359 Ekim'inde Giannino Siena'dayken 

sava�an iki kralhgm temsilcileri yeni bir ate�kes, II .  jean'm 

(lyi jean) serbest buak1lmas1 ve son olarak da kahc1 bir 

ban� için çetrefilli gõrü�melere ba�lam1�ti . Yani II. Jean'm 

tüccar-krala manevra için daha fazla alan buakmayarak ya­

kmda serbest b1rak1lmas1 pek de imkãns1z degildi. 
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Bunun üzerine Giannino i�;;lerini düzene koydu. Muhte­

melen vasiyetini haz1rladi. Kans1 ve çocuklannm Siena'da 

kalabilecegi ko�ullan ayarlad1 ve 13 Mart 1360'ta Avignon 

yoluna dü�tü . Her zamanki gibi sad1k yolda�1 (Giannino'nun 

Perugia'da iktidan ele geçirmesi fikrini ortaya atan) Perugi­

ah Andrea ve Neri d'Andrea Beccarini admdaki üvey erkek 

karde�iyle yola ç1kti . Livorno'da gemiye hindi ve Ceno­

va'daki bir duraktan sonra Nice'te gemiden indi . Oradan, 

2 1  Nisan'da bir hac1 k1hgmda vard1g1 Avignon'a gitmek için 

yola koyuldu . 

AVIGNON'DA 

Giannino �imdi papadan bir randevu kapmahyd1 fakat 

bunu sõylemek, yapmaktan daha kolaydi . Vanr varmaz na­

s1l olup da VI. Innocent'la bir randevu ayarlayabilecegini 

õgrenmek üzere genç ke�i�ler tarikatmm ba�vekili Montel­

lah Tommaso ile konu�tu . Rahip ona papahk islahhanesi 

yõneticisi , Floransa piskoposu ve Napoli Kralhg1 koruyu­

cu kardinali Todili Kardinal Francesco degli Atti tarafmdan 

hac1 k1hgmda içeriye almmas1m tavsiye etti . Islahhanenin 

mahkemesi de Giannino'nun takmtlSlyla alakah bir alan 

olarak, me�ru ve gayrime�ru evlatlarla ilgili sorunlarda yar­

g1lama yetkisine sahip oldugundan bu iyi bir tavsiyeydi .99 

Giannino ve iki yolda�1 beyaz ceket, beyaz �eritli gri 

pelerin, yüksek çizmeler ve mahmuzlar giyerek Rhône 

Nehri'ni geçtiler ve kardinalin ikamet ettigi Villeneuve'den 

Fransa Kralhg1'na girdiler. Giannino , Napoli kraliçesi­

ne ait Provence'tan ve papahga ait Comtat Venaissin ve 

Avignon'dan geçmi�ti . Simdi ilk kez , kendisine ait oldugu­

nu iddia ettigi Fransa Kralhg1 topraklanna ayak basm1�tl. 

Islahhane kardinaline , kendini mahrem bir meseleyi 

kardinalle yalmz olarak taru�mayt dileyen,  Santiago yolun­

da bir hac1 olarak bildirtti . Kardinalin kabul odasma girince 
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as1l durumu aç1kladi. lstedigi tek �eyin kardinalin tavsiyesi 

oldugunu belirtti ve ona meseleyi papanm õnüne getirme­

si için, bu sayede bir soru�turma açilabilecegini sõyleyerek 

yalvardi . Papa eger Giannino'nun hakh oldugunu ortaya ç1-

kanrsa, Giannino papamn kendisi ve Frans1zlar arasma gir­

mesini , bõylece onun kralhkta ho� kar�ilanabilecegini õner­

di. Fakat tam tersine papa aldat1ld1gma ve Giannino'nun 

haksiz olduguna hükmederse Giannino kendisine ait olma­

yan �eyler üzerinde hak iddia etmeyerek te�ebbüsünü der­

hal sona erdirecekti. 

Kardinal , Giannino'nun Avignon'u terk edip Rhône'u 

geçerek esaret ve õlüm riskini ald1g1 Fransa Kralhg1'na ge­

lecek kadar gõzü kara olmasmdan etkilenmi�ti . Kardinal 

ona davasm1 dikkatle ve gizlilikle sürdürmesini tavsiye etti . 

Kardinal ona Sienah Girolamo Piccolomini admda, i�i sõy­

ledigi her �eyi dinlemek, belgelerini incelemek ve kardinale 

anlatmak olan hem�erisi bir papaz tahsis ettikten sonra onu 

sahverdi . 

Giannino, Girolamo'ya eksiksizce günah ç1kard1 ve sahip 

oldugu mektuplan verdi. Girolamo onlan kardinale, kar­

dinal de papaya verdi. Eger mesele kardinaller kurulunda 

tart1�ild1ysa, karar Roma Katolik Kilisesi'nin meseleye dahil 

olmamas1 yõnünde olmahydi. Sekiz gün sonra kardinal ona 

belgelerini geri gõnderdi. 

Giannino'nun Avignon'daki , Fransa'ya çok yakm ve ko­

runmas1z durumu artik çok tehlikeli bir hal ahyordu. Bu 

muhtemelen, sad1k yolda�1 Perugiah Andrea'nm bütün bel­

gelerini çalarak ona aniden ihanet etmesi yüzündendi. Gi­

annino onlan geri alabilmek için 30 florin õdedi ve Andrea 

geri dõnmemek üzere ortadan kayboldu . 

Giannino her gurbette olu�unda yapt1g1 gibi Sienah bir 

hem�erisiyle , "Müslüman l�areti" isimli ham i�leten Benve­

nuto100 ile kaldi. Buray1 üssü olarak kullanan Giannino kar-
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dinal saraylanmn kap1lanm çalmaya baslad1. Tavsiye edil­

digi gibi pek de gizlice davranmad1. Ona biraz para veren, 

lstanbul'un o zamanki Latin patrigi (ertesi yaz Milano bas­

piskoposu adm1 alan) Guglielmo della Pusterla ile bulustu . 

Daha sonra ihtiyath bir biçimde Avignon yerine Cenova'day­

m1s gibi davranarak bir düzine kardinale , sanki onun çok 

yakm arkadaslanym1sçasma hitap edip, VI . lnnocent'm onu 

gõrmeyi reddetmeye devam ettigini bildirerek her birinden 

papahkla gõrüsmelerini isteyen bir mektup yazd1 . Kardi­

nal saraylan arasmda mekik dokuyarak Palestrina Kardinal 

Piskoposu Pierre Després ve Aragon kardinaliyle gõrüsmeyi 

basard1 . Tüccarlarla birlikte edindigi girme hakkm1 istismar 

ederek Roma kardinali Nicola Capocci'nin kâhyas1, Luca 

Tolomei admda bir Sienah ile diger basrahip ve lordlarla 

temas kurdu . Birkaç1 ona toprak fethetmeye baslamasm1, 

sonrasmda kiliseden aç1kça ya da gizlice kesinlikle yard1m 

alabilecegini tavsiye ederek onu cesaretlendirdi. 

lPLERl ÇEKENLER 

Onu harekete geçmeye tesvik eden ve her halükârda 

yakmdan takip eden bu insanlar kimdi? Ben bu noktada 

siyasi bir hipotez õne sürmeye hazmm. Yüz yil savaslan 

yaklas1k olarak 1354'ten 1364'e kadar Fransa tahtmda hak 

iddia eden iki taçs1z bas arasmda degil , üç tanesi arasmda 

yap1lm1st1. Tabii ki lngilizlerin tutsag1 olan fakat yakmda 

õzgür b1rak1lacag1 tahmin edilen Fransa krah II .  Jean (lyi 

Jean) vard1. Normandiya dükü ve Viennoish bir Dauphin 

olan oglu Charles ilk olarak vekil , daha sonra ise kral naibi 

unvanlanyla kendi adm1 kullanarak hüküm sürmekteydi .  

Baba ve oglun soyu IV. Philippe'in (Güzel Philippe) en son 

oglunun õlümü üzerine dogrudan Capet hanedamnm yeri­

ne geçen Valois kontlarma dayanmaktayd1 . 

Bir de kendini Fransa krah ilan eden ve Valois soyun-
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daki hanedan verasetinin me�ruiyetini tammayi reddeden 

lngiltere krah lll. Edward vard1. Annesi Frans1z Isabelle de 

Güzel Philippe'in kmyd1. Erkek soyunun tükenmesiyle ,  

lngilizlerin iddiasma gore tacm Valois kontlanna degil, IV. 

Philippe'in erkek karde�i Yurtsuz Charles'm soyundan gelen 

bir yan kola geçmi� olmas1 gerekiyordu fakat IV. Philippe'in 

dogrudan vârisleri her ne kadar bir kadu;un soyundan olsa­

lar da Fransa'da hüküm sürme yetkisine tamamen sahipti­

ler. 

Benim hipotezime uygun olan, Fransa'ya hükmetme 

amacmdaki üçüncü ba�. Navarra Krah II. Charles (Kotü 

Charles) idi . 101 Pireneler'deki küçücük Navarra Kralhg1'nm 

hükümdan Charles aym zamanda Évreux Kontu III .  Phi­

lippe ile X. Louis'nin km Navarra Kraliçesi jeanne'm oglu 

olarak Frans1z hanedamnm da bir prensiydi. Babasmm Ôlü­

münden Sonra Dogan jean'm, yani Kral 1. jean'm üvey k1z 

karde�i olarak ( Giannino'ya gore, kendi üvey k1z karde�iy­

di) 1 3 1  Tde Paris'te toplanan büyük asilzadeler meclisince 

babas1 ve erkek karde�inin vârisi olma hakk1 reddedilmi� ve 

hanedan ailesinin hiçbir kadm mensubunun tahta ç1kama­

yacag1 gerçegi beyan edilerek amcas1 V. Philippe'in me�ru 

veraseti onaylanm1�t1 . Bu olay üzerine , lncil'deki bir deyi�e 

(Matta lncili , 6 : 29) istinaden, "Zambaklar yün egirmez,"  

diye me�hur bir vecize uyduruldu (Zambaklar Fransa'nm 

amblemidir, yün egirmek ise kadmlarm simgesel faaliyeti­

dir) . Aktanlan ornek vaka eski Franklarm aslmda õzel hu­

kuk kanunu olan fakat tam vaktinde kamusal hukuk alam­

na yerle�tirilen ve veraset tartl�masm1 çozmede kullamlan 

Salic Kanunu'ydu. 

Sonuçta, Navarra krah hem annesinin hem de dayis1 1. 
jean'm tarafmdan kendini Capet hanedanmm me�ru vârisi 

saydi. Ona gore kendi haklan, IV. Philippe'ten ba�lay1p en 

büyük oglu X. Louis'ye, ondan 1. jean'a, onun ardmdansa 
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jean'm kiz karde�i ve Charles'm annesi jeanne'a ve en so­

nunda da kendisine geçen dogrudan bir soy çizgisiyle üs­

tünlük saglad1g1 lngiltere kralmm haklarmdan üstündü. 

Dahas1, bu aç1dan dedesinin erkek karde�leri V. Philippe ve 

IV. Charles'm hükümdarhklan gayrime�ruydu. Bu kadarla 

da bitmiyordu . Normandiya'da geni� arazilere sahip olan 

Navarrah Charles, küçük kral 1. jean'dan üvey k1z karde�i 

jeanne'a geçmi� haklann vârisi olarak Champagne bõlgesi 

ve Brie Palatinligi üzerinde tamamen hak iddia ediyordu . 

Aslmda Salic Kanunu geçerli górülsün ya da gõrülmesin, 

Navarrah Charles'm day1s1 X. Louis taht1 annesinden dev­

rald1gmdan,  bu bõlgeler için, annenin soyundan tahta ç1k­

mamn me�ru kabul edildigine �üphe yoktu . lngiltere ve 

Fransa krallanmn aksine, Navarra krah için 1 .  jean'm duru­

mu , ona ula�an veraset zincirinin bir halkas1m olu�turdugu 

için olaganüstü õneme sahipti. 

Her �eye ragmen üvey babas1 olan ve II. jean'm o za­

manlar yakm arkada�1 olan saray nazm lspanyol Charles'm 

suikastmdan sorumlu olan Fransa kralma alenen dü�man­

hk eden Navarrah Charles , 5 Nisan 1 356'da tutukland1 ve 

takipçisi olan pek çok büyük lord idam edildi. Fakat küçük 

karde�inin õnderligindeki yanda�lan faal olmaya devam et­

tiler. Gerçekten de elçileriyle Giannino arasmdaki ilk temas 

o siralarda gerçekle�ti . Navarra prenslerinin çok usta oldu­

gu entrikalar ve gizli diplomatik manevralar bu dõnemde 

had safhaya ula�tL 

Navarrah Charles bir kurnazhkla kaçug1 7 -8 Kas1m 

1358'e kadar kralm ve o zamanki kral naibinin tutsag1 ol­

maya devam etti. Hikâyenin bir versiyonuna gõre gardiyam 

birkaç gün õnce kaçmlm1� ve mührü çalmm1�tl . Bu , Navar­

rah Charles'm serbest birak1lmas1 ve civar �ehirlerin kap1la­

nm Charles'a açmalan emrini veren mektuplan onaylamak 

96 



için kullamldi. Çoktandu a�ina oldugumuz türden muaz­

zam bir sahtekârhk õrnegiydi bu . 1º2 

Navarrah Charles õzgür kahr kalmaz kendini Fransa'nm 

me�ru krah ilan ederek kral naibine kar�1 sava� ba�latu. 

Paris yõnetimi ve Laon piskoposuyla ittifak kurdu , hatta 

Paris'te o suada �ehirde bulunan Dauphin'lere dogrudan 

meydan okudugu halk konu�malan düzenledi. Paris'in 

"tüccarlanmn reisi" s1fat1yla da amlan, �ehrin belediye ba�­

kam Étienne Marcel'le yakm ittifak1m sürdürdü ve 1 358 

Haziran'mda kendisi Paris'in belediye ba�kam ve valisi se­

çildi . 1358 Temmuz'unda Étienne Marcel kendi sonuyla 

kar�1la�mca k1sa bir ate�kes ya�andi . Daha soma Navarrah 

Charles, I I .  Jean'a (lyi Jean) ve oglu Charles'a kar�1 aç1kça 

sava� ilan etti . Sadece, genel olarak Jacques diye adland1-

nlan kõylülerin efendilerine isyan ettikleri May1s-Haziran 

1358 tarihli Jacquerie ayaklanmas1 s1rasmda Fransa ve Na­

varra hükümdarlan bu acil durumla ba� etmek ihtiyac1 ko­

nusunda asilerle ba�a ç1kmak için beraber hareket ederek 

anla�ular. 

K1saca, bizi ilgilendiren 1 357-1 360 aras1 dõnemde, Na­

varrah Kõtü Charles kral naibiyle sava�taydi. Hatta bundan 

soma bile kusal bõlgeleri kmp geçiren kanunsuz asker bir­

likleri Navarrac1lardan olu�uyordu . Navarrah Charles'm 1 .  
Jean'm amsm1 canh tutma konusundaki ilgisinin sebepleri­

ni kavramaya ba�hyoruz. Bu haurlatma, Navarrah Jeanne'm 

ve de Évreux hanedanmm zaranna olacak bir �ekilde, 

VPhilippe'in iktidan gayrime�ru olarak ele geçirmesini ha­

t1rlat1yordu herkese. Aym �ekilde Giannino'nun yegeni farz 

ettigi , üvey k1z karde�inin oglu olan adamdan destek iste­

mek adma sahip olabilecegi güdüleri de kavramaya ba�h­

yoruz. 

Giannino'yu bir süredir izleyen ve Fransa ile lngiltere 

arasmdaki ban�m sonuçlanm yakmdan takip eden Navarra 
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hanedam onu, oyuna sokma ihtiyac1 duyabilecegi sebebiy­

le hazir bulunduruyordu. Brétigny Ban!?t'mn bir cümlesi , 

Fransa kralmin Navarrah Philippe'ten, yeniden sad1k vasal­

lar olmalan halinde, kale ve !?ehirleri ona ve takipçilerine 

geri vererek õzür dileyecegini belirtiyordu. Fakat gõrünü!?e 

gõre ondan nefret eden Kral lyi jean'm gõzünde kaçak ve 

suçlu olmaya devam eden agabeyi Kral Kõtü Charles hak­

kmda tek bir sõz sõylenmiyordu . 103 Sonuç olarak 1ngiliz­

Frans1z uzla!?mas1 dõneminde Navarra'nm durumu belli 

olmaktan çok uzakti . 

Navarrah Charles'm Giannino'yu gerçekten 1 .  jean ola­

rak aday gõsterme niyetinde olmas1 pek ak1l ahr gibi de­

gil . Dogrusu, onu tammak veya ona bir mektup yazmak o 

ve takipçilerinin umurlannda bile olmad1 hiç. Her !?eyden 

õte ,  X. Louis'nin dogrudan vârisi olan tüccar prens, kau bir 

manukla , yalmzca Fransa'nm degil , Navarra'mn da krah 

olabilirdi. Yani Navarrac1larm ilgilendikleri kadanyla onun 

ha!?hca rolü sorun ç1karmakti. Giannino elle tutulur bir ba­

!?ªn olas1hg1 olmadan bile , iktidar ho!?lugu ve genel karma!?a 

durumundan faydalamp Frans1z maneviyaum baltalayarak 

Güney Fransa'daki baz1 yerlerde sancag1m dikme !?ansm1 

yakalayabilirdi . Tabii ki her !?eyin k1smen farkmda olan, 

kullam!?h oldugu sürece desteklenecek geçici bir müttefik­

ten, bir piyondan daha fazlas1 olamazdi. Benzer !?ekilde aym 

tac1 tutan lngilizlerin ve Navarrac1lann her biri de kendi­

lerini , s1k s1k, ortak dü!?manlarma kar!?I geçici bir ittifakta 

buldular. Bu yüzden Giannino birbiriyle yan!?an prenslerin 

destegiyle birlikte, entrikada ustala!?IDI!?, Frans1z tacma dü!?­

man bir gruptan yard1m alabilir ve bõylece Avrupa tarihin­

de kendi kendini hükümdar ilan edenler ile bõyle bir iddia­

da bulunan digerlerinin yapt1g1 ve yapacag1 gibi aristokratik 

bir senaryoda kendine dü!?eni oynayabilirdi. 104 

Arka plan için fazlas1yla bilgi edindik. Simdi beni Gian-
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nino ve Navarra arasmdaki bu siyasi grupla�manm gerçek­

ten var oldugunu dü�ünmeye inanduan kamtl inceleyelim. 

Birkaç ipucu zaten not edilmi�ti: Altopascio'nun hocasmm, 

onu me�ru kral olarak tamyan, Navarrah Charles'm karde­

�i, Longueville Kontu Philippe'in destegini gizlice bildirerek 

Giannino'yla temas kurma �ekli. Giannino'nun Siena'dan 

Navarra kralma mektup yazd1gm1 ve ardmdan kralm bir 

elçisinin Macaristan'da kendini Giannino'nun emrine sun­

dugunu gõrdük. Su ana dek bahsedilmeyen �ey ise tüccar­

kralm tanmma sürecinin tam ba�langtemm Navarra sara­

ymdan yürütülmü� olabilecegidir. 

Giannino 1356 Nisan'mda, kimligini aç1klamaya karar 

vermeden õnce Fransa'da dogumunun aynnulan hakkm­

da, 15 Arahk'ta Paris'te ya�ayan Floransah Giovanni di Bar­

talo Martelli adh tüccardan bir cevap ald1g1 soru�turmalar 

yaptutm1�tt. Giannino'nun bir yak1m olan arkada�1m1z 

Angelo d'Andrea tarafmdan kopyaland1g1 için gerçekligi 

�üphe gõtürmez olmayan Martelli'nin mektubunun, eger 

dogruysa , bilgiler içermesi fikir verici olabilir. 105 Floransa­

h tüccar, Marie de Cressay'in her �eyi anlatt1g1 ba�ka her 

yerde "lspanyol Giordano" diye adlandmlan Rahip Giorda­

no hakkmda soru�turmalar yaptlrmt� ve geçen Büyük Per­

hiz süresince Fransa kralmca ahkonuldugunu õgrenmi�ti . 

Martelli'ye gõre bu olayla , bundan k1sa süre sonra Navarra 

krahnm rehin almmas1 arasmda bir baglanu vardt. Giovan­

ni di Bartalo rahibe ne oldugunu bilmiyordu fakat arkada�t 

olan rahiplerin onun kral tarafmdan, "ortaya ç1karmak zo­

runda oldugu, kral için zararh oldugu sõylenen bir itiraf yü­

zünden" 106 gizlice õldürüldügü izlenimine sahip oldugunu 

bildiriyordu. Mektubun Giannino ve noterce düzenlenmi� 

yeni bir sahtekârhk oldugunu farz etseniz bile bu, duru­

munu Navarra krahyla baglant1h bulanm her halükârda 

Giannino'nun kendisi oldugunu gõsterir. 
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Simdi Avignon'a, Giannino'nun temas kurmu� oldugu 

kardinallere ve büyük lordlara dónüyoruz. Fransa krah­

nm tarafmdaki papadan bir ses duymam1� olmasma rag­

men Giannino'ya Tarragona ba�piskoposluk bõlgesindeki 

Urgel'in piskoposu Kardinal Capocci'nin maiyetinde kap1-

lar açilm1�ti. Bu kardinal 1359'da Navarrah Charles'a daha 

meyilli oldugunu góstererek, Dauphin'ler ve Navarrah 

Charles arasmda ban� antla�mas1 imzalanmas1m saglamay1 

ba�arm1�ti. Giannino , Aragon Kardinali olarak bilinen Tar­

ragonah Kardinal Nicholas Rossell ile ve Foix bõlgesinin 

yerlisi oldugu için Beyaz Kardinal diye adlandmlan Tus­

culum Kardinal Piskoposu Guillaume Court ile de górü�­

mü�tü . Bu kardinallerin hiçbiri Frans1zlardan yana degildi 

ve hepsi de Kótü Charles'm k1z karde�i Navarrah Marie ile 

"Resmi" diye bilinen Aragon Krah IV Pedro'nun evliligi se­

bebiyle müttefik haline gelen iki kralhgm, yani Navarra ve 

Aragon'un menfaatlerine yakmdi. 

Kilisenin prensleri olarak kardinaller, papanmkilerle her 

zaman uyum içerisinde olmayan kendi politikalanm takip 

etmek durumundalardi. Çok degil , daha 1 354'ün sonunda 

Kardinal Gui de Boulogne ve Kardinal Pierre Bertrand de 

Colombiers Fransa kralhg1m parçalamak üzerine bir proje­

de Lancaster dükü ve Navarra krah arasmdaki górü�meleri 

kendi konutlannda gerçekle�tirerek i�birligi yapmi�lardi . 107 

Bunlarm hepsi , Giannino'nun amlarmda naklettigi kar­

dinal ve ba�rahiplerin Fransa'ya kar�1 bir rol ahp onu des­

tekledikleri anlamma gelmiyor. Fakat hangi kardinallere 

yana�acagmm seçimi Giannino'nun (ya da arkasmda her 

kim varsa onun) Fransa krahyla yakm baglanulan olmay1p 

yabanci krallarla baglant1lan olan yüksek mevki sahibi din 

adamlanm kazanmay1 deneyerek gerçek bir stratejiyi takip 

ettigini gósteriyor. 

Giannino'nun temas kurdugu lordlar arasmda, her ikisi 
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de büyük topraklar olan Foix ve Béarnt'm kontu da var­

di. Kontun ismi Gaston'du , fakat san saç1 ve yak1�1khh­

g1 sebebiyle Phoebus olarak da biliniyordu. Aragon krah 

gibi o da 1348'de k1z karde�i Agnes ile evlendigi Navarra 

kralmm üvey karde�iydi. Yani Foix kontu bir bak1mdan 

Giannino'nun da yegeniydi . Sienah tüccar-kralm destek 

arad1g1 ve k1smen de buldugu siyasi grupla�ma Fransa'mn 

tam kar�1smdaki güney cephesi sayabilecegimiz �eyi olu�tu­

ruyordu. Eksik olan tek �ey Provence kontlarmm, ba�ka bir 

deyi�le Napolili Angevin'lerin destegiydi. Ve aslmda Gian­

nino da onlara dogru manevra yap1yordu . 108 

Akrabalan gibi, Foix Kontu Gaston da Giannino'nun 

mektuplarma yaz1h olarak cevap vermeme konusunda dik­

katliydi . Fakat sancag1m diker ve biraz toprak kazamr ka­

zanmaz bütün kuvvetleriyle birlikte Giannino'nun yanmda 

yer alacag1 ve digerlerini de huna te�vik edecegi haberini 

gõnderdi . Bu Giannino için hepsi aym zamanda cevap ve­

ren pek çok lorda yeni mektuplar yazacag1 yeni bir raundu 

ba�latti . 

Avignon'da sabit kalmamaya ve güvenligi için yer de­

gi�tirmeye karar verdi. Geçmi�te oldugu gibi ona e�lik et­

mesi ve yap1p ettiklerini yakmdan gõzlemlemesi için bir 

koruma tayin edildi . Bu ki�i Giannino'nun, "õnemli bir 

tüccar ve manifaturac1 , Paris'in õnde gelen burjuvalann­

dan, Navarra kralmm sad1k hizmetkân ve tüccarlann ba�­

kamnm arkada�lanndan biri" 109 diye tammlad1g1 Pierre de 

la Courneuve'dü . Gerçekten de õyleydi. Étienne Marcel'in 

isyam suasmda õncü rol oynam1�, Marcel'in õlümünden 

soma Paris'i terk etmi�, Fransa Kralhg1'ndan sürülmü� 

olarak Paris burjuvalarmm ba�hca destekçisi olan Navarra 

krahyla temas kuracag1 Avignon'a s1gmm1�u. Manifaturac1 ,  

Giannino'nun õnünde diz çõktü , ona sadakat yemini etti 

ve onun hizmetinde ya�ayip õlecegine sõz verdi. Sevgi ve 
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sadakat gõsterileri o kadar s1k ve ate�liydi ki Giannino onu 

kãtibi ve dam�mam olarak adlandird1. 

Yakla�1k olarak aym siralarda Kral Giannino'nun ço­

gunlukla Toscanahlardan olu�an saray halkma bir ba�ka 

karakter daha kauldi. Bu kendini me�hur manastmn ba�­

rahibi olarak tamtan Vallombrosah Federico degli Ubaldini 

adh bir rahipti. (Biliyoruz ki bu dõnemde ba�rahip Michele 

Flammini'ydi. )  "Piskopos" lakaph Francesco dal Cotone'ye 

çok benzer biçimde ya�h rahip birden Giannino'nun papaz1 

ve dam�mam oldu ve "bütün mektuplan ile imtiyazlanm 

kopyaladi . "  1 1 0 

BRÉTIGNY BARISI 

Su ana dek anlat1lm1� olaylar ve onlan takip eden bazila­

n 1 360 bahan ile sonbahan arasmda, tam olarak 8 May1s'ta 

Brétigny'de vanlan ilk antla�ma ile 24 Ekim'de Calais' de uz­

la�ilan anla�manm son taslag1 arasmda ya�andi. Bu anla�­

manm etkisiyle, Fransa krah lngiliz kralmm Fransa tacm­

daki tüm hak iddialarmdan vazgeçmesi ve kalelerinden geri 

çekilmesi kar�1hgmda Calais, Poitou, Périgord, Limousin 

ve Akitanya üzerinde tam hãkimiyet de dahil olmak üzere 

kralhgm büyük bir k1sm1m teslim etti. Taksitle õdenecek 

üç milyon altm ekü gibi devasa bir kefaret kar�1hgmda II .  

Jean (tyi Jean) onaylamanm hemen ardmdan serbest bira­

k1lacakti . 

Aym zamanda Giannino ban�m yeniden saglanmas1 ve 

kralm dõnü�ünün kendi menfaatlerine nas1l zarar verebi­

lecegini fark ederek sava�a hazirlandi. Daha Avignon'a var­

madan ve kardinalleri çag1rmadan õnce, Venedik'te olan ve 

aylardir gõrünmeyen Daniello'yu aratti . Daniello para ve 

degerli ta�lar getirerek mayista Giannino'dan birkaç gün 

sonra Avignon'a geldi 

Zaman çabuk geçiyordu ve Giannino'ya pek çok ba�ra-
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hip tarafmdan belirsiz güvenceler verilmesine ragmen papa 

onunla gõrü�meyi kararh bir �ekilde reddetti. Ç1kmazday­

dl. Ada�1 II. jean'm Frans1z topragma geri dõnü�ü her �eyi 

mahvedebilirdi . Yaz sonunda Giannino Avignon'un bir ç1k­

maz sokak oldugu karanna vard1 ve Siena'da yapug1 gibi, 

bir kez daha Napoli Kralhg1'na gitmeyi, yakm akrabalann­

dan, oradaki hanedandan bir gõrü�me elde etmeyi ve onlara 

kendini Fransa'da ban�ç1l bir biçimde kabul ettirmenin en 

iyi yolunu sormay1 dü�ündü. Yolculuk tehlikeliydi. Denizde 

esir almabilir ya da õldürülebilirdi ve Giannino verasetini 

korumaya karar verdi . Daniello'yu, ona haklanm Bagdat 

halifesine , Babil sultamna ve Tatar beyine satma yetkisini 

vererek vekili yapu ki bõylece ogullarmm ihtiyaçlan kar­

�ilanm1� olacaktl. Giannino'nun yüzünü ta�1yan mührüyle 

damgalanm1� bu s1ra d1�1 ve ciddi feragat iki �arta tabiydi. 

Bu haklan satmadan õnce Daniello Giannino'nun esir ahm� 

tarihinden itibaren on sekiz ay bekleyecekti ve bu haklan 

satm alan Müslümanlar onu esir alan ya da õldürenler her 

kimse onlardan intikam alacaku. 

Fakat bu noktada onu Avignon'da kalmaya ikna eden ve 

ona yeni umutlar veren beklenmedik bir �ey oldu. Floransah 

Niccolo Buglietti admda bir ücretli asker bõlügü kumanda­

m kendini ve adamlanm Giannino'nun emrine sundu . Bu­

nun tarihsel baglam1, Brétigny Ban�1'm imzalad1ktan hemen 

soma Fransa ve lngiltere krallarmm Fransa'daki birliklerini 

terhis ve kalelerini tahliye etmeye ba�lamas1dir. Ancak i�siz 

kalan askerler dag1lmad1lar, aksine kendi adlanna sava�mak 

ya da onlan kullanabilecek herhangi bir prens veya lorda 

kendilerini kiralatmak için yeni askeri olu�umlar kurdular. 

Bu askerler her milletten geliyordu. Giannino'nun kendisi 

onlan "lngilizler, Almanlar, Frans1zlar, Bretonlar, Gaskon­

lar, Burgundlar ve diger dillerin konu�anlan" diye sirahyor­

du. m  
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Çogunluk, terhis edilmi� askerlerin, saflan h1zla s1kla�­

makta olan Navarrah Kral Charles'm 1356'da yakalanma­

smdan sonra olu�turduklan bõlüklerin üyeleri olan lngiliz­

ler ve Navarractlardaydi. Bu vah�i askerler yaygm biçimde 

routíers ("çete" anlamma gelen Frans1zca eski bir kelime 

olan route veya rote) ve ban�tan sonra geldikleri için tard­

venus veya "geç gelenler" olarak biliniyorlardi. Eger bir lord 

tarafmdan i�e almm1�larsa düzenli birlikler olarak gõrülebi­

lirlerdi. Eger õyle degilse düpedüz suçlu farz ediliyorlardi. 

"Fransa ve lngiltere'nin iki kralmca vanlan, lngiltere kra­

lmm ogullan ve ordusuyla adasma geri dõnmesiyle iyi bir 

ban�m ku�kusuzca ümit edildigi antla�mada, avlanma ve 

hirs1zhga ah�1k pek çok lngiliz aths1 ve okçusu ülkede kal­

di . " 1 1 2 

Bu çetelerin neredeyse hepsi Kuzey Fransa'da, õzellikle 

de Champagne ve Brie'de , Navarra kralmm hak iddia ettigi 

topraklarda olu�tu . lngiliz-Frans1z ban�m1 takip eden ay­

larda daha büyük birlikler toplay1p yol boyunca õldürerek, 

yak1p y1karak güneye yõneldiler. Bu askeri olu�umlarm ilki 

ve en büyügü kendini La Grande Compagnie* diye adlan­

dirm1�u. 1 362'nin Büyük Perhiz'inde, vard1g1m1z noktadan 

iki y1l sonra 1 5 . 000 askeri vardi. 

Matteo Villani 1360'm sonu ile 1 362'nin bahan arasmda 

bu gibi birliklerden Midi'de faal olan en az be� tanesini kay­

dediyor. Provence ve a�ag1 Rhône vadisinde oldukça uzun 

bir süre boyunca birliklerini saglad1lar ve k1sa süre sonra 

papa ve kardinallerin onlan i�e almasm1 veya i�e almay1 ka­

bul etmemeleri halinde Avignon ve Comtat Venaissin'i mut­

lak bir yagma olas1hgmdan korumalan için onlara õdeme 

yapmalanm teklif ederek Avignon kapilannda gõründüler. 

* Fr. Büyük Bõlük. -çn 
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Sava�lann bitmesi ve lngiltere ile Fransa'mn iki krah ara­
smda ban� yapilmas1, Kral jean'm kralhg1 yeniden düzene 
sokma niyetiyle Fransa'ya geri dõnmesiyle, kralhgm her 
yerinde, bütün kõtü insanlarm büyük bir cezaya ugrama­
mak adma kralhg1m terk edip gitmesini buyurdu . Bu se­
beple pek çok birlik bir araya geldi ve birbiri ardma Avig­
non yoluna dü�tü. m 

1360 Agustos'u süresince Niccolo Buglietti Avignon'day-

di. Kendisi ve adamlannm Milano'ya kar�1 sava� için i�e 

almmasm1 õnerdi . Kilisenin silahh adamlara �u an ihtiyac1 

olmad1g1 sõylendikten ve zahmet ettigi için te�ekkür edil­

dikten sonra Buglietti , Floransah bir ba�ka asker, Agnolo 

Banchi'yle tam�arak bir süreligine Avignon'da kaldi. Banchi 

ona, bizim Giannino di Guccio diye bildigimiz Fransa'nm 

me�ru kralmm hizmetine girmesini õnerdi . 

Asker ile tüccar-kral bulu�tular ve Giannino her zaman­

ki gibi ona bütün belgelerini gõsterdi . Daha sonra Buglietti 

askerlerine de sunmak için ondan belgelerin kopyalanm is­

tedi ve Giannino �ehirleri , kaleleri , kõyleri ya da muhtemel 

ganimeti ele geçirmek gibi bir niyetinin asla olmad1g1m ve 

kendisini takip etmeyi seçen orduya her �eyi seve seve ve­

recegini ekleyerek bu istege hemen uydu . Onun için kral 

unvam yeterliydi . 

Buglietti bütün ganimeti elinde tutacag1 , �u an ba�ka 

hiçbir teklif olmad1gmdan emin olmas1 ve hakh bir dava 

için sava�acag1 hükmüyle 24 Agustos 1360'ta elçi rolü oy­

nayan Giannino'nun üvey karde�i Neri d'Andrea Beccarini 

e�liginde Avignon'u terk etti. Buglietti askerlerine kilisenin 

adama ihtiyac1 olmad1g1m fakat Kral I. jean'm tahta ç1kma­

sma yard1m ederek õvgüye deger ba�ka bir i�i tamamlayabi­

leceklerini aç1kladi. Adamlan bu macerayi denemeye karar 

verdi ve daha çok asker toplamaya koyuldular. Fransa'daki 

pek çok barona ve �ehir yõneticilerine mektuplar yazildi . 
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Paris'teki tüccarlarla da temas kuruldu. Giannino'nun ken­

disinin bizi bilgilendirdigine gõre , katilanlann geri kalam 

"Navarra kralmm ve tüccarlann liderinin tarafmda" 1 14 olan­

lard1 . 

Yani 1360 yaz1 sonlarmda kendini Giannino'ya sunan­

lar esasen Navarra tacmm çogu terhis edilmi� ve be� para­

s1z takipçileriydi . Planlan Toulouse, Lyon,  Nimes, Béziers, 

Carcassonne, Montpellier, Roquemaure, Villeneuve, Rhône 

üzerindeki Pont-Saint-Esprit'yi , yani ba�ka bir deyi�le gü­

nümüz Fransa'smm güneydogusundaki �ehirlerin çogunu 

almaku. 

Bu birliklerin õnderi , büyük bir aileden gelen, õnde gelen 

lngiliz kumandanlarmdan Lancaster dükünün e�i Isabel'in 

küçük erkek karde�lerinden biri olmas1 gereken Andrew 

de Beaumont adh genç bir lngiliz lorduydu. Bu , Andrew de 

Beaumont'un lngiliz saray1yla yakm ili�kileri oldugu anla­

mma geliyordu . 1 1 5  Fakat, Giannino'nun sürdürdügüne gõre , 

kuvvetlerinin yüzba�1s1 yirmi ya�mdan küçüktü. Çok genç­

ti ve eklemeliyim ki kendi hükümdan III .  Edward, me�ru 

kral II .  jean'la (lyi jean) ban� halindeyken inandmc1 olma­

yan bir "Fransa krah"mn adma sefere ç1kmak Beaumont'a 

çok uymu� olamayacagmdan, askerler içlerinden kendini 

kamtlam1� birini, lngiliz-Frans1z sava�lannda kendini gõs­

termi�, pek çok sava� deneyimi olan bir lngiliz centilmenini 

komutan yard1mc1s1 olarak seçti. 

Süpheliyim ki, düzensiz bir ikame olarak pek de bir ko­

mutan yard1mc1smm gõrevi degildi bu. Muhtemelen, And­

rew de Beaumont kumandasmdaki askerlerin dag1lmalan 

emredildiginde, emrin aksine bir arada kahp içlerinden bir 

subayi yeni kumandanlan olarak kendileri seçtiler. Gian­

nino onu lngilizcedeki ashm bilmedigimiz biçimde "Gi­

ovanni Vernee" olarak adlandmyor. Askerlerin kendini 

adad1g1 , kirk ya�mda güçlü bir yüzba�1yd1 . 1 16 Kral jean için 
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sava�mak gõreviyle birlikler tarafmdan kómutaya yerle�ti­

rilen Giovanni Vernee kendi yüzba�1lanm, kurul üyelerini, 

sancaktarlanm, nalbantlanm ve diger memurlanm seçti ve 

Lyon �ehrini ilk hedefi olarak belirledi. 

Bu sava� plam devam ederken, Giannino kendi hazir­

hklanna ba�ladi. Daniello'yu bir kez daha çagird1 ve ona 

kraliyet armah bayraklar, kalkanlar ve zirhlar haz1rlamasm1 

emretti ve bunun için ihtiyac1 olan �eyleri satm alsm diye 

Milano'ya gõnderdi. Daniello beraberinde kral ve atlan için 

üçer set zirh getirdi. Birincisi birbiri üstüne geçen çelik pul­

lu bir zirht1, ikincisi õrgü zirht1, üçüncüsü ise deniz kap­

lumbagasmm kabuklarmdan bir zirhti. 

Giannino zirhm üzerine giymek için her biri farkh renk­

te ve her birinde üzerine çivilenmi� degerli ta�lar ve inciler­

le süslenmi� k1hç kemeri bulunan üç giysi yaptirm1�tl. Aym 

zamanda zambakh, çengellerle donaulm1� oldugundan bir 

migf erin, kukuletanm ya da ipekten bir ba�hgm üstüne 

takabilecegi, altm bir taç yapllrm1�ll . Üzeri, henüz monte 

edilmemi� degerli ta�larla, toplam 10 .000 florin degerinde­

ki dõrt büyük yakut, dõrt koyu kirmm spinel, dõrt elmas, 

dõrt safir, dõrt zümrüt, yüz büyük ve yüz küçük inciyle 

kaplanacakll. Hemen hemen " tac1m giymi�" olan kral bü­

tün bu inci ve mücevherleri 4. 500 dükayla birlikte bir giy­

sinin içine dikti. Bir diger 500 düka da pantolonunun içine 

dikildi. En son haz1rlad1g1 �ey her zaman giysilerinin altma 

giyecegi iki küçük koruyucu iç gõmlegiydi . Giannino biraz 

toprak fetheder ve bayragm1 diker dikmez mücevherleri ta­

cma monte etmeyi ve kendine kaulabilmeleri için kans1 ile 

çocuklanna para gõndermeyi planladi. 

Bir orduyu meydana ç1kanp sava�mak için gereken her 

�ey haz1rlanm1�tl . Giannino kazanlar, kaplar, kepçeler, seh­

palar, sand1klar, bavullar, halatlanyla birlikte trabacche diye 

adlandmlan on büyük sava� çadm ve diger �eyleri temin 
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etmi�ti . Aym zamanda su geçirmez, zambak ve altm yild1z­

larla bezenmi�, mavi �eritli bir kraliyet çadm da yaptum1�u. 

Bunun üzerine, Kas1m 1360 civannda li.  jean'm Cala­

is'deki lngiliz topraklanm henüz terk edip Paris'e yõnel­

mesiyle 1. jean sava�a girmeye hazudt. Büyük bir heyecan 

duyuyordu. ôyle ki Giannino'nun ürkekligini bugün bile o 

dõnemde kesintiler, sapmalar ve tekrarlarla dolu olan anila­

nnda hissedebiliyoruz. Olaylan hatulamaya ve nakletmeye 

çah�arak, dü�ünceler dizisini mütemadiyen kaybediyor. 

Tüccar haber bekleyerek ve kendi güvenliginden endi�e 

duyarak Avignon'u s1k s1k terk etti .  Diger askerlerle ve hepsi 

de hikâyesiyle mest olan Toscanah hem�erileriyle kar�1la�­

ug1 Provence bõlgesindeki Orgon �ehrinde iki hafta kaldt . 

Aralarmda hizmetkân yapug1 Pistoiah Luchetto ve Sienah 

Bartolomeo di Pagno admda iki ki�i de vardt . Giannino daha 

sonra Saint Rémy'ye gitti ve Saint-Paul-Trois-Châteaux'nun 

ba�diyakozu yoluyla Gaston de Foix ile temas kurmayi ba­

�ardt. Bu i�te Beyaz Kardinal'in de parmag1 vardt. Gaston'un 

muhtemel onay1 ve ba�diyakozun yard1m1yla Lyon yolu 

üzerinde, Avignon'un biraz kuzeyinde, Rhône k1yismda­

ki heybetli bir kale olan Roquemaure �atosunun sahibiyle 

gizli gõrü�meler yapildt . Giannino sancag1m diker dikmez 

Roquemaure'un direnmeksizin derhal ona teslim edilmesi 

ayarlanm1�tl . Fransa'nm yeniden fethi burada ba�layacaktt . 

Sonunda 2 1  Kas1m 1360'da iki parah asker Buglietti ve 

Vernee , Giannino'ya her �eyin hazu oldugu haberini ver­

mek üzere Avignon'a gitti . lki gün boyunca gõrü�tüler ve 

plan yapt1lar. Tüccar-kral, Vernee'yi o zaman "yüzünü ta�1-

yan mührüyle damgalanm1� bir imtiyazla, Fransa toprakla­

nnda sava�an yüzba�lS1 " 1 1 7  olarak tayin etti . 

Fransa'nm on iki lorduna, kendilerini derhal ona sun­

malan, onu me�ru kral ve efendileri olarak kabul etmeye 

haz1rlanmalan, ban� ve uyum içinde kar�1lanmas1 için her 
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�eyi haz1rlamalanm emreden birer mektup yazdi . Aynca ln­

giltere ve Navarra krallanyla diger lordlara da mektuplar 

gõnderdi. 

Giannino'nun iddia ettigine gõre yüzba�1lan dost ba�ra­

hiplerin, yani Konstantinopolis patrigi ile Palestrina, Aragon 

ve Floransa kardinallerinin onaym1 alm1�tl. Dü�manhklar 

ba�lar ba�lamaz bu kilise õnderleri onun davasm1 askerler 

ve parayla gizlice destekleyecek ve papa ile diger kardinal­

leri yenilgiye ugratacaklardi. Her ne kadar kardinaller faal 

olarak yard1m ediyor olmasalar da, tarafs1zhklanm garanti­

lemi�lerdi . Bu teminatlarla cesaretlenen iki yüzba�1 , ücretli 

askerlerden olu�an ordularma katilmak üzere 27 Kas1m'da 

Avignon'u terk etti .  Giannino'nun Roquemaure'un ele ge­

çirilmesiyle ba�lay1p Lyon'un fethiyle devam edecek sava�1 

için her �ey hazirdt . Silahlan ve her �eyden õte, adamlan 

vardi . 

Fakat Fransa ve lngiltere'nin ban� yapmas1yla , Navarra 

d1�anda birakilmaya uygun olamazdi . Calais Antla�mas1'nm 

imzalanmasmdan iki gün sonra , 26 Ekim kadar erken bir ta­

rihte kralm erkek karde�i Navarrah Philippe, II. Jean'la ye­

mek yedi ve iki kralhk arasmdaki ban�m maddelerini onay­

ladi . Fransa ve Navarra elçileri , lyi Jean ve Kõtü Charles'1 

mümkün oldugunca h1zh bir �ekilde uzla�tirma amac1yla 

bulu�tu . Ertesi gün II. Jean Paris'e girdi. Tabii ki bu uzla�­

mamn sürmesi için ask1da olan birkaç mesele çõzülmeliydi . 

Bunlardan biri Navarra'mn ba� takipçileri ve Étienne Mar­

cel isyanma kaulanlann affedilmesiydi . Navarrah Charles 

Paskalya'dan õnce bir diger kirk ki�inin daha adm1 verme 

hakkm1 kendine sakh tutarak, af mektuplarmm verilmesini 

diledigi iki yüz altm1� ki�inin ad1m içeren bir par�õmen ha­

z1rlad1 ve Fransa kralma teslim etti. Anla�ma yap1lm1�ti . II .  

Jean birkaç ay sonra cevap olarak 12 Arahk 1360'a dek ha­

yatlan boyunca i�ledikleri bütün hatalanm affettigi üç yüz 
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ki�inin adm1 içeren bir par�õmen haz1rladi. Her iki par�õ­

mende de affedilen isimler arasmda (Navarra kralmm ba�­

hca ve en yetkili destekçileri de bunlara dahildi) õnceden 

tamd1g1m1z birini , Pierre de la Courneuve'ü buluyoruz. 1 18 

Kas1mla birlikte, Navarra'nm o güne kadar gizli destegini 

alan Giannino di Guccio bir külfet halini almaktaydi. Ona 

silah ve asker yard1mmda bulunan Navarra prensleri aruk 

isyan karum oynamak ya da �imdilik sava�1 sürdürmek ni­

yetinde degillerdi. Piyon kurban edilmeliydi . 1 19 Siena'dan 

beri kralm yanmdan aynlmayan Pierre de la Courneuve 

meseleyi çõzmekle gõrevlendirilmi� olmahydi. Giannino 

onun ihanetini paraya olan dü�künlügü ve Paris'e yeniden 

yerle�me istegine baglayarak ac1h bir biçimde kaydediyor. 

Bu imkâns1z degil fakat bence Pierre de la Courneuve'ün 

kat1 talimatlan takip ettigini farz etmek için yeterince se­

bep var. Parisli tüccar, Fransa ve lngiltere arasmdaki ban� 

gõrü�melerinde arac1hk edip II .  jean'm (lyi jean) serbest 

b1rak1lmasm1 ve hatta geçmi�te kararhhkla Dauphin'lerin 

tarahm tutarak onlarla Navarra krahm uzla�urmayi dene­

mi� Périgord kontlan ailesine mensup güçlü kardinal Elias 

de Talleyrand'1 gõrmeye arahk ayinm ba�larmda gitmi� ol­

mahydi. Giannino'nun fethi için bir hrlatma rampas1 gõre­

vini gõrmesi amaçlanan Roquemaure �ehrini elinde tutan 

(hacca gittigini iddia ederek Giannino'dan kaçan) kardinal, 

ne sürpriz,  Frans1z manifaturac1y1 ho� kar�1lad1 ve ondan 

Sienah tüccarm tüm sava� plamm õgrendi . 

Bu noktada ya zehirle ya da kâhya Beaucaire tarafmdan 

temsil edilen adalet sistemine teslim edilerek Giannino'dan 

kurtulunmas1 gerekiyordu. Fakat bizim geli�meleri ya­

kmdan ve dikkatle takip eden tüccar-krahm1z zamanmda 

uyanlm1� olmahyd1 ve yapabilecegi tek �eyi yapu. Yani 

Provence'a kaçtl. 6 Arahk'ta bir tek refakatçinin, Floran­

sah Giannino (veya Giannuzzo) de' Bardi'nin e�liginde 
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Avignon'u terk etti. Taç ve zuh Daniello'ya emanet edilmis­

ti . Fakat Giannino parasm1 ve mücevherlerini yanma aldi. 

Seillons'a ve k1sa bir süre sonra da yakmlardaki Saint-Esteve 

Kalesi'ne, Montaubanh Rayrnond'un mülküne s1gmdi. Ora­

da Tora admda, 50 ya�mda, Sienah olma üstünlügüne sahip, 

akrabas1 ve Napoli Kraliçesi Giovanna'nm arkadas1 olan bir 

kadm yas1yordu. 

Sil bastan plan yapma zamamydi. Giannino art1k 

Navarra'dan destek alma ümidi olmadan ve Avignon'a bir 

daha ad1m atarsa õlme riskine girecegini bilerek, fakat ken­

disine sadakat yemini etmis parah askerlerden olusan bir 

orduyla, sansm1 siyasi ve kültürel kimliklerinden gurur du­

yan ve yakm zamanda Baux lordlarmm isyamm destekleyip 

kendi menfaatleri için eski Arles Kralhg1'm yeniden kurma­

y1 amaçlayan Dauphin'lerden nefret etmek için yeterince 

sebebi olan Provence asillerinden yana denedi. Giannino 

kendi elleriyle, takviye kuvvet istedigi birer mektubu hep­

sine gõndermek niyetiyle Provence lordlan ve sehirlerinin 

bir listesini yapti . Fakat o Provence'a s1gmm1sken, askerleri 

bos durmuyordu . 

KRAL GIANNINO'NUN KISA SAVASI 

Neredeyse 1 360 Noel'iydi. A�ag1 yukan iki hafta õnce­

sinde Kral I .  Jean Provence'ta bir kaleye kapatilm1sken Kral 

II .  Jean altm bir tentenin altmda muzaffer bir tõren alayiy­

la yürüyerek Paris'e yeniden girmisti . Giovanni Vernee'nin 

kumandanhgmdaki askerleri de durumlarmm ne olacag1m 

düsünüyor olmahydi. Aruk ne lngiltere'ye ne Navarra'ya 

bagh olan, sayism1 bilmedigimiz (fakat kayda deger sayi­

da olmah) bu issiz güçsüz askerler bu sef er k1sa süre õnce 

Champagne'da toplanm1s ve Avignon'a giden daha büyük 

bir kuvvetle diger kuvvetlere kaulm1s olabilir. 120 

27 Arahk'ta kuvvetle muhtemel Giannino'nun bõlügünü 
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de içeren birkaç bõlük, Pont-Saint-Esprit'den on be� kilo­

metre a�ag1da, Roquemaure yakmlanndaydi. Fakat bildi­

gimiz kadanyla Roquemaure alarma geçirilmi� ve azimle 

savunulmu�tu. O gün askerler Roquemaure ve Pont-Saint­

Esprit arasmdaki Chusclan kõyünü yak1p yagmaladi. 28 

Arahk'ta kõyü ve birkaç kilometre güneyde, Roquemaure 

yõnünde, Rhône ve Ceze umaklarmm kavu�umundaki 

Codolet kalesini ald1lar. lki kõyü harap eden birlikler 29 

Arahk 1 360'm �afagmda Pont-Saint-Esprit'yi istila eden­

lerle neredeyse aym birliklerdi. Froissart ve Villani'ye gõre , 

saldm gõrünü�e bak1hrsa gece vakti mecburi bir taarruzla 

yakla�1p sakinleri gafil avlayan lngiliz , Gaskon ve "dõnek 

Frans1zlar"dan olu�an güçlü bir birlik tarafmdan yürütül­

mü�tü . 

Pont-Saint-Esprit (Kutsal Ruh Kõprüsü) Avignon'dan 

kuk kilometre yukanda, tam bu noktada Provence'a giren 

Rhône nehrinin bau k1y1smda yer alan küçük bir �ehirdir. 

Rhône'u a�an yalmzca birkaç kõprüden birinin yanmda 

oldugu için uzun süre stratejik yõnden ónemli bir yerdi. 

Aslmda on dõrdüncü yüzyilda yalmzca dõrt kõprü vardi. 

Yani Pont-Saint-Esprit'yi elde tutmak büyük nehrin her iki 

yakasm1 da kontrol etmek demekti . Bir taraf ta Fransa, bir 

tarafta Kutsal Roma lmparatorlugu'nun vassal topraklarm­

dan Dauphiné bõlgesi. Froissart diyor ki : "Oradan bir saatte 

Fransa Kralhg1'na, iki saatte de lmparatorluk'a, riske girme­

den kolayhkla saldm yapabilirlerdi. " 1 2 1 

Kõprüyü ele geçiren askerler bati kiy1smdan Avignon'a, 

dogu k1y1smdan da Villeneuve'e kolayhkla ula�abilecekle­

rinden papahk sarayi için ciddi tehlike arz ediyorlardi. Pa­

pahk sarayi yolunda tüccarlardan, yolculardan ve hepsin­

den õnemlisi din adamlarmdan para koparabilirlerdi. Bun­

dan daha kõtüsü ana yolu Rhône Vadisi olan yiyecek ve mal 

kafilelerinin yolunu kesebilir ve Avignon'u açhga mahküm 
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edebilirlerdi. Froissart yine diyor ki: "Onlar Rhõne'un ef en­

dileri ve lordlan, Avignon'un ise anahtarlan olacaku. "  1 2 2  

Pont-Saint-Esprit üç devletin ortasmdaki birle�me ve 

hayati bir yoldaki bogum noktas1 olmasma ragmen iyi bir 

savunmaya sahip degildi . Hatta nehir k1y1smda hiçbir ko­

rumas1 olmayan �ehir surlarla tamamen çevrili bile degil­

di. Mevcut surlar 1 23 l 'de yeniden in�a edilmi�ti ve kõtü 

durumdaydi. Paras1zhktan oras1 buras1 parmakhklarla ya­

manm1�u. Tek güçlü savunma 1 202'de in�a edilen merkezi 

kuleydi. Kõprü, her biri bir ucunda olmak üzere iki kule 

tarafmdan korunuyordu . Sehir ve kõprü , saldmdan k1sa 

bir süre õnce Fransa kralmm inzibat subayi gibi davranan 

çavu�u Luccah bir adamm kumandanhgmdaki küçük bir 

askeri birlikle takviye edilen vatanda� milislerce korunu­

yordu. Eger direni� faydas1z olursa nehre baglant1y1 sagla­

yan demir parmakhkh üç kap1 dogu k1y1smdaki batakhga 

kaçmayi saglayacakti. 

Kronikler sava�m nas1l geli�tigine dair farkh hikâyeler 

aktanyor. Fakat muhtemelen pek çok birlik ortak bir sal­

dm gerçekle�tirdi ve çok az bir direni�le kar�1la�ti. Luccah 

kumandan esir dü�tü ve k1sa sürede serbest buak1ldi. Fakat 

k1sa süre sonra Pont-Saint-Esprit'yi elden ç1kard1g1 �üphe­

siyle Avignon'da tutuklandi. Baz1 sakinler k1ymetli e�ya­

lanm yanlarma ahp bir destek kuvvetinin gelmesini ümit 

ederek duvarlarla çevrili kiliseye s1gmdi. Fakat bu olmad1 

ve alt1 gün sonra hayatlanm ve mallanm kurtarmak için as­

kerlere 6 .000 florin fidye vererek bir antla�ma yapt1lar. Vil­

lani , paranm õdenmi� olmasma ragmen askerlerin pazarhga 

uymad1g1m ve kurbanlan gasp edip baz1 k1zlan ahkoyduk­

lanm ekliyor. Froissart'a gore birkaç erkek õldürülmü� ve 

kadmlar tecavüze ugram1�ti . 

Askerlerin bu �ehri almaktaki amac1 neydi? Amaçlan, 

mutlaka bildikleri stratej ik degerinin d1�mda, Toulouse, 
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Carcassonne ve Nimes kãhyalarmca toplanan parayi ele ge­

çirmek ve li .  jean'm fidyesinin ilk taksidini õdemekti. 46,4 

kilogramhk altm para 26 Arahk'ta Avignon'a getirilmi�ti ve 

silahh nõbetçilerce Paris'e gõtürülecekti. 27'sinin gecesin­

de ya da ertesi gün altmm ula�tmlmas1yla gõrevli Beauca­

ire kãhyas1 Pont-Saint-Esprit'den geçmi�ti. Teoride, dõnü� 

yolculugunu elindeki o dev servetle yine �ehirden geçerek 

derhal yapmas1 gerekiyordu . Fakat �ehrin ele geçirildigini 

õgrenince hazineyi marta kadar kalacag1 Nimes'e getirtmi�­

ti. Belli ki askerler yerinin degi�tirilecegini õgrenmi� ve ge­

rekli bir geçidin kontrolünü kazanmak için �im�ek gibi bir 

manevrayla (mecburi gece taarruzu) pozisyon almaya karar 

vermi�lerdi. Fakat çok erken, para daha Avignon'da güven­

deyken hareket etmi�lerdi . 

Bu Pont-Saint-Esprit'yi almak üzere pek çok birligin bir 

araya gelmesinin birinci sebebi olabilir fakat o askerlerin 

pek çogunun farkh bir amaçla, yani 1. jean adma Fransa 

kralhg1m fethetmek amac1yla orada bulunduklarmdan �üp­

helenebiliriz . Her halükârda, Giannino olayi amlarmda õyle 

anlat1yor: 

Sõz konusu Giovanni, Saint-Esteve Kalesi'ndeyken, yuka­
nda adi geçen Messer Giovanni Vernee Lyon-sur-Rhône'u 
alma plammn sõz konusu Pierre de la Courneuve'ün iha­
netiyle ortaya ç1kanld1g1m õgrenince yüksek kalibreden 
dõrt bin aths1yla Pont-Saint-Esprit'yi ve �ehrin her �eyini 
aldi . Bu kõprü Rhône üzerinde, Fransa Kralhg1'na ait. O bu 
kõprüyü 25 Arahk 1 360 Cuma gecesi aldi . 1 23 

Giannino, o siralar büyük heyecana sebep olan silahla­

nn ba�ansmm �amm adamlarma atf ederek kuvvetlerinin 

büyüklügünü abarllyor. Aym zamanda, yirmi dókuzunun 

�afak vaktinde gerçekle�tigini bildigimiz sava�1 ya simgesel 

sebeplerle ya da basit bir hata olarak Noel gününe yerle�ti-
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rerek sava�m günü hakkmda da hata yap1yor. Yine de Pont­

Saint-Esprit'nin ahm�mm, aç1kça onun kumandanlanyla 

planlad1g1 Roquemaure'un ku�at1lmas1 ve Lyon'a taarruz 

temelli stratejisine bagh oldugundan inamhr. Yani Giovan­

ni Vernee'nin Roquemaure'u ele geçiremeyip onun yerine 

diger birliklere katilmas1 ve Pont-Saint-Esprit'deki sava�­

ta yer alm1� olmas1 muhtemel, hatta makul. Ya da a�ag1da 

inceleyecegimiz diger kaynaklardan õgrendigimize gõre , 

Vernee yakmlardaki Codolet kõyünü yagmalamaktan daha 

fazlasm1 yapmam1�tl. Fakat Giannino her nas1lsa onun ad1-

m daha büyük bir olaya ili�tirmeye karar verdi . Her �eyden 

õte, tedbirli tüccar-kral adamlan sava�Irken uzakta, bir Pro­

vence kalesinde gizlenmi�ti ve muhtemelen ilk elden, iyi 

bilgileri yoktu . Eksiksiz bir antikahraman ve bir hükümdar 

olan fakat bir �õvalye olmayan Giannino di Guccio ilk ve 

tek sava�mda yer almam1�tl bile . 

Fakat hiç degilse bir an için Kral Giannino'nun sanca­

gmm Pont-Saint-Esprit'nin en yüksek kulesinin bayrak 

direginde dalgalanm1� oldugunu dü�ünmek memnuniyet 

verici. Fransa'mn yans1 mavi fonlu, zambaklarla renklendi­

rilmi�, diger yans1 lngiltere'nin zambak ve aslanlarma itaat 

ederken, Milano'da Daniello tarafmdan üretilen tuhaf bir 

bayrak güneydeki küçük bir �ehrin kulesinde dalgalamyor­

du. Ortasmda büyük bir güne� bulunan, altm zambaklarla 

süslendirilmi� mavi bir bayrak. 
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BE�iNCi BÔLÜM 

HAPlSHANEDE 

Dans ma vi l le de Sienne, chaque citoyen peut être roí à 

son tour. Et 

qui veut prendre en gire Guccio Baglioni n'a qu'à le dire i  

Benim Siena �ehrimde her vatanda� suayla kral olabi­

lir. Ve Guccio Baglioni'yle dalga geçmek isteyen herkes 

yalmzca bõyle sõyler. 

-Maurice Druon, Le rois maudits 

SOYTARIDAN HAYDUTA 

Matteo Villani, Pont-Saint-Esprit'nin ele geçirilmesinin 

bir panik dalgas1m harekete geçirdigini yaz1yor: 

Ve �u an Rhône'un üzerindeki, onlan Comtat Venaissin'e 

baglayan ve isterlerse dõrtnala, dosdogru Avignon'a gide­

bilecekleri anlamma gelen asil kõprü , birligin adamlannca 

i�gal edilmi�ti . Bu sebeple papa ve kardinaller çok korktu . 

Dükkânlar kapand1 ve �ehir silahlandi. Herkes �ehrin ve 

papamn büyük saraymm etrafmda barikatlar ve asma kõp­

rüler kurma, erzak depolama gõrevine auldi . Gece gündüz 

askerlerle iyi nõbet tuttular ve bunlara ek olarak papa birli­

ge kar�1 bir haçh sef eri ilan etti .  1 24 
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Kardinaller Meclisi'nin tüm üyeleri , iki y1l õnce ismi dil­

den dile dolanan, Archiprêtre olarak bilinen kumandan Ar­

naud de Cervole'un, Bordeaux Ate�kesi'nin ardmdan i�siz 

kalan birlikleriyle Provence'1 yik1ma ugratugmda ne oldu­

gunu gayet iyi hat1rladi. 

Papa onu Avignon'dan uzak tutmak için Archiprêtre'i 

günahlarmdan bag1�layarak ve "Fransa krahnm ogluymu� 

gibi" 125 kabul ederek tekrar tekrar papahk sarayinda yeme­

ge çagudi. Üstüne üstlük ona 40.000 altm ekü degerinde 

bir hediye vermi�ti . 

lki y1l soma, �imdi, �ehir bir kez daha fiilen ku�atma al­

tmdayd1 ve �ehre giri� ç1k1� trafigi neredeyse durma noktas1-

na gelmi�ti . 136l 'in Ocak ve Mart aylan arasmda nehirdeki 

anahtar kalenin ele geçirilmesiyle cezbolan diger askeri bir­

likler papahk �ehrini yakmdan tehdit ederek Gaskonya'dan 

Provence'a girdiler "ve kõprüyü õyle güçlendirdiler ki Avig­

non yõnünde Burgonya'dan gelen yiyecek dolu gemilerin 

geçememesi sebebiyle saray ciddi bir kithk çekti . "  126 

1360'm sonunda papa askerlere çekilmeleri ve bõlgeyi 

terk etmeleri emrini çoktan vermi� ve kibirle bir cevap bek­

lemi�ti. Haçh sef eri ilan edilmesine karar verilmi� ve Os tia 

kardinali de seferin õnderi yap1lm1�tl . Ocak ba�mda VI . In­

nocent bõlgenin ba�hca lordlanna mektup yazarak onlar­

dan sef erde yer almalarmi istedi . 10  Ocak'ta Burgonya Dükü 

Philippe'e, Dauphiné valisine ve Savoie Kontu Amadeo'ya 

mektup yazdi . 1 7  Ocak'ta Fransa Krah jean'a "bir boksõr 

veya atlet gibi" harekete geçmesini te�vik ettigi ve ona gü­

nahlanmn aff edilecegi garantisini verdigi bir mektup yaz­

di . 1 27 Aym zamanda Fransa'daki pek çok piskoposa ve �eh­

re, onlan "günahkârlann kibir boynuzlanm kumaya" davet 

ettigi mektuplar gõnderdi . Papa aym �ekilde bakireler ve ra­

hibelere yõnelik zalim eylemlerle ili�kilendirdigi lmparator 

IV. Charles'a da mektup yazdi. Avusturya Dükü Rudolph'a, 
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Normandiya düküne, Armagnac kontuna, diger pek çok 

Frans1z asilzadesine, Cenova Doçu Giovanni Boccanegra'ya 

da mektuplar gónderildi. Bu, Innocent'm papahgmm do­

kuzuncu yih kayitlannm ilk sayfalanm, bu anlamda yüz 

civarmda mektupla dolduran büyük ólçekli bir çabaydi. 128 

Ancak yalmzca birkaç1, ebedi kurtulu�u garantileyen fakat 

bir askeri harekât için para vermeyi ónermeyen papanm bu 

acil istegine kulak verdi. 

Bu acil durumda, birliklerinden aynlm1� olan Giannino 

ve takipçilerinin ne oldugunu dü�ünüp ta�macak zamanlan 

bile olmadi . 2 Ocak 136l 'de , Pont-Saint-Esprit'nin ele ge­

çirilmesinden dórt gün sonra , tüccar-kralm Neri d'Andrea 

Beccarini ve Rahip Federigo degli Ubaldini'nin de dahil ol­

dugu bütün ev halk1 Floransa kardinalinin saraymda tutuk­

landi. Bartolomeo di Pagno, Provence'taki Orgon'a kaçmay1 

ba�ard1 fakat bir süre sonra yakalandi. Daniello da kaçti. 

Destegin azalmakta oldugunu hissedip Giannino'nun para­

smm, mallarmm ve silahlarmm hepsini bir gemiye yükleyip 

Rhône'dan a�ag1ya, denize dogru aç1hp Venedik'e kaçmay1 

planlam1�ti. Fakat yeterince gizlilik içinde kaçmayi ba�ara­

madi. Bir papahk mare�alince karada ve denizde takip edi­

len Daniello, Arles yakmlarmda yakalandi. Çati�ma ç1ka­

np yaralandi. lki refakatçisi óldürüldü ve paraya, mallara , 

"Kâfirler Diyan'ndan getirdigi" belgelere ve ona Giannino 

tarafmdan tayin edilen vekâlete , yani her �eye el kondu . 1 19 

Avignon'a gótürülüp hapsedildikten k1sa süre sonra yaralan 

yüzünden óldü. Bu her halükârda, Napoli'de, olaydan bir yil 

sonra Daniello'nun Venedik'teki "belli ba�h arkada�larmca" 

gónderilen mektubu alan Giannino'nun okudugu hikâye. 130 

Papahk ve Fransa Kralhg1'ndan bag1ms1z olmasma rag­

men Provence bõlgesi bile güvenli degildi. Papa, Provence 

Kâhyas1 Matteo (ya da Mattia) di Gesualdo'ya, onu toprak­

larma s1gmanlan yakalamaya zorlad1g1 bir emir gõnder-
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di. Sonuç olarak 7 Ocak 1361  Per�embe günü sabah saat 

on civannda, !'vf arsilya Papaz Vekili Giovanni di Carama­

nico, Saint-Maximin-la-Sainte-Baume'un Papaz Vekili ve 

Giannino'yu sima olarak tamyan Pistoiah Luchetto ile bir­

likte silahh on iki adamm e�liginde Saint-Esteve Kalesi'nde 

kendilerini tamtular. Caramanico, Montauban lordunu 

Giannino'yu teslim etmeye zorlad1 ve onu kâhyahk merkezi 

ve bõlgenin ba�kenti olan Aix-en-Provence'a gõtürdü. 

Giannino, kurulda kardinaller ve Provence kâhyas1 ara­

smda vanlan bir antla�ma altmda, Matteo di Gesualdo'nun 

mahkümu Aigues-Mortes'a getirmesi ve Paris'e gõtürülebil­

mesi için Fransa krahnm valisi Beaucaire kâhyasma ula�tu­

mas1 halinde en az 100.000 alacak oldugunu sõylüyor. Fa­

kat eger Matteo mahkümu idam ederse sadece be� yüz, eger 

onu Provence'ta hapsetmeye devam ederse 50.000 florin 

alacakti . Bu rakamlann ne kadar gerçek oldugunu bilmenin 

hiçbir yolu yok. Fakat Matteo di Gesualdo'nun üçüncü se­

çenegi , Giannino'yu Aix-en-Provence'ta hapsetmeyi tercih 

ettigini biliyoruz. 

Fransa'mn o ana dek onu tamyanlarca muhtemelen �üp­

he ve eglenceyle kar�1lanm1� tuhaf krah �imdi bir kanun 

kaçag1 olmu�tu . 

AIX-EN-PROVENCE'TA, HAPISHANEDE 

Giovanni di Caramanico, Giannino'yu gõzaltma ald1-

gmda ona nazikçe davrand1 ve kâhyamn ona hiçbir zarar 

vermeyecegini sõyleyerek onu rahatlatll ki aslmda onun 

ortadan kaldmlmas1 için çoktan be� yüz ath ve bin be� yüz 

piyadeyi toplam1�ti. Giri�imine, bütün Provence'm kat1lma­

smda ona ihtiyaçlanm saglayip ordusuna serbest geçi� hak­

k1 vererek sõzde Matteo yard1m edecekti. Caramanico'nun 

iddia ettigine gõre utancm ve Dauphin'lerin Baux lordlanna 
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yard1m etm� Provencehlara verdigi hasann intikamm1 al­

mak ve 1. ] ean'm Fransa Kralhg1'm f ethettigi günde iyi bir 

õdül kazanmak için bütün bunlan kâhya yapacaku. 

Ertesi günün sabahmda Giannino kâhyayla tam�u ve 

Matteo di Gesualdo da ona benzer teminatlan verdi. Bu, 

Provencehlar onu rahathkla ve zevkle ele geçirdiginde �a�­

kmhga ugram1� olmas1 gereken tüccan doldurdu. Aix-en­

Provence'ta bir kulede Monna Tora'nm gózetiminde, k1hc1 

ve hançeriyle, para ve mücevherlerin gizlendigi giysiler içe­

risinde her türlü olas1hk gõz ónünde bulundurularak agir­

lamyordu . Fakat gitmesine izin verilmiyordu. 

Bu nazik davram�m amac1 Giannino'yu yau�urmak ve 

onu mümkün oldugunca ózgürce konu�turmak olmahydi . 

Fakat Saint-Esteve'de onunla birlikte olan ve onu esir dü­

�ürenlerin hâlâ onunla ilgili ne yapacaklanm dü�ünüp tart­

t1klan bilgisini ona veren refakatçi Giannino de' Bardi'nin 

ziyaretini kabul edebilirdi. Giannino aym zamanda Aix va­

tanda�lanndan da mektuplar ald1 ve bu yolla yakmda Fran­

sa Kralhg1'na sepetlenecegini ógrendi. 

Gardiyanlanm �üphelendirmemek için oynamaya ka­

rar verdi. Giannino de' Bardi'nin yard1m1yla kendi adma 

mektuplar yazacaku. Bütün muhtemel müttefiklerine, yani 

ordulannm bulundugu Pont-Saint-Esprit'ye , arkada�lan 

oldugunu bildigi Avignon'a, lombardiya'ya, Toscana'ya ve 

Napoli kraliyet ailesine ulaklar gõnderecek, güvendigi bir 

hanc1y1 ayarladi . O ve refakatçisi , Aix'in ónde gelen vatan­

da�lan ve yerel yóneticilerini kâhyayla konu�turmak için 

harekete geçtiler aym zamanda. 

Vatanda�lardan olu�an bir delege, "Fransa krahm" elin­

de tuttugunu reddeden fakat ba�ka sebepler yüzünden bir 

yabanc1y1 elinde tuttugunu kabul eden kâhyay1 ziyaret etti . 

Fakat Aix sakinleri, kalbinin , dulken uzun y1llar kald1g1 , 

yakmlardaki Sainte-Marie-de-N azareth Manastm'na konul-
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masm1 vasiyet eden, Anjou hanedanmm bir km olan Krali­

çe Clémence'm amsma sad1ku. Onun oglu kabul edilen bu 

adam hakkmda daha çok �ey bilmek istiyorlardi. Giannino 

baz1 insanlann onun yard1mma ko�mas1 ya da en azmdan 

ne oldugunun tam bir aç1klamasm1 isteyecek kadar merak­

lanmas1 için yeterince heyecan yaratmakta ba�anh olmu�tu. 

Burada ve her yerde, Giannino'nun amlanmn onun me­

selesiyle ilgilenmi� olanlann gerçek tutumlanm ne kadar 

yans1tug1m bilmiyoruz. Çünkü onun ileti�im agmm ne 

kadar geni� ve etkili oldugunu belirleyebilmemizin hiçbir 

yolu yok. Buna ragmen aç1k olan �ey, destegi yeniden can­

landumaya çah�an ( ve hâlâ galip gelebilecegini inanan) tüc­

carm da, i�leri kontrol altmda tutarken aym zamanda bilgi 

toplay1p bir karga�anm patlak vermesini õnleyen kâhyanm 

da ihanet ve hile taktigiyle me�gul oldugudur. 

Bu temelde, kâhya yerel temsilcilerin mahkümu ziyaret 

etme izninin reddedilmesinin zarar verici olacagma aç1kça 

karar verdi . Fakat Giannino'ya (inanm1:;; gibi davranmakta 

oldugu) gerçek durumunu anlatmamas1m õnerdi. Vatan­

da�lar ona yard1m edemeyeceginden bu sadece durumu 

daha da kõtüle�tirir dedi . Giannino da "Eger benimle ko­

nu�maya gelenler sayg1deger insanlarsa, bunu az1c1k bile 

olsun gizlemem. Fakat onlar halkm a�ag1 tabakasmdansa, 

onlan çag1rmaym, çünkü ben kendimi onlann alay nesnesi 

yapmak ya da kibirle bo�a konu�mak istemiyorum," 13 1 dedi . 

Su ana dek muhtemelen bir kereden fazla oldugu gibi 

maskara yerine konmaktan korkmu�tu ve yalmzca me­

murlar ile õnde gelen vatanda�larla konu�mak istedi . Bir 

halk ayaklanmas1 fikri hiç aklmdan geçmedi. Dogal olarak 

kâhyanm elçisi Giovanni di Caramanico gõrü�me isteyenle­

rin "pek sayg1deger olmay1p aksine her �eyi maskarahktan 

ba�ka hiçbir �eye çevirmeyecek türden oldugunu" 1 32 derhal 

onaylayarak bu zayifhk i�aretini yakaladi . 
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Provence'ta yasayan, kralm yüksek yarglCl diye tarif edi­

len Arezzolu Giovanni Bisdomini, Provence'm yüksek say­

mam Floransah Alamanno ve digerlerinin de dahil oldugu 

nüfuz sahibi birkaç Toscanah, ona kendini afise etmemesini 

õnerdikleri çünkü ederse Fransa'ya teslim edilme riskine 

girecegini sõyledikleri bir mektup yazd1lar. Bu tavsiyenin 

amac1 belki merhametten, belki de diger Toscanah tüccar­

lara kars1 misillemelerden korkarak onu daragacmdan uzak 

tutmaktl. 

Sonunda 1 2  Ocak'ta kirk Aix-en-Provence vatandasm­

dan, yani müsavirler, yüzbas1, kale sahibi , bas muhasebeci­

ler, diger memurlar ile tüccarlardan olusan ve I. jean'a hür­

metle davranan bir delege grubu mahkú.mu ziyaret etmeye 

gelip ona sõyle dedi: 

Efendimiz, bu �ehrin vatanda�lan sizin Kral Louis ve Kra­
liçe Clémence'm oglu oldugunuzu ve Fransa tacmm sizin 
hakk1mz oldugunu õgrendi. Bu yüzden burada gõrdükle­
riniz , oldugunuz sõylenen ki�i olup olmad1g1mz1 sizden 
õgrenmek isteyen bu �ehrin hepsini ve tüm Provencehlan 
temsil ediyor. Mademki annenizin Provence'ta , õzellikle de 
Aix �ehrinde tek bir a�k1 ve baghhg1 vard1, bizim ve tüm 
Provencehlann amac1 sizin hapsedilmemeniz, aksine bir 
kral olarak size layik olan �erefi almamz oldugu için ken­
dinizi if�a etmekten memnun olabilirsiniz . Bu yüzden biz 
gerçegi dile getirmekten memnun olmamz için yalvarrnak 
istiyoruz. 1 33 

Giannino õzetleyerek kimligini onaylad1 ve sõyledigine 

gõre vatandaslar onun derhal serbest b1rakilmasm1 istemek 

için kâhyaya gitti. Fakat kâhya, kral ve kraliçeye talimat­

lan için mektup yazmak üzere zaman istedi . Vatandaslar 

Napoli'den cevap beklenirken Giannino'yu "bir kral olarak 

onurlu bir biçimde" gõzaltma alacaklanm sõyleyerek onun 

kendi gõzetimlerine verilmesini istedi , fakat kâhya bu istegi 
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reddetti. Bunun üzerine vatanda�lar Giannino'ya iyi mua­

mele edilecegi teminallm istedi ve kãhya da bu istege uydu. 

Bu suada Giannino'nun belgelerinin bütün kopyalan­

m elinde tutan Monna Tora onlan halk arasmda okuyup 

Giannino'nun serbest buakilmas1 ve ona pahah hediyeler 

verilmesi isteklerini dile getiren pek çok Aix vatanda�ma 

gõsterdi. Giannino'nun betimlemesi aym 1 356 Ekim'inde 

kendini halka if�a ettigi zaman Siena'yi anlatug1 gibi , bütün 

�ehrin onun hak ettiklerine ikna oldugu �eklinde. Fakat bu 

sef er ona istedigini yaptutmayacak adamlarca hapsedilmi� 

bir haldeydi . Kãhya Napoli'deki hükümdarlarm kesin emir­

leri olmadan herhangi bir i�lem yapmayi reddetti ve bel­

gelerden haberi olunca (ona hãlã güvenen) tüccan onlan 

gõstermeye ikna etti. Tabii ki Giannino'nun belgelerine el 

koyuldu ve küçük kral onlan bir daha asla gõrmedi . 

1 6  Ocak'ta, o zamana dek muhtemelen onun baglant1lar 

agi hakkmda bilgi edinmek için Giannino'ya belirli bir ma­

nevra õzgürlügü saglayan kãhya bõlgeyi istila eden askerle­

ri def etmede papaya yard1m etmek için silahh adamlar e�­

liginde Aix'den yola ç1kugmda, yakalanmasmm üzerinden 

bir haf tadan fazla zaman geçmemi�ti. Hapishane düzeni 

birden degi�ti. Giannino iki halkayla ve agir, demirden bir 

haçla bacaklanndan zincire vuruldu. Yirmi üç gün boyunca 

gece gündüz bu zincirleri takti . Fakat sonrasmda sadece ge­

celeri takt1 ve bu 16 Temmuz'a dek sürdü . 

Giannino'ya yumu�ak davranma ve bilgi edinmek için 

onu yaglama zamam geçnü�ti ve art1k d1�andan kimseyle 

gõrü�mesine izin verilmiyordu . Provence'taki geri kalan za­

manmda ulaklar gõnderemiyor, mektup okuyup yazam1yor 

ya da ziyaretçi kabul edemiyordu. Kãhyamn onun ba�mda 

bekleyen iki refakatçisi olan Martuccio ve Martino, toplam­

da 1 5 . 000 florin eden giysilerini, zirhlanm, silahlanm, pa­

ras1m, k1ymetli ta�lanm, yani yamndaki her �eyi gasp etti. 
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Neyse ki hapis düzeni kaulasmadan õnceki günlerde 

Giannino mühürlerini ve birkaç yüzügünü Aixli güvenilir 

bir hanc1ya, Floransa topraklanndan gelen birisi olup delle 

Mazze hamm isleten Montefioralleli Messer Francesco'ya 

ulastumayi basarm1su. 

Giannino hapisteyken Yüzbas1 Giovanni Vernee'nin 

yakaland1g1m õgrendi . Olaylann bir versiyonuna gõre 

Giannino'nun yakalanmasmdan bile õnce Fransa krah­

nm süvarilerince yakalanm1sti . Ôte yandan Giannino'ya 

gõre Vernee'nin yakalanmas1, kars1land1klan Pont-Saint­

Esprit'ye haydutmus ve papanm düsmamym1s gibi davra­

nan silahh bir çete yollayan papanm emri üzerine kendisi­

nin yakalanmasmdan hemen soma gerçeklesmisti süphesiz 

olarak. Giovanni Vernee'nin bir gün d1san ç1kmasm1 bekle­

yip onu bir pusuda yaralad1lar ve Avignon'a getirdiler. Daha 

soma papa onu zehirle õldürecek olan Frans1zlara teslim 

etti. Bütün operasyonun maliyeti 10 .000 florindi. 

Vernee'nin yakalanmas1, kiliseye kars1 hareket etmedik­

leri, sadece "sõz konusu G(iovanni) 'nin hizmetinde Fransa 

Kralhg1'm gerçek ve dogal krah için Fransa Kralhg1'm fet­

hetmek istedikleri" 1 34 bilgisini vermek için papaya mektup 

yazan astlanm alarma geçirdi . Aynca papamn Avignon'da 

yakalad1g1 herkesin serbest birakilmas1m da talep ettiler. 

Provence kâhyas1 ve Aix sehir meclisine , eger Giannino 

serbest b1rak1lmazsa Provence'1 isgal edip yagmalayacak­

lan tehdidinde bulunarak onun serbest b1rakilmas1m ve 

Pont-Saint-Esprit'ye gitmesine izin verilmesini istedikleri 

bir mektup yazd1lar. Fakat sehir meclisinin (Giannino'nun 

hikâyesine gõre) onun buak1lmasm1 desteklemesine rag­

men kâhya inatla reddetti ve hatta mektubun tas1y1c1s1m 

hapse atti. Kral hapiste , kumandam ise õlmüsken baska hiç 

kimse destek sunmak için õne ç1kmadi . 
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PAPANIN MEKTUBU 

Frans1z nazir jacque de Bourbon, 1361  bahannda aske­

ri birlikler e�liginde çe�itli sorunlan, ba�ta da Pont-Saint­

Esprit'nin devam eden i�galini taru�mak üzere birkaç 

günlügüne papayi ziyaret etti. Kral Giannino meselesinin 

de ajandada oldugunu samyorum. VI . lnnocent 16 Nisan 

136l 'de Napoli krah ve kraliçesine mektup yazd1. Fran­

s1z sarayinm bask1s1yla yaz1ld1g1 aç1k olan mektup hepsini 

II. jean'm (lyi jean) isteklerini kabul etmeye ikna etmeyi 

amaçhyordu. Mektubun tam metni burada: 

lsa'nm takipçisi sevgili ve �erefli oglumuz Kral Luigi ve k1-
z1m1z Kraliçe Giovanna'ya selamet ve hayir duas1yla. 

Her tür kõtülüge aç, insan irkmm, huzurun ve insa­
noglunun ban�mm dü�mam ve hepsinden õte, mümin 
lsa'nm yorulmak bilmeyen zorbas1 her gün insanlar ara­
smda skandallar yaratmak ve halkm iyiligine kar�1 ç1kmak 
için yeni yollar aramaktan vazgeçmiyor. Bir süre õnce Si­
ena vatanda�1, Guga soyadh bir ]ohannes'in· akhna deli­
ligin yeni bir çe�idi olan fena bir fikir girdigi, bu fikrin 
acayip ve saçma iddialar uydurarak utanmaz sõylevler ve 
dü�üncesizce eylemlerle Fransa Kralhg1'nm kendisine ait 
oldugunu dile getirerek kendini Fransa krah ilan etmeye 
kalk1�uracak ve hâlâ da kalk1�urmakta olacak kadar derine 
i�ledigi haberini alm1� olmahsm1z. Ve kõtü ruhun telkiniy­
le uyduruldugundan hiç �üphe etmedigimiz bõylesine s1ra 
d1�1 bir fantezi, saghkh karar verebilen insanlar tarafmdan 
yalmzca küçümsenecek olmasma ragmen o yine de degil 
birkaç tane, bir sürü suç ortag1 , müttefik ve bõylesine ola­
ganüstü bir deliligin destekçilerini buldu . Aralarmda, i�le­
digi büyük suçlar dolayis1yla lngiltere'den sürülen ]ohan­
nes de Vemayo admda (õgrendigimiz kadanyla) bir lngiliz 
�õvalyesi de vardi. Sõz konusu johannes Guga lehine ve bu 
deliligin õrtüsü altmda kendini "Fransa krahmn yüzba�lSl" 

* Lat. Giovanni. -çn 

1 25 



olarak tammlamaktan yüzü ktzarmayarak bir askeri birlik 
toplad1 ve Fransa Kralhg1'm haince yak1p yagmaladi. 

Nihayet, edindigi sahte unvan altmda büyük bir sald1-
nyla ald1g1 Avignon yakmlanndaki Codelectum adh kalede 
Fransa'mn me�hur krah, lsa'mn takipçisi sevgili oglumuz 
Jean'm kuvvetleriyle olan bir çarp1�mada tutsak edildi ve 
�imdi hapiste. Sõz konusu Johannes Guga bundan k1sa 
süre sonra Provence ilinizin �õvalyesi ve kâhyas1, sevgili 
oglumuz asilzade Mattia di Gesualdo'nun kuvvetlerince 
yakaland1, aym kãhya tarafmdan tutsak edildi ve �imdi o 
da hapiste. 

Karde� hayn hevesiyle ve tam bir arzuyla , pek de 
õnemsiz olmayan bir kan bag1yla bagh oldugunuz krahn 
ve onun Fransa Kralhg1'mn onur ve durumunu ilerletmek, 
Tann'mn uygun gõrdügü õlçüde onun isteklerine uymak, 
onun me�ru ve içten taleplerini kar�damak ekselanslan­
mzm �erefi oldugundan, sizden huzur istiyor ve size, dü­
rüstlük sizi ikna etmekte ba�ans1z olmayacagmdan onun 
isteklerini kabul etmenizi, asil idarenizin bize emanet edil­
mesi ve krahn memnun olmas1 için sebebinin olmas1 gibi 
tedbirlerle sõz konusu kãhyanm sõz konusu Johannes'e 
yõnelik tüm tedbirleri almas1m emretmenizi israrla tem­
bih ediyoruz. 

16 Nisan'da, papahg1mmn dokuzuncu ydmda 
Avignon'da verilmi�tir. 135 

Papa VI . lnnocent'm mektubu, ba�ka �eylerin yam 

sira, yakmlardaki Codolet �ehrinden ziyade, Pont-Saint­

Esprit'nin kendisine bagh oldugu bilgisini sürdüren 

Giannino'nun verdigi bilgilerden k1smen aynlan bir versi­

yon óne sürüyor. Fakat mademki Sienah tüccarm o sirada 

diplomatik bir sorun olu�turdugunu kamthyor, o halde bi­

zim amaçlanmiz için õzellikle õnemli bir tarihi kaynak. 136 

Papanm deyimiyle, "bu delinin" iddialan çoktan ciddi 

zorluklara yol açm1�t1 ve daha fazlasma da sebep olabilir­

di. Giannino'nun hapiste olmasma ragmen daha ba�ka 

1 26 



"skandallara" yol açabilecegi, ba�ka bir deyi�le, õzellikle de 

Aix-en-Provence'm, gõrdügümüz üzere bilhassa huzursuz 

vatanda�lan ba�ta olmak üzere daha çok takipçi edinecegi 

endi�esine dikkat edin. Pont-Saint-Esprit hâlâ haydutlarm 

elinde oldugundan, eger serbest b1rak1hrsa Giannino'nun 

oraya gidebilecegi, güçlenebilecegi ve saldirabilecegi riski 

vardi. Ya halk o zaman onu kral olarak kabul etmeye ba�la­

sayd1 ne olurdu? Askeri birlikler akm akm ona katilsalard1 

ne olurdu? Navarra krah durumu kendi menfaati için kul­

lanmaya karar verseydi ne olurdu? Bu riskler gerçekti. 

Kral II. jean'dan (lyi jean) gelen bir istegi kabul eden 

papa, kendini arac1 olarak sundu ve yetkisini Napoli'ye gi­

den bir delegeye verdi. Luigi ve Giovanna'y1 ikna etmek için 

onlara Fransa hükümdanyla olan kan baglanm haurlam. 

Anjou hanedam Frans1z hanedamnm bir kolu oldugu için 

Giannino'ya verilecek herhangi bir õdünün onlan da utan­

d1racag1 imasm1 ta�1d1gmdan kayda deger bir hileydi. Fran­

sa krahnca õne sürülen "me�ru ve içten" istekler ne olmu� 

olabilir? Belki õrnek bir ceza ya da daha muhtemel olarak 

mahkümun Frans1z adaletine teslim edilmesiydi. 

Kontrolleri d1�mda oldugundan, Giannino'nun ahkoyul­

mas1 için Aix-en-Provence'taki hapishaneyi ne Fransa kra­

hnm ne de papanm güvenli buldugu çok belli . Bõylece bu 

meseleyi nasil halledecegi hakkmda net bir fikri olmad1g1m 

gõrdügümüz Napoli hükümdarlannca takmilan tavnn oda­

g1 degi�iyor. Giannino kendisine kar�1 hiçbir yasal suçlama 

olmadan hapiste kald1 ve bildigimiz kadanyla, muhtemelen 

davas1 da gõrülmedi. Fakat Luigi ve Giovanna'nm biraz kar­

�1hk almadan onu teslim etme niyetinde olmad1g1 kuvvetle 

muhtemel. 

MARSlLYA'DA, HAPlSTE 

Birkaç gün sonra papa Pont-Saint-Esprit'yi elinde tutan 
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askerlerle antla�mayi ba�annca Kral Giannino'nun duru­

munun õnemi dü�ü�e geçmi� olmahydi. VI . Innocent, on­

lan Milanolu Visconti'lere kar�1 sava�mda gõrevlendirmesi 

için Monferrato markisine para vererek bu tehlikeli kom­

�ulardan mayis aymm ba�mda kurtuldu. Markiye hizmet 

etmek kar�1hgmda papadan 30.000 ya da 40.000 ílorin 

aldilar ve Giannino'nun anlatugma gore 2 May1s'ta Pont­

Saint-Esprit'yi terk ettiler. "Orayi onlardan temizlemek" 1 37 

100 .000 ílorinden fazlasma mal olmu�tu . 

Sonunda birlikler Provence'ta artlannda õlüm, k1thk ve 

ve veba buakarak gitti . Çogu Alpler'i geçti ve digerleri de 

yollan üzerinde tahribat birakarak Marsilya ve Nice'e yõ­

neldi. lki birlik "uzun süre boyunca sakinleri gasp edip yag­

malayarak" 138 Rhône'da kaldi. Bu zararm �ahidi ve hatta bir 

bak1ma da sorumlusu olan Giannino hâlâ hapisteydi . 

Yaz, Kardinaller Meclisi'nin, aralannda Giannino'nun, 

desteklerini kazanmaya çah�ug1 üyelerinin de bulundugu 

pek çok üyesinin õlümüne yol açan korkunç bir vebayla gel­

di. Veba Luca Tolomei, Girolamo Piccolomini, üvey karde�i 

Neri d'Andrea Beccarini ve onlarla birlikte Giannino'nun 

pek çok arkada�mm da camm aldi. Simdi gerçekten tek 

ba�mayd1. Bu suada õlen bir diger ki�i, Giannino'nun mü­

hürlerini emanet ettigi hanc1 Montefioralleli Francesco'ydu. 

Mühürler, erkek karde�i, Aix papaz yard1mc1s1 Sacco'ya gitti 

ve Giovanni di Caramanico'nun ellerine dü�tü . 
Ólü say1s1 azalmaya ba�lar ba�lamaz kâhya Matteo di Ge­

sualdo gemiyle Napoli'ye gitmek üzere bütün ev halk1yla 

birlikte Marsilya yoluna dü�tü . Tarih 1 6  Temmuz 136l 'di. 

Giannino, Marsilya Papaz1 Caramanico'nun saraymda­

ki bir odada tutuluyordu . Matteo di Gesualdo'nun yerine 

Giannino'nun Melito kontu diye adlandird1g1 üvey karde­

�i Filippo di Sangineto getirilmi�ti . Fakat Provence'm yeni 

kâhyas1 , Napoli'den buraya gemi yolculugu yapmak için 
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çok hasta oldugundan Matteo di Gesualdo gõrevlerini ye­

rine getirmeye devam etti. Bu nedenle bõlgeye girip Arles'1 

ku�atan Kastilyahlarla ilgilenmek için derhal bõlgenin ba�­

kenti Aix-en-Provence'a dõnmek zorunda hissetti kendini. 

Kâhya yoldayken Giannino kendisine yemek getiren as­

kerden (Antonio admda Napolili biri) yeni kâhyanm çok 

hasta oldugu için iki yil kadar gelemeyecegini ve aym za­

manda kendisinin de gizlice Fransa Kralhg1'ndaki Aigues 

Mortes'a gõnderilecegini õgrendi . Giannino dü�manlarmm 

elinde ne hale gelecegini bildiginden Antonio'ya eger ona 

yard1m ve e�lik ederse 500 florin verecegi sõzünü vererek 

kaç1� plam yapmaya ba�ladL 

13 Eylül 1361  gecesi saray uykuya dalar dalmaz Gianni­

no çar�aflanm, bir battaniyeyi ve bir havluyu birbirine bag­

lad1 ve pencereden sark1tarak a�ag1ya indi . Antonio'yu ken­

disini beklerken bulmay1 umuyordu fakat hiç kimse yoktu. 

Sabaha kadar bekledi ve sabah olunca ba�ka ne yapacag1m 

bilmediginden limana indi. Limandan geçmek istedi fakat 

limam terk etmek için bir izin belgesi olmas1 gerektigini 

sõyleyerek hiç kimse ona yard1m etmek istemedi . Giannino 

�ehri terk etti ve ertesi geceye kadar ona tamamen yabanc1 

bir manzaray1 ar�mlayarak k1rlarda dola�maya ba�ladL 

Hava çoktan karard1gmda Aziz Lawrence'a adanm1� bir 

kiliseye vard1, fakat Papaz Yard1mc1s1 Messer Fransese ka­

p1yi açmayi reddetti. Avare tüccar hemen yakmda uyudu. 

Ertesi sabah yine limandan geçmek istedi fakat ona bir kez 

daha Marsilya'daki uygulamanm, yetkililerce verilmi� yaz1-

h bir izin olmadan hiç kimsenin limam terk edemeyecegi 

yõnünde oldugu sõylendi . Giannino ismini daha sonra hiç 

hatirlayamad1g1 iyi bir kadmm küçük hanma girdi. 

Kendini Fransa krah olarak tamttl ve kadm onu nazikçe 

kar�1lad1. Bu arada pe�ine dü�meye ba�lam1�lard1. Giovan­

ni di Caramanico , Giannino'nun nerede oldugunu her kim 
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sõylerse onu 50 altm florinle õdüllendirecegi teminatm1 ve­

rerek Kastilyahlann geli�inden Giannino'nun sorumlu ol­

dugu dedikodusunu yaydi. Onu kanun kaçag1 ve taca isyan 

etmi� bir asi ilan etti . 

Fakat kadm ya ona ac1d1gmdan ya da (Giannino'ya gõre) 

bu kaçagm Fransa krah oldugunda onu õdüllendirecegi 

umuduyla onu gizli bir mahzende sakladi . Mahzendeyken 

50 florini almak için onu ihbar eden bir ayakkab1c1 tarafm­

dan gõrüldü . Giannino ele geçirildi ve kaçug1 saraya ugul­

tulu bir kalabahgm arasmdan geçerek gõtürüldü . Giovanni 

di Caramanico , Giannino huzuruna ç1kug1 anda õfkeye ka­

p1ldi . Onun sakallanm yakalad1 ve kõkünden sõktü . Ardm­

dan b1çag1m ç1kard1 ve sap1yla Giannino'nun kafasma õyle­

sine sert vurmaya ba�lad1 ki b1çagm sap1 kmldi. Daha sonra 

mahkümun yüzünü defalarca yumruklay1p mosmor ve �i� 

hale getirdi. Marsilya vatanda�lan papazlarmm tutumunu 

uygun bulmad1lar fakat Caramanico ,  Giannino'yu bacagm­

da iki demir çubukla karanhk bir odaya kapatti. Mahküm 

çubuklann agirhg1m daha sonra hat1rlad1: Yirmi üç kiloydu. 

Elleri de bir çubuga zincirlenmi�ti . 

Giannino dõrt ay üç gün boyunca bu haldeydi. Demir 

derisini daglayarak iltihaplanmasma neden oldu. Üç kez ze­

hirlendi. Sadece gardiyanlan yemek getirdiginde i�1g1 gõrü­

yor, igrenç yemek aruklanm ahr almaz fener gõtürülüyor­

du. "Ve onu karanhkta birakt1lar. Gece gündüz karanhkta 

yedi, içti ve kaldi. Bir ha�ere ordusu, tam olarak bitler, ona 

ü�ü�tüler. " 139 

Su andan itibaren Giannino taca kar�1 bir asi ve yeniden 

yakalanm1� bir kaçak olarak yalmzca asilmaya uygundu. 

Fakat hangi suçtan? Ona gõre Marsilyahlar neden ahko­

nuldugunu anlayamad1klarmdan onun tarafm1 tutmu�tu . 

Giannino amlannda Caramanico'nun gõrevinden almaca­

g1 ve mahkümun sorumlulugunu kaybedecegi korkusuyla 
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idaresi hakkmda Avignon'da duydugunu ve digerlerine de 

õyle anlattud1g1m sõyledigi korkunç dedikodulan yayrnaya 

ba�lad1g1m ileri sürerek daha sonra olanlar için, küçümse­

digi gardiyamm suçluyor. Bu, kraliyet gõrevlilerinin ken­

dini yalmzca Fransa krah ilan ettigi için Giannino'yu idam 

etmek gibi bir niyeti olmad1g1m gõstermesi aç1smdan kayda 

deger. Aç1kças1 bir halk ayaklanmasmdan korkuyorlardi. 

Bõylece Giannino'nun hiç dü�ünmedigi yeni bir siyasi ak­

tór, yani halk meseleye dahil oldu. Fakat aruk çok geçti . 

Giannino "kardinaller ve diger ba�rahiplerle gerçek bir 

fahi�e gibi fiil-i livatada bulunmu� olmakla" 140 suçlamyor­

du. Üstüne üstlük Caramanico Marsilyahlara Giannino'nun 

yakaland1gmda yanmda ta�1d1gm1 iddia ettigi sahte parala­

n gõstererek onu Avignon'da kalpazanhk yapmakla suçlu­

yordu. Bütün bunlara yemin etmeleri için çe�itli hapishane 

gediklileri , suçlular ve muhtaçlar bulunmu�tu. Caramanico 

aynca onu suçlayan mektuplar da ayarlam1�t1. Fiil-i livata 

ve kalpazanhk. Tek eksik kâfirlik suçlamas1yd1. Orta Çag 

fiil-i livata, kalpazanhk ve kâfirligi, hepsi de dogaya kar�1 

eylemler olarak górüldügünden kavramsal yõnden birbiri­

ne çok benzer kabul ediyordu. 141 Fakat kâfirlik, tüccarm, 

kendisinin Fransa krah oldugunu iddia ederek hükümdan 

küçük dü�ürmekle suçlanmas1 �artma baglanm1�t1 . 

Giannino birkaç gün içinde halkm gózünde hain bir ca­

navara , �eytanm bir piyonuna dónü�tü. (Dante Alighieri'nin 

dolandmc1lan, kâfirleri, kalpazanlan ve vatan hainlerini 

cehennemin en alt katlarma yerle�tirmesi bir kaza degil . )  

Giannino'nun belge sahteciliginden de suçlanm1yor olmas1 

tuhaf. Muhtemelen o k1sm1 atlam1�lard1. 

Birinin olaganüstü tedbirler almak adma halk destegi­

ni edinmek için dü�mamm bir canavara dõnü�türmesinin 

denenmi� ve dogru yolu o kadar iyi i�lemi�ti ki onun neyle 

me�gul oldugunu ke�feden Marsilyahlann çogu onun yak1l-
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mi�. kaynatilm1�. vah�i atlarca sürüklenmi� ve çarkta parça­

lanm1� oldugunu gõrmeye hazirdi. Onu "Fransa Kraliçesi 

Giovanna" 142 diye adlandirarak hakkmda bayag1 �ark1lar 

yaptilar. 

Suçlulann en kõtüsüymü� gibi davramlmasma ragmen 

Giannino Aziz Louis'nin soyundan gelen bir hükümdar 

oldugu inancm1 asla kaybetmedi. Aziz-kralm 1 240'ta hap­

sedilmesiyle kendi durumu arasmda belirgin bir paralellik 

kurmasa da �ehitlikle yüzle�meye hazir olup sakin kalarak 

ve Tann'ya �ükredip yükünü sabirla ta�1d1g1m õne sürerek 

üstü kapah olarak onu kastediyora benziyor. 143 

Kesinlikle bir krald1 fakat bir k1sm1 da her zaman bir 

tüccardi. Bir gece Giovanni di Caramanico beklenmedik bi­

çimde k1hçh iki asker e�liginde onu suçlanm itiraf etmeye 

zorlamak için geldi. "Senin tarafmdan sõylenmi� ve yapil­

m1� bu �eylerin hepsini kõtü niyetle tamamen senin yap1p 

emrettigini ve sahte mühürler basurd1gm1 kendi iradenle 

itiraf etmeni istiyorum. Eger bunlan sõylemeyi reddeder­

sen el ve ayaklanm kesecek ve seni denize att1racag1m." 144 

Bõylece Giannino'nun defalarca son derece umars1z bir 

�ekilde bahsettigi mühürler birdenbire mesele olmu�tu. 

Kral 1. Jean bir kez daha kendini savunmayi deniyor: 

Dogru olmayan, benim taraf1mdan asla dü�ünülmemi� 
olan bir �eyi itiraf etmemi benden nas1l istersin? lstedigin 
her �eyi sõyledigimi farz et. Hiç kimse inanmaz. Çünkü 
beni senatõr çagtrtll ve beni orada onunla konu�urken, 
mektuplar yaz1hrken gõrenler, Roma'da mektup yazan 
senatõrler ve bana dam�manhk etmekle gõrevlendirilmi� 
Siena vatanda�lan var. 145 

Yani onun gõzünde Cola di Rienzo'nun varhg1, aym Si­

enah hem�erilerince kabul edilmesi gibi çok büyük bir ka­

nlttl . Fakat belli ki bu bogazma sanhp b1çagm1 savuran ve 
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"Eger sõyledigim �ekilde itiraf etmezsen seni derhal õldür­

tecegim," diyen Caramanico'yu ikna edemedi. Bõylece hem 

kral hem de kalpazan olan zavalh Giannino "Sõylememi is­

tedigin her �eyi yaz," 146 diyerek teslim oldu. 

Ertesi sabah pek çok Marsilyahnm kat1ld1g1 bir medis 

toplantts1 çagnsmda bulundu ve onlara ruhunun yükünü 

hafifletmek için bunu yapt1g1m sõyledigi Giannino'nun iti­

rafm1 okudu. Medis onun idam edilmesine karar verdi fakat 

yan odada kilitli olan Giannino baguarak hepsinin yalan ol­

dugunu, itirafm zorla yaptmld1g1m sõylemeye ba�ladi. Ka­

rar ask1ya almdi. Gardiyanlan gün boyunca ona yemesi için 

hiçbir �ey vermedi "ve eger daha õnce ona kõtü davrand1k­

lan sõylenebilirse , arttk daha da kõtü davramyorlardi . " 147 

NAPOLl'DE, HAPlSTE 

Giannino'nun tüm arkada�lan ortadan kaybolmam1�tl . 

Muhtemelen onu Fransa'ya teslim etme fikrini gitgide daha 

cazip bulmaya ba�layan Caramanico nastl devam etmesi 

gerektigini dü�ünürken, Giannino'yu dürüst, namuslu bi­

risi olarak bilen ve Provence'ta ya�amakta olan Toscanah 

tüccarlar, Marsilya �ehir medisinden tüccar hem�erilerinin 

dogrudan kral tarafmdan yarg1lanmas1 için onun huzuruna 

gõtürülmesini isteyerek araya girdiler. Gerçekten de Pro­

vence kâhyas1 Matteo di Gesualdo 16 Ocak 1362 ak�am1 

Napoli'ye yelken açt1gmda Giannino da gemideydi. 

Geminin kaptam Toulonlu jean Bourguignon Marsilya­

hlardan Giannino'yu güvenli ve saghkh bir �ekilde krala 

ula�tlrmas1 emrini aldi. Sonunda kelepçeleri ç1kanlm1�tl 

fakat geminin en pis kokulu , en karanhk, en kirli kõ�esi­

ne kapat1lm1�tl. Mahkümun peksimet, sirke ve Sardunya 

peyniri d1�mda hiçbir �ey yemedigi yolculuk otuz üç gün 

sürdü . 148 O kadar çok biti vard1 ki bütün gemiyi onlarla dol­

durmu�tu. 
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1 9  Subat 1362 a�ammda kâhya onu (bugün Maschio 

Angioino olarak bilinen) Castelnuovo'da Napoli Krah 1 .  
Luigi'nin huzuruna ç1kardi. 149 Giannino'nun gõmlegi yok­

tu, arkas1 ç1plaku. Çoraplan ve ayakkabilan lime lime ol­

mustu ve bider onu canh canh yiyordu. Napolili Luigi ona 

"masallar ve bir askeri güçle ortaya ç1k1p Fransa Kralhg1'nm 

efendisi olmayi istemesinin" 150 sebebini sordu. 

Giannino ona besikteki degisim hikâyesinden bugüne 

kadar olan her seyi anlatu. Kral dinledi ve sonra ona bakt1 . 

Giannino'ya ac1d1 ve onu düzgünce giydirmesi için Ceneviz 

kumandam Manuello'ya verdi. Tüccar-kral kralm saraymda 

üç gün boyunca gõzetim altmda kald1. Daha sonra onu 22 

Subat'ta diger mahkümlarla bir arada kalacag1 Vicaria ha­

pishanesine yollayan hâkim Pierre de Charly kars1sma ç1ka­

nldi . Orada ayaklanna, bacaklanna ve ellerine bir kez daha 

demirler bagland1 ve boynuna bir direge bagh olan agir bir 

zincir geçirildi. Sekiz gün boyunca ne yatag1 ne de giysisi 

vardi. Daha sonra kral ona rahat bir dõsek ve yeni giysilerle, 

yemesi ve içmesi için güzel seyler gõnderdi. 

Giannino'nun mahkümiyet sartlan iyilesmisti . Ziyaretçi 

kabul edebiliyordu ve onu teselli etmeye çesitli beyefendiler 

geliyordu . Bu arada baska seyler onun lehine gitmeye basla­

di. Giannino, Matteo di Gesualdo'nun, isledigi zimmete ge­

çirme ve dolandmc1hk suçlan hakkmda hesap vermek için 

yeni kâhya tarafmdan nas1l çagmld1gm1, nas1l deniz yoluyla 

kaçug1m ve en sonunda nasil yakaland1g1m keyifle ve son 

derece ayrmt1h olarak kaydediyordu. 

Bütün yolculuklarmdan sonra Giannino simdi birkaç 

akrabas1 ve hemserisini gõrebiliyordu. Bartolomeo di Fran­

cesco Baglioni ona her gün yiyecek ve içecek ile giyecek bir 

seyler gõndererek onunla ilgilendi . Sienah Toschetto ona 

agir bir manto verdi. Don Nicola adh bir rahip onu ziyaret 

etmeye geldi ve diger pek çok Sienah da "onu onurlandir-

134 



di. " 1 51 l�ler gerçekten düzeliyordu. Giannino, kralm �ahsi 

gemisi Galea Rossa'nm 27 Subat'ta Katalan korsanlarca hü­

kümdann gõzleri õnünde yak1h�m1 Vicaria hapishanesin­

den izlemekten memnuniyet duymu� olmahydi. 

Giannino arllk daha iyi durumda oldugundan ve yine 

düzgünce giyinip yemek yiyebiliyor, ziyaretçi kabul ede­

biliyor oldugundan yeniden cesaretlendi. Kral Luigi'ye ne 

Provence'a ne de Napoli Kralhg1'na kar�1 suç i�ledigini be­

lirten, onu serbest birakmasm1 rica eden pek çok dilekçe 

yazdi. Kral Luigi ve erkek karde�leri Roberto d'Acaia ve Fi­

lippo di Taranto ile Kraliçe Giovanna, Napoli ba�piskoposu 

ve krahn k1z karde�i Margherita d'Andria'ya da mektuplar 

yazdi . Hepsinden, elinden almm1� mücevherlerin, incilerin, 

paranm ve belgelerin ona geri teslim edilmesi için müdaha­

le etmelerini istedi. 

Tüccar ba�mdan geçenleri kaleme alma fikrini bu süre 

zarfmda edindi. Muhtemelen �ubatm sonu ile 27 Mart 1362 

arasmda yapt1 bunu . Çünkü o tarihte bütün dilekçeleri gõn­

derilmi� olan Giannino derin bir soluk ald1 ve �õyle yazd1: 

"Ve burada bitiriyoruz. Neler olacag1m, i�lerin nasil gidece­

gini gõrecek ve yazmaya devam edecegiz . " 152 

Tüccar takip eden aylan Napoli'deki õgrenebildigi olay­

lan kaydetmekle geçirdi. Ôrnegin bize Castel Nuovo'da 4 

Nisan 1362'de ba�lay1p sekiz gün süren bir toplanudan ve 

kralm Castel dell'Ovo'da tutsak ettigi D1raç Dükü Luigi'nin 

serbest birak1lmasmdan bahsediyor. 

Daniello'nun õlümünü ve onun gõzetiminde b1rakug1 

her �eyin kayboldugunu da õgrendi. Haberler onun üzerin­

de yik1c1 bir etki birakm1� olmahydi. Fakat Giannino tüc­

carhk egitimini unutmam1�ll ve derhal kendinden çalman 

her �eyin bir envanterini ç1karmaya koyuldu. 

8 Nisan 1362'de Siena yõnetiminin ulag1 Pasquino'nun 
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getirdigi , kans1 ve çocuklanndan gelen bir mektup aldi. 

Kutsal Per�embe 13  Nisan'da ulak onun cevap mektubu­

nu gõtürdü. Aym gün Napoli kralmm gõrevlendirdigi baz1 

Sienahlar da gitti . 2 Mayis'ta Giannino kendisine inanma­

yan bir Frans1z �õvalyesiyle kavga etti. 1 7  Mayis'ta da ba�ka 

mektuplan Siena'daki ailesi ve arkada�larma gõtüren Ca­

sole di Volterrah Tomme diye birisine emanet etti . Siena ve 

Provence'taki arkada�larma,  her mektubun gõnderildigi ve 

almd1g1 tarihleri, adreslerin ve ulaklann isimlerini titizlikle 

kaydederek yazd1 da yazd1, yazd1 da yazdi. 

24 May1s'ta Kral l .  Luigi õldü. On gün sonra , 3 Haziran'da 

Giannino dul kraliçeye, Napoli ba�piskoposuna, Rober­

to d'Acaia ve Filippo Taranto'ya yeni bir dilekçe gõnderdi. 

Kraliçe meseleyi her ikisi de õlen kocasmm erkek karde�leri 

olan iki prense iletti . Giannino haziranda pek çok Sienahya 

mektup yazd1 ve DITaç dükünün 2 1  Haziran'daki õlümü­

nü kaydetti . Aym gün kraliçe, Giannino'nun kralm õldügü 

günden beri girdigi masraflar için yirmi iki tarl* ve bundan 

bõyle de her ay on iki tari tazminat almasma karar verdi. 

Giannino , yine hali vakti yerinde bir tüccar olarak kendi­

sine bakm1� ve paralanm emanet alm1� olan hanc1 Berga­

molu Bartolomeo ile olan hesabm1 kapattl . Bartolomeo , 

Giannino'nun kendisine olan yirmi sekiz carlino •• borcunu 

dü�medi ve otuz yedi carlinoyu Giannino'ya b1rakarak ha­

mala bir carlino verdi . 

Kraliçe Giovanna 1362 Ekim'inde õdenmeye ba�lanacak 

olan otuz alu carlini ayhkla onu 2 Temmuz 1362'de Vicaria 

hapishanesinden Castel dell'Ovo'ya naklettirdi. Giannino , 

Castel dell'Ovo'nun sahibi Torello Falconari'nin gõzetimine 

baglanm1�tl : "Ve burada, içeride zincirlendim. "  1 5 3  

* Napoli Kralhg1'nda kullamlan bir madeni para. -çn 

** Üç carlino bir tariye e�ittir. -çn 
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KRALIN HAZINESI 

1 362'nin nisan aymda Giannino Avignon'dayken sahibi 

oldugu ve Daniello'ya emanet ettigi her �eyin bir envanteri­

ni derledi . Toplam 6 1 . 5 1 2  florin degeriyle gerçek bir hazi­

neydi. Fakat bu hesaplama birkaç hata içeriyor ve taca hiç­

bir deger biçilmiyor. Üstüne üstlük Giannino'nun ceketinin 

iç.ine diktigi para ve mücevherlerin 1 5 .000 florinlik degeri 

de var. Envanter kendi kralhgma olan inancmm maddi sem­

bollere nas1l dõnü�türüldügünü aç1kça gõsteriyor ve Sienah 

tüccarm mali kaynaklan (yeni bas1lm1� hatm say1hr mik­

tarda Venedik dükas1 vard1) ile askeri harekatmm lojistik 

õrgütlenmesi hakkmda bize bilgi veriyor. Fakat Giannino 

bu hazinenin tadm1 1 360 Haziran'mdan Arahk'ma kadar, 

yalmzca birkaç ay ç1kardi. 

Envanter kati bir siralamayla maddelenmi�. Nakit para 

ilk s1rada, hatta taçtan bile õnce geliyor. (Muhtemelen 

onunla taç da satm ahnabilecegi için.) Daha sonra pahah 

giysiler, silahlar, zirhlar, at eyerleri , masa tak1mlan, mutfak 

gereçleri , halilar, sand1klar ve ordugâh için bavullar geliyor. 

Hepsi tamam1yla burada. 154 

Burada adi geçen Giannino'nun Avignon'da kaybettigi tüm 
para ve mallar ile papahk mare�alinin �l koydugu ve adi 
geçen Daniello'nun 1361  Ocak aymda elinde bulundurdu­
gu �eyler s1rayla yaz1lacak. 

[ l ]  llk olarak yeni da mezzo quarro155 dükas1 biriminde­
ki 25.000 bin altm florin. 

[ 2 ] Kabartma figürlerle süslenmi� , iki kilogram ag1rh­
gmda, yirmi dõrt ayar saf altmdan taç . Bu figürler Fran­
s1z hanedamnm kõkeni olan, cennetten gelen ve Flovus 
Roma'dan kaçugmda bir melegin Radicofani'deki kutsal 
bir münzeviye verdigi sancag1 ta�1yan Roma lmparatoru 
Konstantin'in torunu Flovus'tan itibaren gelmi� geçmi� 
tüm Fransa krallanndan olu�maktaydt. Ardmdan Kral Pip­
pin ve Charlemagne gibi erdemli olan diger me�hur kral-
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lann hepsi ile Kral Aziz Louis, Kral Güzel Philippe, Kral 
X.Louis ve digerleriyle birlikte toplamda on iki kral gel­
mekteydi. Hepsi tac1yla kendi tahtmda oturmu�tu ve her 
birinin ba�mda aym saf altmdan bir zambak vard1. Taçta 
küçük çengeller bulunmaktaydi. 1 56 Bõylece ç1kanhp tak1-
labiliyordu. Aym zamanda migfer veya aç1k migfer157 ya da 
ba�hk üzerine ve daha sonra da ipek bir kep üzerine de ta­
k1labilmesi için bõyle yapilm1�ti. Bu taç , üzerine daha õnce 
bahsi geçen kãhya tarafmdan alman mücevher ve incilerin 
monte edilmesi haricinde tamamen bitirilmi�ti. 

G1YS1LER1M (DI MIO DOSSO) VE ZIRHIM 
[ 3 ]  llk olarak, üç uzunlukta, degerli ta�lan ve büyük 

incileri , altm tokas1 ve gümü� yald1zh büyük dügmeleri 
olan, ermin kaph altm kuma�tan bir kaftan [ robba] . Bu 
kaftanm maliyeti 1 . 200 altm florindi. 

[4 ) Bir de üç uzunlukta, büyük altmlar ve halkalar­
la süslenmi�, bir süslemeyle õtekisi arasmda Iason ve 
Herkül'ün altm postu aramak için Tesalya'yi terk etmesi, 
Herkül'ün Medea'yi kaçumas1 ve büyük Trova Sava�lan'na 
kaulmasmm resmedildigi inci nak1�lan olan, üzerinde ka­
liteli ermin kaplama bulunan k1rmm bir kaftan. Napoli 
tarzmdayd1, k1vnmhydi. Gümü� yald1zh ve mineli büyük 
dügmeleri vardi. Bu kaftamn maliyet 2 .600 altm florindi . 

[ S ) Bir de kan kumms1 mene�e [di sanguigno di viola 
fino) renginde, üç uzunlukta, gri kürk1 58 kaplamah, yald1z­
h dügmeleri olan, altmdan bahksuu desenli bir kaftan. Bu 
kaftamn maliyeti 1 20 altm florindi. 

[ 6) Bir de üç uzunlukta gri yün kaplamah, kuma� düg­
meli koyu mor bir kaftan. Bunun maliyeti 60 altm florindi. 

[ 7 ) Bir de biri altm kuma�tan, dügmeleri yald1zh diger 
üçü kaliteli kahn ipekten, 1 59 altm ve inci i�lemeli, i�lenmi� 
gümü�ten dügmeleri olan, suas1yla mavi, kum1z1 ve ye�il , 
toplam dõrt ceket. Hepsi 450 altm florine mal oldu . 

[8 ] Bir de ikisi kumm, ikisi mavi, ikisi ye�il , toplam alu 
parça, kaliteli kalm ipekten ve ikisi kumm, ikisi mor, ikisi 
kan kum1z1s1 pembemsi mene�e [di viola sanguigno rosato 
fino] renginde, alu parça Frans1z kuma�1 ile çe�itli renk-
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lerde kaliteli, altI parça altm i�lemeli Tatar kuma�1. Hepsi 
1 .200 altm florine mal oldu. 

[9 ]Bir de biri incili ve altm mineli, diger ikisi degerli 
ta�lar, inciler ve alun mineyle süslü, altin iplikten yapdm1� 
üç kemer. Hepsi 2.600 altm florine mal oldu. 

[ lO ]Bir de allln topuzlu, kabzah ve tokah üç k1hç ile 
k1rmm, mavi ve ye�il renkte kahn ipek kaplamah kmlar. 
Benzer biçimde, k1hçlar i

.
çin incileri , altm minesi ve k1y­

metli ta�lan olan üç kemer ve k1hçlar gibi yapdm1� üç han­
çer ile üç çift yald1zlanm1� güzel bir mahmuz. Hepsi 2 . 260 
altin florine mal oldu . 

[ l l ) Bir de kendim için üç adet zuh. Üç at için birincisi 
deniz kabugu �ekilli çelik plakalardan, ikincisi õrgü zuh­
tan, üçüncüsü deniz kaplumbagas1 kabuklarmdan yapd­
m1�, gümü�le ve yald1zh pirinçle süslenmi� üç õrtü . Ken­
dim için zuh1mm üzerine giymek üzere üç kalkan ve kahn 
ipekten yap1lm1� üç tulum. Tulumlann birincisi her 1�m1-
mn ucunda bir yild1zm i�li oldugu, on iki 1�mh bir güne�e 
benzemesi için merkezinde bir yüz bulunan, üzerine altin 
zambaklar i�lenmi� mavi, kalm ipekten, ikincisi bahksuu 
desenine sahip, k1rmm, kahn ipekten, üçüncüsü dikey dü­
zenlenmi� desenleri olan, ye�il , kahn ipekten yapdm1�. Üç 
kalkan benzer biçimde yapdm1�t1. Dahas1, õrtüler için üç 
dizgin, atlar için aym kalm ipekten üç eyer, altm süslemeli 
ve zambak kabartmah, hepsi ipek ve kahn ipekten kayi�lar, 
üst kay1�lar, posole160 ve gõgüs zuhlan. Aynca üç büyük 
bayrak. Mavi , ince ipekten, 161  altin zambakh, tulumlar ve 
kalkanlarda oldugu gibi merkezinde güne� ve ydd1zlarm 
bulundugu iki flama, kafam için üç aç1k migfer, üç migfer 
ve her bir migferin üstünde on iki küçük yild1zh ve on iki 
1�mh bir yild1z gibi yap1lm1� pirinç yald1zh birer sorguç. At 
için bir õrtü ve kendim için allln rengi kuma�tan, papagan­
h bir tulum. Üç binek ali için üçer eyer ve dizgin, semerler 
için kayi�lar, incili ve gümü� yald1zh harfleri olan, büyük 
atlannki gibi gõgüs zuhlan. Yukanda bahsedilen her �ey, 
i�çilikle beraber toplam 3 .200 altin florine mal oldu . 
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ALTIN , GÚMÜS, P1R1NÇ, BAKIR VE DEMlR ARAÇ 
GEREÇLER 

[ 1 2 ) 1lk olarak, yüzde elli altm ala$Imh, mine ve kabart­
malarla süslenmi$ iki kãse. Aym altm ala$1mmdan, mineli 
iki büyük tabak, hepsi de aym alun ala$1mmdan yapilml$, 
yiyecek dilimlemek için alu büyük tabak, alu çorba tabag1, 
alu küçük çorba tabag1, alu ka$1k, alu çatal. Tüm bunlar on 
dokuz kilogram aguhgmdayd1 ve kilo ba$ma 50 altm flori­
ne mal oldu. Toplamda hepsi 2 . 1 00 alun florine mal oldu . 

[ 1 3 ]  Bir de el yikamak için yedi kilogram aguhgmda, 
gümü$ yald1zh, mineli iki legen, iki kilogram aguhgmda, 
gümü$ yald1zh, mineli iki sürahi,  be$ kilogram aguhgmda, 
gümü$ yald1zh on iki $arap kadehi [ nappi] ,  dõrt kilogram 
aguhgmda, gümü$ yald1zh iki $eker kutusu. Bunlann hep­
si de figürlerle ve güzel i$çilikle minelenmi$ti . Kilogram 
ba$1na 1 2  alun florine mal oldular ve toplam maliyetleri 
624 altm florine yükseldi. 

[ 14 ]  Bir de e! y1kamak için on be$ kilogram aguhgmda 
dõrt gümü$ legen, otuz kilogram aguhgmda sekiz gümü$ 
tabak, yiyecek dogramak için kuk be$ kilogram aguhgmda 
elli gümü$ tabak, yirmi üç kilogram aguhgmda, yüz adet, 
küçük, gümü$ çorba tabag1, dokuz kilogram aguhgmda 
yüz gümü$ ka$Ik, be$ kilogram aguhgmda yüz gümü$ ça­
tal , kuk be$ kilogram aguhgmda,  ortas1 mineli , küçük, yüz 
gümü$ $arap kadehi, dokuz kilogram ag1rhgmda, mineli , 
yüz gümü$ $eker kutusu, on iki kilogram aguhgmda, bir 
mitadella1 62 hacminde on iki gümü$ sürahi, sekiz kilogram 
aguhgmda, bir mezzetta hacminde on iki gümü$ sürahi, 
on dõrt kilogram aguhgmda, bir mezzo quarto hacminde 
altI sürahi, on bir kilogram aguhgmda, mineli , elli gümü$ 
$amdan, yirmi üç kilogram aguhgmda, doppieri , yani me­
$ale olarak kullamlmak üzere büyük, dõrt gümü$ $amdan, 
ayak yikamak için dokuz kilogram aguhgmda, iki gümü$ 
legen. Bütün gümü$ i$leri gerekirse büyük ve küçük mine­
lerle ve minelerin oldugu yerlerde altmla yapilmI$tl. Sõz 
konusu cisimler toplamda iki yüz seksen üç kilogram agu­
hgmdayd1 ve kilogram ba$ma 8 florine mal oldu . Toplam 
maliyet 5 .000 altm florine yükseldi . 
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[ 15 ] Bir de kabul odas1 ve yatak odasmda bulundurmak 
için, her biri dokuz kilogram aguhgmda, büyük, on iki pi­
rinç legen ve legenlerin, her biri yirmi üç kilogram aguh­
gmda, on iki gümü� kaidesi, el ve ayak yikamak için, her 
biri be� kilogram aguhgmda, küçük, on iki pirinç legen, 
içinde el yikayacak su bulundurmak için, her biri dõrt ki­
logram aguhgmda elli misciarobbe, masalann üzerine koy­
mak için toplam kuk be� kilogram aguhgmda, iyi i�lenmi� 
yüz pirinç avize.  Tüm pirinç i�leri toplam dõrt yüz yirmi 
alu kilogram aguhgmdayd1. Her kuk be� kilogram ba�ma 
1 5  altm florinle toplam maliyet 141  altm florine ç1k1yor. 
Legenlerin demir kaideleri iki yüz yetmi� iki kilogram edi­
yordu. Her kITk be� kilogram ba�ma 5 altm florinle toplam 
maliyet 30 altm florine yükseldi. 

[ 1 6 )Bir de toplam yedi yüz yirmi alu kilogram agITh­
gmda, et pi�irmek için alu büyük kap, on iki tava, on iki 
bak1r kazan, on iki kepçe, on iki bakIT pi�irme ka�1g1 . Her 
kITk be� kilogram ba�ma 8 florinle toplam maliyet 1 28 flo­
rine yükseldi. 

[ 1 7 )  Bir de kaplar için büyük, alu demir sehpa, et pi�ir­
mek için yirmi demir �i�. ate�i ayarlamak için büyük, on 
iki gümü� çatal, ate�e odun atmak için on iki ocak ayakhg1, 
bahk pi�irmek için on iki demir 1zgara. Bu demirlerin hep­
si be� yüz kITk dõrt kilogram etti .  Her k1rk be� kilogramma 
5 altm florinle toplam maliyet 60 altm florine yükseldi. 

[ 18 )Bir de d1�1 cilah keten kuma�la kaph, içi yild1zlar ve 
altm zambaklarla süslü , maviye boyanm1� pamuk dõ�eli , 
kaliteli çar�aflan, ince ipekten ve gri yün kaplamah kahn 
ipekten õrtüleri olan, dõrt ku� tüyü yatak, sekiz tanesi at  
sITtmda ta�mmak üzere demir Frans1z mücevher kutulan, 
d1�1 guamel loyla 163 kaph, için keten kuma� dõ�eli on saha 
çadm [ trabacche) .  Her bir çadIT ve büyük hükümdar çad1-
n halatlar ve diger gerekli e�yalarla donat1lm1�t1. Bunlann 
hepsi Venedik'e sipari� verilmi�ti . Avignon'a nakledilerek 
toplamda 8. 500 altm florine mal oldular. Yahudi Daniello 
ele geçirildiginde, diger �eylerle birlikte onlara da papamn 
mare�alince el konmu�tu. 
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[ 19 ] Bir de her biri on iki braceia uzunlugunda on iki 
masa õrtüsü, elli havlu ve elli küçük havlu toplam 300 al­
tm florine mal olmustu. 

[ 20) Bir de gümüs yald1zh ve mineli bagciklan,164 ipek 
büzme ipleri, üzerine güzel figürler islenmis, hepsi de gü­
müs yald1zh ve mineli olmak üzere, ikisi oymah fildisin­
den, ikisi kristalden, ikisi mercandan, ikisi yesim tasmdan 
tutacaklan olan, her biri k1rmm, mavi ve yesil kahn ipek 
kaplamah,  her birinde iki büyük b1çak bulunan alu b1çak 
k1hf1 ve bir tane de masada keserken kullanmak için küçük 
bir b1çak. Hepsi 1 20 altm florine mal oldu. 

[ 2 1  ) Bir de kaliteli iki gümüs salata kâsesi ve bir büfey­
le , kabartma figürlü, küçük bir gemi seklindeki gümü� bir 
kap. Küçük geminin masaya koymak için el arabas1 gibi 
tekerlekleri vard1 ve on bir kilogram aguhgmdaydt. lsçilik 
dahil toplam maliyet kilogram basma 30 altm florinle 750 
altm florine yükseldi . 

Bütün bunlara daha õnce kaydedilenlerle birlikte , pa­
pamn maresali Yahudi Daniello'yu ele geçirdiginde el kon­
du. Aym zamanda diger sayfada not edilen seyleri de aldt . 

[22) Bir de 500 altm florine mal olan elli Tatar hahst . 
[ 23 ) Bir de 60 florine mal olan, araç gereci saklamak 

için kullamlan, demirle çevrili yirmi ahsap sand1k. 
[ 24) Bir de 1 50 altm florine mal olan, araç gereci koy­

mak için kullamlan, içi keten kaplamah, büyük, yirmi deri 
valiz. 

[ 25 ] Bir de papamn ele geçirdigi Aragon kardinaline 
emanet ettigim 3.000 mezzo quarro düka. 

[26] Bir de Provence'a gitmeden õnce Avignon'da Sie­
nah Neri d'Andrea Beccarini'ye tahvil satm ahp Siena'ya 
gõnderebilecegi, l .OOO'ini kanm ve çocuklanma verip, 
500'ünü borçlanmn õdenmesi için evine gõnderrnek üzere 
kendine hediye olarak alacag1 1 500 altm florin buakum. 
Neri 1361  yilmda Avignon'da hapisteyken õldügü için bu 
dõviz faturasm1 ahp alamad1g1m ya da paraya papamn ma­
re�alince el konup konmad1g1m bilmiyorum.  
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GIANNINO'NUN SONU 

Giannino di Guccio hakkmdaki bilgimiz 1362 Ekim'in­

de bitiyor. Onu son gõrü�ümüzde Castel dell'Ovo'da, Krali­

çe Giovanna'nm mahkümuydu. Ona ne oldu? Serbest bua­

k1ld1g1m ve hayatmm son yillanm ailesiyle geçirdigini dü­

�ünmek istiyorum. Gõrünü�e gõre , Siena'da Giannino'nun 

õzgürlügü ve birkaç bin altm florin kar�1hgmda iddialann­

dan vazgeçtigi dedikodusu hâkimdi. 165 Bõyle dü�ünmek ho� 

olurdu fakat gerçek hayatta i�ler nadiren bizim istedigimiz 

gibi gider. 

Onu aym zamanda o s1ralarda Avrupa'da ya�ayan çe�it­

li "Johannes Gucii"ler arasmda da arayabiliriz . Bir tanesi 

1363'te Floransa Katedrali'ndeki bir kilise heyeti üyesiydi. 

Bir digeri , aym yil papa için Barselona'da çah�an bir tüc­

cardi . lnsan isimleri avma ç1kmak bizi bundan daha õteye 

gõtürmüyor. 1 66 

Maalesef hiçbir �ey bilmiyoruz. Ôlümü muhtemelen 

hakkmda edindigimiz en son bilgiden pek de uzun olmayan 

bir süre sonra gerçekle�ti . Kesin olan tek �ey 1369'da dul e�i 

Necca onun vasiyetini yerine getirdiginde tüccar-krahm1zm 

çoktan õlmü� oldugu . 167 

Ondan, hayat hikâyesini yaz1p bize anlatmakla me�gul 

oldugunu hayal ederek aynlahm. 
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ALTINCI BÔLÜM 

TARlHTE, EFSANEDE VE 

EDEBlYATTA GIANNINO 

E mai possibile-brontolava 

[i l re d'Inghi lterra] un po' fra sé e sé, 

un po' rivolgendosi ai suai milordi 

che ci siano ai mondo dei pazzi 

che f anno concorrenza ai sovrani ? 

Dünya'da hükümdarlarla yan�maya çah�an, akhm yi­

tirmi� adamlarm olmas1 pek mümkün mü diye mmldan­

d1 lngiltere'nin krah, yan kendi kendine konu�arak yan 

da asilzadelerine sorarak. 

-Guido Edoardo Mottini, 

II romanzo di Giannetto Parigi re di Francia 

KRAL GIANNINO GERÇEKTEN VAR OLDU MU? 

tlk be� bõlümde bir hikâyeyi basit biçimde naklettim. 

Bize aktanld1g1 �ekliyle birincil kaynak hakkmda (me�hur 

Istoria dei re Giannino di Francia) yorumlar yaparak ya da 

belli sebeplerle ondan aynlarak Kral Giannino'nun kariyeri­

ni takip ettim. Çe�itli yerlerde benim kurgum Giannino'nun 

amlarmda aktard1klarmdan farkhhk gõsteriyor. Ôrnegin o ,  
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õne sürdügü �eylerin düpedüz kamtlad1g1 gibi bir kalpazan 

olmasma ragmen, kalpazan oldugunu asla kabul etmiyor. 

Bu noktada, hikâye anlauld1 ve eger dilerseniz okumayi bu­

rada birakabilirsiniz. 

Fakat merak1 cezbedilenler, hikâyeyi okudukça cevap­

lanmam1� sorularla ba� ba�a kalan okurlar ve tabii ki sadece 

hikâyesiyle degil , problemleri sebebiyle tarihi seven herkes 

daha fazia ara�tirmayi hak ediyor. Agatha Christie'nin ro­

manlarmda dedektif karma�1k bir vakanm dügümlerini çõ­

zerek ve kesin bir netlikle katilin kim oldugunu kamtlaya­

rak son bir konu�ma yapar. Bu son bõlümde Giannino'nun 

kariyerinin tarih için nasil bir dizi problem te�kil ettigini 

gõstermek niyetindeyim. Hikâyede didik didik ettigim 

arapsaçm1 çõzdükçe bir kez daha tüm dügümlere geri dõ­

nüyorum. 168 

Sormam1z gereken ilk soru "Kral Giannino var oldu 

mu? "  olmahdir. Bu soru , aç1kça dile getirilmi� gõrünen 

bu ifadeyle yõneltildiginde aslmda yüzy1llardir tarihçilerin 

akhm kurcalayan türden bir soruna, bir zamanlar ya�am1� 

ki�ilerle efsanevi karakterleri ayut etme sorununa yol aç1-

yor. Bazen, Alain Boureau'nun çah�t1g1 Papa Ioanna mese­

lesindeki gibi , herkesçe bilinen ve yüzlerce yil gerçek kabul 

edilen bir hikâyenin efsane oldugunun ortaya ç1kanlmas1 

gibi. 169 Ancak aym soru , varhg1 pek de �üpheli olmayan ki­

�iler için de sorulabilir. Jacques Le Goff, Aziz Louis üzerine 

olan kitabmm ikinci k1smmda "Aziz Louis var oldu mu? "  

diye soracak kadar ileriye gitmi�tir. Sõylemek istedigi �ey, 

ya�am1� olan bu adam hakkmda ne kadar �ey bilebilecegi­

miz ve Aziz Louis'ye baglanan kraliyet efsanesinin onu ne 

kadar ikonla�t1rm1� ve insani yõnünü ne kadar gõlgelemi� 

oldugudur. 170 Bu soru Giannino konusunda da aym dere­

cede õnemli ve tam da onun fiziksel varhg1yla ba�hyor. Gi-
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annino di Guccio tarihi bir figür mü, yoksa edebi bir icat 

m1yd1? 

Çagda� ltalyanca biyografi sõzlügünde onun hakkmdaki 

maddeyi yazan akademisyen de dahil olmak üzere bu soru­

yu soran pek çoklan varhg1 hakkmda sahip olduklan ciddi 

tereddütleri ifade ettiler. 17 1 Ya da bunun yerine, onu ikiye, 

on dõrdüncü yüzyilm ortasmda ya�ayan Sienah tüccar Gi­

annino Baglioni'yle , hiçbir bagmm olmad1g1 Istoria'nm ef­

sanevi kahramam "Giannino"ya ayirdilar. Bu metni "gerçek 

bir olay1 (Siena'da Frans1z tahtmm me�ru bir vârisi oldugu­

na inanan ve bu iddiasm1 Siena topraklarmda ve muhteme­

len õtesinde de me�hur eden bir Baglioni'nin bulunmas1) 

çekip onun etrafmda, on dõrdüncü yüzy1l novel lasmm de­

gi�tirilen bebekler gibi tipik õgelerini kullanarak olaganüs­

tü bir masal yaratan bir hikâye yazanmn [novelliere] hayal­

gücünün meyvesi sayarak" 172 herhangi bir tarihi degerinin 

oldugunu çogunlukla ya da tamamen reddediyorlar. 

Benim aç1mdan, eger ba�lang1çta karakterin gerçek ol­

duguna ve ba�hca kaynagm, yani Istoria dei re Giannino'nun 

degerli olduguna karar vermeseydim, aç1kças1 bu projeye 

ba�lamazd1m. (Ya da daha dogrusu , henüz okumu� oldu­

gunuz bu tarihsel yeniden in�aya giri�mezdim.)  Yani iki 

zorluk var. Birincisi , bu adamm var olduguna inanmanm 

neden mümkün oldugunu ve ikincisi , Istoria'nm bir õlçüde 

neden güvenilir olabilecegini aç1klamak. Istoria'nm kendisi 

geçici olarak �üpheli oldugundan ilk zorluga yõnelik olarak 

kullamlamaz. Aksine, bõyle yapmak dairesel ak1l yürütme­

ye giri�mek olurdu . Yapmam1z gereken Giannino'nun diger 

bag1ms1z kaynaklarda da Frans1z tahtmda hak iddia etme 

maskesiyle hiç ortaya ç1k1p ç1kmam1� oldugudur. 

tlk olarak Avrupa'mn tarihsel arka piam õnemli: 

Yves-Marie Bercé ve Gilles Lecuppre'ün "gizli krallar" ve 

sahtekârlar üzerine yürüttügü çah�ma, siyasi bir mücade-
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lede bulunmak için gerçekten klasik bir yõntem oldukla­

rmdan, geç Orta Çag ve erken modem dõnem Avrupa'smda 

onlardan çok fazla oldugunu gõsteriyor. 1 73 Giannino onlar­

dan iki tanesine rastlam1�tl. Anlattlgma gõre kendini lmpa­

rator VII .  Henry'nin oglu ilan eden Cola tarafmdan "ke�fe­

dilmi�ti" ve Macaristan kralmm da aralarmda bulundugu 

bir kitle, kralm erkek karde�i Andrea'ym1� gibi geçinen bir 

diger sahtekârm da o esnada orada bulunmas1 sebebiyle 

onu reddetmi�ti . Sahte krallar õzellikle on dõrdüncü yüzyi­

lm karakteristigi degildi. Frans1z Devrimi'nden soma etraf­

ta pek çok XVII.  Louis'ler türemi�ti . 1 74 lnsan aym zamanda 

modem dõnemde Rusya steplerinde bir o yana bir bu yana 

dola�an çarlan da dü�ünüyor. Çar IV. lvan'm (Kõtü Ivan) 

geri dõnen oglu maskesiyle, taç hakkmda Boris Godunov'la 

ihtilafa dü�en Rahip Gregory lakaph me�hur sahte Dmitri 

onlardan biriydi .  Küçük çar, daha on yedinci yüzyil kadar 

erken bir tarihte pek çok yazarm ilgisini çekecek, daha son­

ra Prosper Mérimée'nin de tarihi bir deneme ithaf edecegi 

ve Alexander Pu�kin'in, en sonunda Modest Musorgsky'nin 

me�hur lirik operasma dõnü�en bir eser ç1karacag1 biçim­

de, tac1 gaspeden Boris'in bizzat kendisi tarafmdan õldü­

rüldü. 1 75 

Yani Giannino'nun vakas1 , ait oldugu tarihi kategori çok 

iyi bilindiginden kendi içinde e�siz degildi . Fakat aç1kças1 

bu , birbirinden bag1ms1z , her ikisi de aynnu yõnünden zen­

gin iki belge sayesinde gõsterebilecegim varhgm1 kamtla­

mak için yeterli degil . Onlara çoktan gõz att1k fakat analizin 

bu a�amasmda geri dõnmeye degerler. 

Birincisi, Siena Genel Meclisi'deki 27 Ekim 1359 tari­

hiyle kaydedilmi� ve hâlâ Siena'daki devlet ar�ivinde sak­

lanan tarti�ma. 176 Giannino bu tartl�mayla hanedan kamn­

dan oldugunu iddia ettigi ve iddiasm1 Macaristan kralmm 

mührünü ta�1yan ve bu sebeple de tam metninin (ABD 
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Kongresi'nde sõylendigi gibi) "okunarak kaydedildigi" bir 

mektupla dogrulad1g1 için kendisinin On lki kurulunda­

ki bir yere seçilmesinin reddedildigini ve bir daha memur 

olabilme olas1hgmm engellendigini gõrdü. Bu Siena ar�ivi 

belgesi bütün hikâye üzerine bir gerçeklik tescili sunuyor. 

Çünkü hem Giannino'nun iddialanm hem de Kral Louis'nin 

(Büyük Louis) aç1kça sahte olan mektubunu kaydediyor. 

Yani kendi kendini kral ilan eden hükümdarm, gizli müh­

rün bir kopyas1 "hediyesini" edinmesine yol açan, Macaris­

tan krahyla temas kurma giri�imleri inamhr hale geliyor. 

Istoria, Giannino'ya ve vârislerine kar�1 büyük õnyarg1yla 

yakla�an ve fazlas1yla alay kokan Siena'daki bu i�lemlerden 

bahsetmemeye dikkat ediyor. Sahtekârhg1 ba�ma felaket ge­

tirmi�ti. 

Papa VI . Innocent'm 16 Nisan 136l 'de Napoli krah ve 

kraliçesine yazd1g1 mektup daha da büyük bir aguhga sa­

hip. 177 Onu içeren orijinal sicil defterinin yeri saptand1g1 

için gerçekliginden art1k �üphe duyulamayacak bu resmi 

mektup hikâyenin büyük bir k1smm1 tek hamlede ina­

mhr k1hyor. Bir Sienah olan "johannes Guga"nm Fransa 

krah oldugunu iddia ettigini, bir hus1zlar çetesi kurdugu 

Provence'ta faal oldugunu ve "johannes de Vernayo" admda 

bir lngiliz �õvalyenin onun yüzba�1s1 oldugunu onayhyor. 

Bu lngiliz yagmayla me�guldü ve Codolet Kalesi'ni alm1�­

ll. Giannino'nun ise Mattia (yani Matteo) di Gesualdo ta­

rafmdan yakaland1g1 , �imdi Provence'ta bir hapishanede 

mahküm oldugu ve hâlâ azimle kral oldugunu iddia ettigini 

bildiriyor. Bu çok fazla onaylama oluyor. 

Ben vakam1 Giannino'nun çagda�1 olan, Giannino gibi 

on dõrdüncü yüzyilm küçük bir karakteri için bile büyük 

miktarda kamt sunan bu iki onaylama üzerine dayandua­

bilirim. Baz1lanmn yapug1 gibi Giannino di Guccio'nun 

Matteo Villani tarafmdan bahsedilen bir lngiliz parah askeri 
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olan Gianni della Guglia ile aym ki�i oldugunu ileri sürerek 

konuyu daha fazla zorlamaya gerek yok. 178 

Aslmda Giannino'nun en azmdan bir izi daha var. Imo­

lah Benvenuto'nun Ilahi Komedya üzerine 1375'te yazd1g1 , 

Dante'nin Siena halkm1 Talamone'de bir liman edinmeyi 

denedikleri için Sapia karakterinin agzmdan kibirli diye ni­

telendirdigi sat1rlan õrneklemek üzere Giannino'dan bah­

settigi ele�tiriye bak1hrsa, zamanmda bir õlçüde me�hur bir 

figür olmu� olmah: "Sairimiz çok da uzun olmayan bir süre 

õnce kibirli oldugu kadar kolayhkla kendisinin Fransa'nm 

krah olduguna ikna olan Sienah Giannino hakkmda ne 

sõylerdi? Yüksek makamlarla gõrü�üyor, memuriyetler vaat 

ediyor ve tüm miras1m savuruyordu . " 1 79 

Benvenuto'nun, Sienah kibrinin stereotipi haline gelen 

gülünç tüccar Giannino'nun ahmakhgm1 vurgulad1gma 

dikkat edin. Ele�tirmenimiz eger bütün Siena'nm onu mas­

karas1 yapt1gm1 bilseydi ne derdi acaba? 

Yine de etrafmda efsane halesi beliren talihsiz bir figür 

olan Giannino'ya gerçekten inanan birkaç ki�i vard1. So­

yundan gelenler, amlarmm metni üzerinde çah�arak ve 

bize kadar ula�ugmdan emin olarak onlara sahiplik ettiler. 

Ogullannm, torunlarmm izleri on aluno yüzyilm ortasma 

kadar sürülebiliyor ve sag omuzlannda, kraliyet soyundan 

olduklanm belirten belirgin bir beyaz haç ta�1d1klarmdan 

bahsediliyor. Sienahlann 14 2 7'de bir grup burjuva tabut 

ta�1y1c1smm Kral Giannino'nun ogullanndan biri olan 

Gabriello'nun tabutunu kaldirmay1 deneyip bunu ba�ara­

mad1klan �eklinde bir efsaneleri vard1. Ne zaman ki onlann 

yerine birkaç �õvalye tabutu ta�1ma onurunu edinmek iste­

di, tabut ancak o zaman ta�mmasma izin verdi . 18º 

Yani Giannino kimdi? Bir tüccar, kendini ve digerleri­

ni aldatan bir adam, bir üçkâg1tç1, bir sahtekâr, bir huzur 

bozan? Hepsi birden. Kõtü niyetle mi hareket etti? Sanm1-
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yorum. Zaman zaman, õzellikle de iddialanm kamtlamak 

için sahtecilik yapugmda �üphe içini kemiriyor olmahydi. 

Yine de bir adamm eger yapt1g1 �eye inanc1 yoksa, uzaktaki 

altm bir tacm zayif 1�1g1yla aydmlanan dumanh bir hayal 

dünyasma rahatça ve kendinden emin bir �ekilde yürümesi 

imkãns1z gõrünüyor. 

lNANILACAK KADAR DOCRU BlR HlKÂYE 

Giannino di Guccio'nun gerçekten var olmu� ve dünyay1 

Fransa krah olduguna ikna etmeyi denemi� biri oldugunu 

belirledigimize gõre , �imdi Istoria'ya ne kadar güvenebile­

cegimizi ya da güvenip güvenemeyecegimizi gõrmeye çah­

�ahm. 181 Dikkat edilmesi gereken ilk �ey bize kadar ula�an 

versiyon on be�inci yüzy1lm ortas1 civarmda, el yazmas1-

nm ba�ma "Fransa'nm hakh krah Giovanni'nin kendi eliyle 

yazd1g1 , kendisininse hiçbir �ey ekleyip ç1karmad1g1 bir ki­

tap kopyas1m ortaya koydugunu" 182 belirten Novarah Bar­

tolomeo di Pietro admda biri tarafmdan yazilm1�tir. Siena 

yõnetiminde mevkileri olan Novarah Bartolomeo elindeki 

kopyay1 Salomone di Nicolo di Spinello Piccolomini adm­

daki birinden, o da kendi kopyasm1 Tommaso di Bartolo­

meo degli Agazzari'den ç1karm1� birinden yapt1g1m ekliyor. 

Bunlar Giannino'nun soyundan gelenlerle aile baglan, or­

tak çevreleri ve iktisadi ç1karlanyla çok yakm ili�kide olan, 

te�his edilebilen ki�iler. 183 

Novarah Bartolomeo ve Salomone hakkmdaki bilgiler 

seyrek. Fakat on be�inci yüzyil ba�lan civarmda gayet me�­

hur bir yazar ve benzer biçimde hem Giannino'nun ikinci 

kansmm hem de Giannino'nun oglu Gabriello'nun kans1-

nm yakm bir akrabas1 olan Tommaso degli Agazzari'nin yal­

mzca bir kopyac1 olduguna inanm1yorum. Aksine, aslen Gi­

annino di Guccio'nun bizdeki Istoria dei re Giannino'ya kay­

dettigi sõzlerin degi�tirilmesinden onun sorumlu oldugunu 
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dü�ünüyorum. 11* Kopyalamayla giri�tikten sonra Frans1z 

hanedamnm soyagac1yla ba�layip olaylan düzenli bir suada 

sunarak kurguyu muhtemelen yeniden yapilandudi. Aym 

!?ekilde metni "Simdi sõz konusu kontu ve birliklerini geri­

de buak1p Macaristan'da olan ve kraldan mektuplanm geri 

gõndermesini bekleyen Giovanni'ye geri dõnelim," 185 gibi 

kurgusal geçi!?ler ve zaman gõstergeleri ekleyerek muhte­

melen birbirine bagladi. 

Bu kopyacmm/yeniden yaz1cmm güdüleri gerçek yaza­

rmkilerden çok farkh degildi. Gerçekligine dair hiçbir �üp­

he aç1ga vurmad1g1 Giannino'ya kesinlikle inanm1� gõrünen 

Tommaso degli Agazzari Kral Giannino'nun amsm1 savun­

mayi ve aktarmayi istedi . Baz1lannm Istoria'nm gerçek ya­

rauc1smm Agazzari oldugunu sürdürmelerine ve bu metnin 

aktanlmas1 probleminin on altmc1 yüzyildan bugüne dek 

pek çok ltalyan ve Frans1z akademisyenin h1rsm1 alevlendir­

mesine ragmen ben kesinlikle ham taslagm büyük k1smmm 

Napoli'de hapisteyken amlanm yazan Giannino tarafmdan 

yaz1ld1g1 gõrü�ündeyim. Bu yüzden Istoria'nm içeriginin 

çogunun bu ham taslaktan kaynakland1gma ve Agazzari'nin 

daha õnceden mevcut olan bir metni daha tutarh bir �ekle 

sokarak ona daha iyi bir kurgu ak1�1 verdigine inamyorum. 

Ben (bugün eserinin ne kadar uyarland1gm1 asla belirleye­

meyecek olmam1za ragmen) Giannino'nun gerçekten kendi 

biyografisini yazd1gmda israr ediyor ve anlatt1g1 hikâyenin 

büyük õlçüde "dogru" 186 olduguna inamyorum. Benim ka­

naatim a�ag1daki gõzlemlerimden kaynaklamyor. 

llk olarak, Istoria diger kaynaklardan edindigimiz bilgi­

lere esasen uyan bilgiler saghyor. Sadece birkaç fark var ve 

hatta ikincil aynntilar s1khkla õrtü�üyor. Hepsinden õte, Is­

toria ile VI . lnnocent'm mektubu arasmda, Provence dõne­

miyle alakah tarihlerde güçlü bir õrtü�me gõrüyoruz. Eger 

Istoria edebi bir çah�manm ürünü bile olsa, hâlâ onun ger-
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çekten var olan birinin kariyerini naklettigini ve bu yüzden 

katiks1z bir uydurma hikâye olmad1g1m kabul etmeliyiz. lki 

kaynak arasmdaki küçük farkhhklar (Giovanni Vemee'nin 

Frans1zlarca ya da Provencehlarca yakalanmas1, askeri bir­

liklerce Codolet ya da Pont-Saint-Esprit'nin ele geçirilmesi) 

õnemsiz. Bu iki yerin birbirinden yalmzca birkaç kilometre 

uzakta olduklanm ve her ikisinin de neredeyse ayn1 bir­

liklerce yirmi dõrt saat içinde yagmaland1klanm biliyoruz. 

Henüz bu farkhhklar bile Istoria'nm yazarmm õnünde VI . 

lnnocent'm mektubunun olmad1g1m gõrü�ünü, ba�ka bir 

deyi�le iki kaynagm birbirinden bag1ms1z oldugunu tam 

olarak garantilemeye yetiyor. 

Dahas1 , Giannino'nun eylemleri , üstü kapah olarak ya 

da alenen, Avrupa'daki , ltalya'daki, Macaristan'daki ve hep­

sinden õte , Fransa'daki siyasi baglamla yakmdan alakah. 

Kendini Poitiers Sava�1'ndan ve 11 .  jean'm esir edilmesin­

den sonra, Fransa siyasi bir karga�a içerisindeyken ortaya 

ç1kanyor. 1357 May1s'mda Dauphin'ler yeniden salduabile­

cek hale geldiginde Sienah takipçileri onu terk ediyor. Gi­

annino , Brétigny Ban�1'ndan sonra birliklerini topluyor ve 

Fransa ile Navarra krallan arasmdaki uzla�manm ardmdan 

yakalamyor. Bana gõre , tüccarm hareketlerinin bu siyasi 

geli�melerin kronolojisiyle õrtü�me �ekli içsel bir mant1g1 

gõsteriyor. 

Amlarda adi geçen ki�ilerin neredeyse hepsi , birbir­

leriyle olan etkile�imleri gibi, tarihi kaydm bir parça­

s1 .  187 Giannino'nun maceralanm yazmaya koyulan herkes 

aym anda pek çok farkh yerde , Siena'da , Macaristan'da, 

Avignon'da ve Napoli'de cereyan eden olaylann detayh bir 

bilgisine ihtiyaç duymu� olmahyd1 . Eger bu Giannino'nun 

kendisi degildiyse, ikinci bir hipotez olarak ona çok yakm 

birisi oldugunu farz etmeliyiz . 

lkincisi, Istoria'mn baz1 k1s1mlan yazma i�leminin 
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Giannino'nun hayatmm son aylarmda gerçekle�tigine i�aret 

ediyor. Kitabm ba�lang1c1 en õnemli õrnek. Burada zama­

nm uzak geçmi�ten, kesin bir baglant1 içinde yazarm ba­

k1� açisma gõre bili� tarihi olan yakm geçmi�e degi�imini 

gõrmek kolay. "Kral Giovanni bu �ekilde degi�tirilmi�ti. [fu 

scambiato ] Ve Siena'da hüyütülmü�tü [fu allevato ] Ve yeni­

den ke�fedilmi�ti [fu ritrovato] .  Ve 1361 yih Subat ayinm on 

dokuzuncu gününde Napoli'ye mahküm olarak getirilene 

[fu menato ] kadar bunlan yapmi�tl . [ quello che à f atto] " 188 

Sona dogru, Napoli'deki hapsedilme ve hazinesinin en­

vanteri hikâyesinde �imdiye kadar yaygmhkla �ullamlan 

üçüncü �ahistan birinci �ahsa geçi�i gõzlemliyoruz. Oradan 

itibaren anlauc1 ses birinci ve üçüncü �ah1slar arasmda de­

gi�iyor. Aslmda sahverilmesini talep ettigi pek çok dilekçeyi 

gõnderdikten sonra bir dõnüm noktasmda olduguna ikna 

olan Giannino 1362 Mart'mm sonunda hikâyeyi �imdiki za­

man ve gelecek zamanda birinci çogul �ahis agzmdan yaza­

rak sallanuda birak1yor. "Ve burada bitiriyoruz. Neler olaca­

gim, i�lerin nas1l gidecegini gõrecek ve yazmaya devam ede­

cegiz . "  Olaylann kayd1, bir kez daha, en son sõzün birinci 

tekil �ah1s ve �imdiki zamanda edildigi bir sonraki ekim 

ayina kadar bitiyor: "Ve burada, içerde zincirlendim. " 189 

Yani Istoria'nm son k1sm1, üzerinde hâlâ çah�1lan bir eser 

gibi gõrünüyor. Kitabm tamammm profili geçmi�te ya�an­

m1� , son aylarda günlük moduna geçmi� ve sonra birden­

bire kesilmi� olaylann bir hikâyesi . Tabii ki bu da edebi bir 

hile olabilir. Fakat bu tür bir hile , eserin yazarhgm1 Tomma­

so degli Agazzari'ye atfedenler için Istoria'nm kaynakland1-

g1 on be�inci yüzy1l edebiyau panoramas1 baglammda e�siz 

olurdu. Sorunlar hâlâ mevcut oldugu için, metnin kendi­

sinde bulunan bilgileri kullanarak Giannino'nun amlarmm 

derlemesini tarihlendirmek bana daha dogru geliyor. Buna 

gõre de eserin büyük k1smmm Giannino'nun kendisi tara-
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fmdan 1 362 Subat'mm sonu ve 27 Mart 1362 arasmda ya­

zild1g1, farkh bir ak1�a sahip birkaç sayfanm da 1 362 Nisan'1 

ve Ekim'i arasmda eklendigi sonucu ç1k1yor. 
Üçüncüsü, Istoria'nm en son versiyonunu doguran, 

Giannino'nun kendi metninde yapilan degi�iklikler yakm 

bir akraba, Tommaso degli Agazzari tarafmdan "evde" ya­

pilm1�tl. Bu noktanm bizim için bir degeri yok çünkü bunu 

amlann ailede sakland1gma bir kamt olarak yorumlayabi­

liriz, ancak o zamanlarda tüccarlann libri di ricordanzeleri 

normalde vard1 zaten. 190 Maalesef Giannino'nun, eger olsay­

d1 onu çah�an bir tüccar olarak odak noktasma getirebile­

cegimiz ve daha keskin bir profil olu�turabilmemizi sagla­

yabilecek ba�ka �eyler de yazd1gma dair bir kayit yok. Eger 

bõyle kaynaklanm1z olsayd1 onun kültürel evrenini daha 

iyi kavrar ve onun ardmdan kopyac1lar tarafmdan metnine 

yap1lan müdahalenin derecesini muhtemelen tespit edebi­

lirdik. 

Bugün elimizde olan Istoria, "evi terk ettiginden" beri 

uzun zamandir bilginlerin merak nesnesi bir hikâyeye sa­

hip olan bir metin. Fakat bu her zaman bõyle olmad1 ve 

Giannino'nun amlarmm ltalyan tüccarlarm tipik libri di ri­

cordanzelerine olan benzerligi onun bunlara yükledigi i�lev­

de gõrülebilir. O bu metni esasen ona hemen fayda saglaya­

cak, belgelere dayah bir kayit, bir bildiri olarak üretti. l�levi 

ne romanc1hgm ne de tarih yaz1c1hgm sahip oldugu türden 

bir hikâyeninki gibiydi. Yani aç1k konu�mak gerekirse bir 

istoria degildi , fakat kolayca hasiralt1 edilecek türden bir 

metin de degildi . Giannino'nun kaydetmeyi tercih ettigi en 

son �eyler arasmda hazinesindeki kendinden almm1� e�ya­

larm sirah bir listesinin ve onlan geri almak için Napoli ba�­

piskoposuna gõnderdigi dilekçenin olmas1 anlamh. 

Kral oldugunu dogrulayan, gerçek ve sahte tüm resmi 

belgeleri elinden almm1� ve hapsedilmi� olan Giannino 
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hatuas1m ve güvenligini saglama almak üzere bir kompo­

zisyon yazdi. Ancak kendi hakkmda hat1rlamak istedigi ve 

hat1rlad1g1 �eyleri yazd1ktan ve ki�isel tabiatmdan õte ekle­

yecek bir �eyi olmad1ktan sonra, kalan son birkaç sayfayi 

Napoli'de hapisteyken kendine ula�an, d1�anda olan bitenler 

hakkmdaki haberlerle doldurmaya karar verdi. Toplamda, 

Giannino'nun Istoria'si, eger tarihi temelli bir biyografiymi� 

gibi davranan hayalgücünün eseri olsayd1, onu adlandua­

cag1m1z terimle, en azmdan bir "sahtekârhk" bile degil. Bu 

nihai paradokstur: Kral olduguna inan adam bir sahtekâr ve 

dolandmc1yd1 fakat hikâyesi , edebi bir "sahtekârhk" olarak 

kabul edilmesine ragmen aslmda otantiktir ve (her ne kadar 

güçlü sapmalarla da olsa) kendi hayatm1 nakletmektedir. 

Dõrdüncüsü , Istoria ilginç bir �ekilde in�a edilmi� . Üs­

lupla�urma ilk k1s1mda, Frans1z hanedanmm soyagac1m, 

be�ikteki degi�imi, Giannino'nun tüccar olarak ilk y1llanm, 

Cola di Rienzo'nun ortaya ç1k1�1m içermesiyle daha belirgin. 

Anlat1sal õzeni fark edebiliyoruz. Tam burada halk masal­

lan ve Orta Çag romanslanndan õgeler buluyoruz. Bunlara 

geri dõnecegim. Fakat Giannino'nun Avrupa'daki �amata­

h gezilerinin güncesi ilerledikçe , ses tonu, bir on yedinci 

yüzy1l ele�tirmeninin "kaba ve b1ktmc1" diye nitelendirdigi 

�ekilde, düz ve tekrarh, hatta usandmc1 hale geliyor. 191 

Yazar eserinin ilk k1smmda mevcut malzemeyi kullanm1� 

olmah. Fakat dogrudan anlatmaya ba�layinca eserine edebi 

bir parlakhk verme niyetinde degil . Aksine, Istoria'mn ikin­

ci k1smmda anlat1yi yükseltme firsatlanndan faydalamlm1-

yor. Onun yerine tarihler, yerler ve isimler basitçe yig1hyor. 

Tabii ki tamamen iskalanan çok daha bariz bir edebi hrsat 

var. Giannino'nun hikâyesi, onu eglenceli bir k1sa hikâye 

için ele almaya karar vermi� olabilecek on dõrdüncü ve on 

be�inci yüzy1lm ltalyan hikâye yazarlanndan bekleyebile­

cegimiz üzere digerlerince kandmlm1� ve dalga geçilmi� bir 
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Calandrino'nun, zavalh bir ahmagmm1� gibi anlaulabilirdi. 

Aksine, Giannino'nun hikâyesinin (ba�tan sona kadar ona 

üçüncü �ah1sla, Giovanni diye hitap eden) yazan ona ina­

myor. 

Tarihler eserin sonuna dogru artan bir kesinlikle verili­

yor. Giannino'nun, dramatik bir olaylar dizisi için en az ilgi 

çeken malzeme olan, farkh hapishanelerde çektigi acilan 

Istoria'da kayda deger büyüklükte bir yer kaphyor. Aç1k­

ças1 Giannino en iyi hat1rlad1g1 �eyleri , en yakm zamanda 

gerçekle�tikleri için daha fazla ayrmuyla yaz1yor. Alg1s1 

yüksek ve orijinal bir Sienah bilgin olan Girolamo Gigli, 

Giannino'nun bitleri üzerinde durma �ekli hakkmda tekrar­

lanmaya deger bir yorum yapm1�: 

Pek çoklanmn bu hikâyeyi yazanm bir sahtekâr olmad1g1-
na inanmasm1 saglayan �ey onun büyük kahramanhklar­
dan çok kendi ac1lanm naklediyor olmasi . Eger ki�iligini 
abartmak isteseydi kadmlardan iltifatlar ald1g1m, düellolar­
da ba�anhg1 oldugunu ve bütün romanslarmda yazanlara 
benzer �eyler uydururdu. Boyle eylemler yoluyla okurun 
hikâyenin kahramamyla empati kurmas1 saglamr. 192 

Son olarak, Giannino'nun hikâyesinde eksik olan tek 

�ey kahramanca hikâyeler degil. Dogaüstü õgeler de nere­

deyse hiç yok. Marc Bloch'un sõyledigi gibi, "mucizeviyi 

seven" ,  193 kutsal bir soyun üyeleri olarak nitelenen Fransa 

krallarmm �ifa verici dokunu�larmm oldugu , vücutlarmm 

olaganüstü eylemlerde bulundugu , mucizevi yag ve san­

cak efsanelerinin her yerde desteklendigi bir çagda zavalh 

Giannino kutsalhktan tamamen yoksun ve gerçekten bir 

aziz kral modelinden de çok ba�kayd1. Tüccar bitleri ve ta­

lihsizliklerinden bahsediyor. Fransa'da , zirhmm üzerinde 

gõrünen zambaklann (yeni bir Konstantin gibi) Clovis'ye 

zaferi müjdeledigi efsanesini yeniden yaz1yor ve hatta Aziz 
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Louis'yi güne�le kar�ila�tmyorlardi. 194 Giannino kendi ar­

masmda güne�e yer vermeye yalmzca Cola di Rienzo'nun 

o õzellige sahip mühürlerinden biri kendinde oldugu için 

karar verdigini belirtiyor. Taht iddiasm1 ne vahiylere ne de 

ruhani yeteneklerine baghyor. Tüccar hiçbir peygamberlik 

ilanmda bulunmuyor, karizmas1 yok ve mucizeler gerçek­

le�tirmiyor. 

Pek dogaüstü meziyetler sergilemiyor ve hak iddiasmda 

bulundugu kurumsal gücün getirdigi muhte�emlik havas1-

na sahip olmad1g1 hissine kap1hyoruz. Hikâyede gõrünen 

eskatolojik yanlar, "kraliyet Mesihçiligi" , kendisinden ziya­

de onun "õgrenilmi�" kaynaklanyla, Rahip Giordano , Rahip 

Antonio , Rahip Bartolomeo ve Cola di Rienzo'yla baglant1h 

gibi gõrünüyor. Ôrnegin Giannino cildindeki , onun krali­

yet kamndan oldugunu gõsterebilecek i�aretler (soyundan 

gelenlerin sõzde ta�1d1g1 beyaz haçlar) hakkmda tek kelime 

etmiyor fakat s1k s1k bir mührün par�õmene basild1gmda 

buakug1 izi vurguluyor. Kralhg1m yeniden fethetme giri�i­

mi yalmzca kâg1t üzerindeki belgelere biçtigi degere daya­

myor. Bir tüccar olan Giannino yaz1h belgelere ve onlann 

sadakatine inamyor. 

Ara sua Istoria'da digerlerince ifade edilmi�, onu õven ve 

savunan yarg1larla kar�1la�1yoruz. Bunlan kendisinin ya da 

"kopyac1lannm" yaz1p yazmad1g1m bilmiyoruz. llgi çekici 

olan �ey ak1�lan. Giannino'nun her zaman için bilge , ahlak­

h, kusursuz, dindar, mütevaz1, dürüst, kentle ilgili yõnet­

sel gõrevlerde güvenilir, fakirlere kar�1 merhametli oldugu , 

ltalyanca okuyabildigi , yazabildigi ve dikte ettirebildigi ve 

evli kadmlarla ili�kilerinde namuslu oldugu sõyleniyor. Bir 

yerde Siena'daki ekonomik faaliyetlerinin bu degerlendir­

mesini okuyoruz: "Kazanma arzusundan daha çok, fakirlere 

yarar ve kazanç saglamak için ticaretle me�gul . " 195 Hemen 
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ardmdan o ya da eseri yeniden yazan ki�i onun Jübile yih 

1350'de " i� antla�malanndan hiç kâr etmemeyi seçtigini" 196 

ileri sürüyor. 

Bundan nas1l bir sonuç ç1karabiliriz? Azizlikten tama­

men uzak olmayan ahlaki niteliklerin listesi olarak, sadece 

kendi menfaatini dü�ünen tüccar stereotipinin reddi diye 

gõrülebilir. Gerçekte kim oldugunu ke�fetmeden õnce bile 

yalmzca Capet hanedamnm beata stirps'ine (kutsal soyu­

na) ait oldugu için kutsal bir kral gibi davrand1gm1 gõste­

rerek, sahtekârm kutsal bir krala benzetilmesi niyetinden 

�üphelenebiliriz . "Arad1g1m ki�i onun [Aziz Louis'nin) so­

yundandir ve onun ad1mlanm takip edecektir," cümlesi Ra­

hip Antonio'nun Cola di Rienzo'ya ve onun vas1tas1yla da 

Giannino'ya verdigi sõzdür. 197 Fakat Istoria Giannino'ya ku­

sursuzca laik, hatta bence burjuva bir dindarhk atfettigin­

den elde edilen sonuç farkh. Kesinlikle dürüst fakat bir rex 

iustus'tan farkh, tahtm1 geri almaya hiç �üphesiz ki hevesli 

fakat kendini sava� alamna atmayacak kadar dikkatli , bir 

hasta ya da ac1 çeken bir aziz gibi hatalannm cezasm1 zalim­

lerin elinde, õlümü kucaklayacak denli olmasa da, çekmeye 

hazir, Kudüs'ün Hiristiyanlann elinde olmamasmdan muh­

temelen rahats1z ama aym zamanda eger ba�ka bir ç1kar 

yol kalmazsa hanedanhk haklanm kãfirlere devretmeye de 

hazir bir adam gõrüyoruz. Hepsinden õte, Istoria'da ortaya 

ç1kan figür, bir tüccarm dev aynasmda gõrülen bir krala ait: 

Toscana halk hikâyelerinden, evinin balkonuna ç1k1p kom­

�u kralla sohbet edebilen bir "kral. " 198 

GIANNINO KRAUYET SOYUNDAN MIYDI? 

Be�ikteki degi�imin gerçekten ya�anm1� ve Giannino'nun 

iddialanmn saglam temelleri olmas1, üzerinde s1k s1k kafa 

patlatug1m bir olas1hk. Fakat ba�lang1ç hikâyesinin uy­

durulmu� olduguna karar verdim. Çünkü ilk olarak, Orta 
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Çag'm sonlanndaki sahtekãrlann benzer iddialarmm nice­

ligi ve niteligi �imdi çok iyi biliniyor. lkinci olarak, degi�imi 

gõzler õnüne seren iki bas1mm ikisi de güvenilir degil. Yeni­

den dõnecegim edebiyatm kli�ele�mi� dü�ünce ve anlaum 

kahplanm bolca kullanarak in�a edilmi�ler ve içsel ele�tiri­

ye maruz kald1klarmda parçalamyorlar. 

lki versiyonun da ilk taslaklarmm Toscana dilinde ya­

pild1g1m biliyoruz. Bu pek çok sõzcük ve ifadeden anla­

�1hyor. Yani biz aslen Frans1zca ya da Latince metinlerle 

degil , ltalyanca yaz1lm1� iki hikâyeyle ugra�1yoruz. Cola di 

Rienzo'nun Latince mektubu bile , õrnegin, Frans1z ki�i ve 

yer adlarmm Frans1zca ya da Latince olarak degil , ltalyanca 

ya da yüksek oranda ltalyanla�tmlm1� bir Latinceyle verili­

�inden sõyleyebilecegimiz üzere , gerçekte ltalyancadan bir 

tercüme. Órnegin "filius regis Philippi dicti el Bello" , "rex 

Luygius" ,  "Parigius" ,  "uno castro quod dicebatur Nefolle 

dei Vecchio [yani Neauphle-le-Vieux] " vb. gibi. 199 Metinle­

rin dogrudan Frans1z asilzadesi Marie'nin yapug1 itiraflarla 

kesinlikle ltalyan olmayip Fransa'da ya�ayan Rahip Gior­

dano ve Antonio'nun mektuplarma dayand1gm1 góz õnüne 

almca, aç1kças1 bunun aç1klanmas1 zor. 

Eger dilsel biçim Fransa'nm di�mda bir kõken gõsteri­

yorsa içerik de �üphe uyandmyor. Benim "duygusal" diye 

adlandird1g1m, naif ve hayal kuran ilk versiyon bir inamhr­

hk õgesine sahip . Kendi õlü çocuguna s1ms1k1 sanhp agla­

yan umutsuz bir kadmm tehlikeli ve gõrünü�e gore saçma 

olan eylemini, onu kralm oglunu õldürmekle suçlayabi­

lecek Frans1z hanedan üyelerinin õfkesini çekme riskine 

girerek, kocasma olan a�k1 yüzünden, hayatta olan bebegi 

kendininmi� gibi büyütmeye karar vermesiyle ili�kilendiri­

yor. Bu anlamsiz eylemin hikãyesinde edebi õzeni ama aym 

zamanda da õngõrülmemi� bir dizi sonuca yol açan tesadüfi 

bir olaym hatirasm1 algilayabiliyoruz. 
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Bu yüzden, paradoksal olarak, halk masalma en yakm 

versiyon aym zamanda baz1 açilardan da en inamhr alam. 
Ôrnegin, aceleyle bõyle bir �ey yapm1� olan Leydi Marie'nin 

õldügü güne kadar bu konu hakkmda suskunlugunu tama­

men korumas1 sezgisel olarak anlamh. Aym �ekilde bütün 

saray entrikasmm d1�anda buak1lmas1yla tek suç ortagmm 

Amaloth oldugu gerçegi õteki �ekilde aç1klanamayacak 

olan, küçük kralm hiçbir kontrol olmadan kaçmld1g1 ger­

çegini aç1klamayi mümkün k1hyor. Yine de, Giannino'nun 

Cola di Rienzo'dan edindigi fakat kendi amlanna dahil et­

medigi bu versiyon kontrol edilebilecek çok az �eyi ve daha 

õnceden taru�1lm1� birkaç gõze batan hatay1 içeriyor. Aym 

zamanda kapsamh ve pek çok benzer hikâyeye uydurulabi­

lir. 200 Dahas1, "siyasi" olarak adlandud1g1m ikinci versiyonla 

ortak bir zay1fhg1 var. Her ikisi de bir õlüm dõ�egi itira­

fmdan türedigi iddiasmda. San olarak, duygusal versiyon 

Rahip Giordano'nun ya�ayan bir kralm oglu olan bir prensi 

gõrdügü, dolayis1yla gõrdügü ki�inin 1. jean olamayacag1 

rüyalanna büyük yer aymyor. 

En çok bilinen versiyon olarak siyasi versiyonda Marie 

de Cressay, kahramanlarmm Artois kontesi ve iki Frans1z 

baronu oldugu bir saray entrikasmm piyonu. 19 Kas1m 

1 3 1 6'da Frans1z saraymda 1. jean admda bir bebegin õl­

dügü kesin. Ôlümünün kasten olmas1 da muhtemel . Fa­

kat bu olaym efsanevi versiyonu Artois Kontesi Mahaut'yu 

bu katlin sorumlusu olarak adlandmrken küçük kralm 

hayatm1 kurtarmak için degi�imi yapan iki baronun ismi­

ni vermemeye dikkat ediyor. Bu eksik olan çok büyük bir 

parça. Çünkü yalmzca onlann �ahitligi hikâyeyi inamhr k1-

labilirdi . Hâlâ bu baronlar hakkmda hiçbir �ey bilinmiyor. 

Cinayet dünyanm gõzleri õnünde gerçekle�ti fakat hiçbir 

tamg1 yoktu. Davram�lan, bebegi degi�tirip sonrasmda da 

hakkmda hiç konu�mad1klan için degil, hiç kimseye, bebe-
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gin annesi Kraliçe Clémence'a bile hiçbir �ey sõylemedikleri 

bildirildiginden ve dolayis1yla da jean'm taht1 geri isteme­

sini imkânsiz hale getirdigi için aç1klanamaz. Muhtemelen 

her �eyden habersiz olarak, kendisi gibi her �eyden aym de­

recede habersiz insanlarm arasmda, gõzetim altmda olma­

dan büyüdü. Dahas1 , bebegin halka takdimiyle ertesi gece 

gerçekle�en õlümü arasmda birkaç saatlik bir süre vardi. Bu 

zaman zarfmda yap1lan ya da yap1lmayanlar hiç bilinmiyor 

ve çok temel �eyler. 

Eger õnlem olarak bebekler gerçekten degi�tirildiyse ve 

eger Marie'nin bebegi kraliyet kuma�larmda kundakh ola­

rak õlen bebekse, planm manuken olmas1 gereken �ekliy­

le, her �eyi düzene koymak üzere iki bebek neden yeniden 

degi�tirilmedi? Giannino õlür ve Kral jean ya�ardi. Belli ki 

bunlarm hiçbiri olmadi. Ben aç1kças1 19 Kas1m 1 3 1 6'da õle­

nin kraliyet bebegi olduguna ve tüccann oglunu onun be�i­

gine hiç kimsenin koymad1gma inamyorum. 

Bebegin yere uzanm1� heykeli babas1 X.Louis'nin ayak 

ucunda ve k1z karde�i Navarrah jeanne'm yanmda yatt1g1 

Saint-Denis'te hâlâ gõrülebilir. Bebegin, dõnemin heykelci­

liginden tamd1k olan esrarengiz bir gülümsemesi var. Takdis 

edilmedigi için tac1 yok. Fakat saç1, onun kraliyet soyundan 

oldugunu belirten taklit mücevherlerle süslenmi� bir çem­

berle baglanm1�. 201 I. Jean, 1 1 2 livresden biraz daha ucuza 

mal olmu� bir cenaze tõreniyle, õldügünün ertesi günü hiç 

vakit kaybetmeden defnedilmi�ti .202 Eger yeni dogmu� bir 

on dõrdüncü yüzy1l bebeginin bedeni saklanabilseydi , eger 

mezan 1 793 Ekim'inde kraliyet mezarlanm de�ip onlan 

bazilika d1�mdaki iki mezara gõmen devrimcilerce yagma­

lanmasayd1, eger 181  Tde in�a edilen, õlülerin kemikleri­

nin koyuldugu yerde küçük kral ile yakm akrabalanndan 

birinin vücut parçalanm te�his etmek mümkün olsayd1 ve 

DNA'lan ç1kanhp analiz edilebilseydi, i�te o zaman kesin 
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bir sonuca ula�abilirdik.203 Fakat çok sayida "eger"den tarih 

yapilamaz. I. jean'm Giannino'yla degi�tirilmi� olmasmm 

yüksek oranda imkâns1z gõründügü sonucuyla mutlu ol­

mahyiz. 

EFSANENlN SEKlLLENMESl 

Bu noktada, küçük krahn be�ikteki degi�imi efsanesinin 

süt karde�i için nas1l meydana geldigini õgrenmek isterdik. 

Maalesef bunun hakkmda çok az kamt var ve sahip oldugu­

muz tek �ey ipuçlan. 

On dõrdüncü yüzy1lm ortas1 civarlannda bu degi�tiril­

mi� bebekler hikâyesinin yaygm olarak biliniyor oldugunu 

vurgulamaya deger. Giannino bunu 1 350 y1lmda, Cola di 

Rienzo ona gerçekte kim oldugunu "aç1klamadan" birkaç 

y1l õnce bir Frans1z �õvalyesinden duydugunu iddia ediyor. 

Cola bunu muhtemelen Avignon'da ve Rahip Bartolomeo 

Mini de Paris Üniversitesi'nde bir õgrenciyken duydu. 

Dolay1s1yla hikâye Fransa'da ortaya ç1km1�, �ekillenmi� 

ve ag1zdan agza yayilm1� olmah. Bu hipotez , Giannino'nun 

aym efsanenin iki versiyonundan da haberdar oldugu ger­

çegiyle muhtemelen güçleniyor. Dahas1 tüccar, Artoish Ma­

haut tarafmdan i�lenen cinayetin hikâyesini yeniden anlat­

ugmda, onun kulland1g1 farkh yõntemleri aktanyor: 

Onun õlümüne sebep olmak niyetiyle sõz konusu bebegi 
s1kn. Bazilan belinden s1kng1m, bazilan ise �akaklanndan 
s1kng1m sõylerken, baz1lan kafasma bir igne saplad1g1m, 
baz1lan ise parmag1m bogazma soktugunu sõylüyor. Ba­
zilan da zehir ta�1yan parmaklanm bebegin dudaklanna 
sürdügünü sõylüyor. 204 

Sürekli olarak aym tabirle (chi disse) noktalanarak halk 

sõylentilerine aufta bulunan bu çe�itli olas1hklarm sergi­

lenmesinde, kulaktan kulaga yayilarak yaz1h metne geçmi� 

162 



hikãyelerin bir yank1sm1 duyuyoruz bana gore. 205 

Kulaktan kulaga yayilma evresinden bas1m evresine 

geçi� daha derinlemesine bir ara�urma gerektiren kritik 

bir an. Bu sebeple de Istoria del re Giannino'nun yeni bir 

ele�tirel versiyonunun er ya da geç yapilacag1 umulmah­

du. Simdilik, sahip oldugumuz bas1mlarm ltalyanca ya da 

ltalyancadan Latinceye yapilm1� çeviriler oldugu aç1k ol­

dugundan, efsanenin iki versiyonunun da ltalya'da yaz1ya 

geçirildiginden hakh olarak �üphelenebiliriz . Her durumda 

da , �imdilik bu efsanenin �u ana kadar tart1�1lm1�, gelenek­

ten bag1ms1z olan versiyonlan bulunuyor gibi gõrünmüyor. 
Ôrnegin o dõneme ait, bu olay1 anlatan hiçbir kronik yok ve 

modem dõnemde rastlad1g1m1z çok say1da akademik alm­

t1 da çoktandu bildigimiz kaynaklara dogrudan bag1mhhk 

gõsteriyor. Yani hipotez , efsanenin kesinlikle Siena'da degil, 

Fransa'da ortaya ç1kug1 fakat son �eklini Siena'da ya da her 

halükãrda ltalya'da ald1g1 yõnünde. 

Küçük kralm be�ikte degi�tirildigi sõylentileri bü­

yük olas1hkla propaganda için yap1lm1� olmah. Çünkü bu 

sõylentiler çe�itli tarihi verilerle de õrtü�üyordu : Kontes 

Mahaut'nun zehirleme konusunda gerçekten �õhreti vardl. 

1. jean'm õldürüldügü konusunda ciddi �üpheler olmu� ol­

mahydL Tacm rakiplerinin bu türden dedikodulan yaymak­

ta menfaatleri vard1, õyle ki sonradan, Yüz Ytl Sava�lan sua­

smda Fransa Kralhg1'nda durum o kadar kõtüydü ki düzeni 

kuracak, saf "uktan" bir kralm geri dõnecegi hakkmdaki 

dedikodulann yayilmasm1 kolayla�tum1� olmahyd11ar.206 

Dahas1 iktidarda olanlar adma bebeklerin degi�tirilmesi 

ve (burada oldugu gibi) dublõrlerin kullamlmas1 gerçekten 

ya�andl. Ôrnegin Floransah vakanüvis Giovanni Villani, ço­

cuk olan Svabyah Corradino'yla ilgili bõyle bir hikãyeyle 

baglanu kuruyor. Manfredi,  Sicilya krah olarak taç giymek 

istiyor fakat yegeni, vefat eden erkek karde�i Corrado'nun 
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vârisi Corradino'nun bir engel te�kil ettigini biliyordu. 

Manfredi, Sicilyah baronlara yegeninin çok hasta oldugu­

nu ve bir daha hükümdarhk edemeyecegini sõyledi. Bunun 

üzerine saghk durumunu incelemek için elçiler gõnderildi .  

Svabya'ya vard1klarmda annesinin ona õzenle bakt1g1m, onu 

hepsi de aym �ekilde giydirilmi� asilzadelerin evlatlan olan 

diger çocuklarla beraber tuttugunu gõrdüler. Corradino'yu 

sorduklannda, Manfredi'den korkan anne diger çocuklar­

dan birini i�aret etti .  Elçiler ona, aralannda zehirli �ekerle­

rin de bulundugu pahah hediyeler sundu . Çocuk onlan yer 

yemez õldü . 

llginç bir biçimde bizimkine benzer bir tarzda ba�layan 

hikâye aym �ekilde de devam ediyor. Svabya saraymdaki 

hiç kimse hileyi , Venedik'te , yas i�areti olarak gõnderleri­

ne siyah yelkenler çekilmi� kadugalara binen Sicilyah ba­

ronlara bildirmiyor. Haberin gelmesinin hemen ardmdan 

Monreale'de kendine taç giydiren Manfredi'ye õlüm habe­

rini getiriyorlar. 207 

1 255 tarihli bu õrnek olay dikkat çekici ve bizim bildi­

gimiz hikâye için de bir model i�levi gõrmü� olabilir. Fa­

kat aym zamanda da saklama eylemini çocugun annesine 

baglad1g1 ve hepsinden õte ,  yeni dogmu� olmayan çocuk 

tamnabilir oldugu ve mevkisi ona derhal iade edildigi için 

çok daha kabul edilebilir ve manukh bir õrnek. Gerçekten 

de tahu geri almak için sonradan, f eci sonuçlan olsa da 

ltalya'ya gitti . 

K1sacas1 bugün elimizde olan bilgilerle, 1 3 1 6'da Paris'te 

gerçekten ne oldugu hakkmda sõyleyecek çok az �eyimiz 

var. Cinayet ve degi�tirilmi� bebekler hikâyesinin sõylenti 

ve dedikodu kategorisine ait oldugu gõrü�ündeyim. Gerçek 

diye farz edilip aktanlmas1 da bõyle dü�ünmeye yol açan 

sebeplerden biri . Efsane dogru ve olas1 unsurlarm, her ne 
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kadar hepsi de siyasi ve toplumsal muhalef etin ifadeleri de 

olsa, kulaktan kulaga yayilmas1 sonucu ortaya ç1km1� ve za­

man içerisinde k1sa hikâye biçimine yakm bir anlat1 biçimi 

edinmi� olabilir. 208 

Bu bizim çagda� hayal gücümüze dadanan �ehir efsane­
leri gibi olmayan bir dedikodunun, nasil olup da on dõr­
düncü yüzyildan bir adamm hayatma girebildigi ve onu en 
uç noktalara sürdügü sorununu aç1klam1yor. Efsaneyle ha­
yatm birbirine geçi� am nerdeydi? 

Giannino'nun kendi efsanesini uydurduguna inanm1yor 
olsam da bir bak1mdan bu efsanenin onun için biçildigine 
inamyorum. Giannino ile degi�tirilen bebekler hikâyesi ara­
smdaki baglant1 , halk hikâyeleri ogrencilerinin, gerçekten 
ya�am1� olan insanlar, var olan yerler, tarihi gerçekler gibi, 
izleyicilerin zaten bildigi unsurlann onlara gõsterildigi , 
ba�lang1ç durumu diye adlandird1g1 noktada yatiyor. Bun­
lar as1l hikâyeye giri� yapmaya yanyor. 209 Bizim vakam1zda 
ba�lang1ç durumu Cressay kõyünde ve Marie'nin ki�iligin­
de tammlanabilir. 

Giannino'nun annesi olarak kabul ettigim Marie de 
Cressay'in gerçekten Fransa krah küçük jean'm sütannesi 
olduguna ya da hiç degilse Giannino'nun kendi hakkmda­
ki aç1klamaya hikâyedeki ki�ileri ve yerleri çocuklugundan 
tamd1g1 için ikna olduguna inamyorum. Cressay kõyüne 
Orta Çag'da rastlamyor ve kõy hâlâ ile de France bõlgesinin 
Yvelines ilindeki Neauphle-le-Vieux kasabasmdan iki kilo­
metre uzaktaki Mauldre k1y1smda yer ahyor. Marie'nin aile 
üyelerinin ve Cressay topraklanm elinde tutan Saint-Pierre­
de-Neauphle-le-Vieux Manastm �õvalyelerinin kay1tlan eli­
mizde. Piquart lakaph kõy agas1 Pierre de Cressei 1 277'de 
gõrünüyor ve Istoria'da Leydi Maria'nm babas1 Piccardo di 

Charsi olarak te�his edilebiliyor. 1 286'da bir jean de Cres­

sey belgeleniyor. 210 Dolayis1yla daha soma Sienah olan er­

kek çocugunun ilk çocukluk dõneminin tarihi ve cografi 
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dekorunun bu oldugundan �üphelenmek için çok az sebep 

var. 

G1DER1LMEYEN SÜPHELER 

Ele�tirimizin ve kamt analizinin sonuna geldik. 

Fransa'nm kendi kendini kral ilan eden krah Giannino di 

Guccio gerçekten ya�ad1 ve maceras1 hakkmda bildikleri­

mizin büyük bir k1sm1 ya�anm1� olaylara uyuyor. Yine de, 

hepsinin giderilemeyecegini dü�ündügüm çok fazla �üp­

he var. Garip ada�m olaydaki varhg1 gibi, baz1s1 nispeten 

ónemsiz. 2 1 1 Fakat digerleri daha õnemli ve çõzülmeseler 

bile Kral Giannino'nun hikâyesinin hangi dereceye kadar 

hâlâ çõzülmemi� bir sorun oldugunun belirlenmesi için tar­

u�1lmalan gerekiyor. 

Tüm cevaplanm bilmedigim bir dizi sorunun ilki ve 

muhtemelen en ciddisi kahramanm ki�iligiyle alakah. Gi­

annino di Guccio kendisini nas1l olup da kral olduguna 

ikna etti? Davasmm hakhhgma olan inanc1 ne kadar içten­

di? Etrafmdaki dünya ve el uzatt1g1 siyasi menfaatler hak­

kmdaki farkmdahg1 ne kadard1? Ya�ad1g1 ve hareket ettigi 

baglamdan ne gibi bir zihinsel resim olu�turabilirdi? 

Eylemlerinin psikolojik bir analizini sunan Bercé'ye gõre 

Giannino'nun bir kraliyet soyundan olduguna dair kendi­

ni ikna etme yetenegi çocukken soysuz diye çagmlmasma 

bir tepki olarak olu�an "iyile�tirici bir tasan"ydi. "lçinde, 

derinlerde bir yerde, Fransa'ya dair sisli amlarmda Fransa 

Krah 1. jean oldugunu ke�fetti . "2 12  

Eger annesi gerçekten sarayda olsayd1 ona ne sõyleyebi­

lirdi ki? Giannino bu amlan nas1l i�ledi? Çok az tamd1g1, 

k1sa süre sonra Fransa'ya dõnüp orada õlen babas1 tarafm­

dan çocukken annesinin kucagmdan ahmp ilk ba�ta yaban­

c1 bir �ehir olan bir yerde dedesi tarafmdan büyütülerek, 

kendi yorumlamasmda, kaderden alacag1 intikam1 uydu-
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rup, ba�ta çok yaygm bir dedikoduyla , sonra ise Cola di 

Rienzo'nun aç1klamas1yla d1�andan da onay bularak yüce 

kõkenleri hakkmda hayal kurmaya ba�layacaku. 

Belgenin yetersiz olmasma ragmen ve her halükârda onu 

psikopatolojik bak1� aç1smdan yorumlayacak vas1fta olma­

sam da, Giannino'nun macerasmdaki hezeyan belirtilerini 

okumakta Bercé'yi takip etmenin çok zorlama bir �ey oldu­

gunu dü�ünmüyorum. Dü�üncesi kendi içinde uyumlu ve 

mant1kh fakat gerçek dünyamn verilerinden kopuk. Kendi 

dü�ünce sürecinin mahkümu, güveniyle net ve sars1lmaz 

olan Giannino'nun aklen hasta olmas1 mümkün. Fakat Orta 

Çag'daki bir adamm akli dengesini ya da dengesizligini be­

lirlememizin uygun bir yolunun olmad1g1m vurgulamak ge­

rek. 213 Dahas1, kendini kral ilan etme �ekli , kendini Napole­

on sanan çagda� stereotipik psikiyatri hastasmdan tamamen 

farkh. Tabii ki her çag deliligi kendine has bir imgeleme 

gõre ifade eder ve Napoleon'un zamamndan õnce mülteci­

lerin arasmda iki sivri uçlu �apkalardan takan as1k surath 

imparatorlar yoktu. Fakat Giannino farkh. Onda mevcut 

oldugu farz edilen delilik (õmegin Crécy ya da Poitiers'de 

sava�t1gma fakat bir �ekilde yok olup sonra yeniden ortaya 

ç1kt1gma inanarak) bir zamanlar kral olduguna inanmas1 ve 

yeniden kral olmak istemesinden olu�muyor. Aksine, kral 

olarak ya�amas1 gereken fakat yasal varhg1 elinden almm1� 

bir adam oldugunu sõylüyor. Be�ikteki degi�im "kamtmm" 

müspet delil kabul edildigi andan itibaren bu dü�ünce tarz1 

patolojik degil, mant1kh gõrünüyor. 

Bu, onun toplumdaki yeri hakkmda ba�ka bir çarp1c1 

gerçekle baglant1s1z olamaz. Tüccar-kral bildigimiz diger 

sahtekãrlann neredeyse hepsi gibi yoksul bir serseri degil­

di. Digerleri onu ciddiye ahyor ve o da belli bir õlçüde sayg1 

gõrüyor. Zengin, iyi giyiniyor ve oldukça yüksek seviyeden 

temaslara girebiliyor. Sonunda õne sürdügü tuhaf iddiayi 
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tart1�abiliriz . Fakat onun haysiyetle davramp çevresindeki 

kültüre katilarak, dünyasma uyum saglam1� bir ki�i oldu­

guna �üphe yok. Giannino kurulu düzeni reddetmiyor. O, 

dogumla elde edilen veraset hakkma, onu eylemlerinin ba�­

hca nedeni yaparak son derece inamyor. Evinde ,  tüccarlar 

arasmda bir tüccar olarak, onlann dü�ünce tarz1yla, bir lib­

ra di ricordanzenin gerektirdigi hassasiyetle kendi amlanm 

yaz1yor. Frans1z hanedan ailesi hakkmdaki hikâyelerden 

diger burjuvalarla aym �ekilde etkilenerek onlarm dogru 

olduguna inanma noktasma kadar ve bütün varhg1m onlar 

üzerinde temellendirecek denli büyülenmi� olabilir. 2 14 

Yani Giannino'nun ba�ka birinin uydurdugu bir karak­

terden ziyade kendi edebi bulu�larmm kurbam oldugundan 

ve Fransa'da geçen hikâyelerle olan tam�1khgmm (kraliyet 

soyundan gerçek prenslerin ba�mdan geçen bir �ey olarak) 

kendini aldatmasma neden oldugundan �üpheleniyorum. 

Tüccar-kral ne okumu�tu? Cola di Rienzo'nun "eski 

hikâyelerine" benzer kaç tane hikâye okumu�tu? Azizlerin 

ya�am hikâyeleri ve bu konuya yõnelik edebi eserlerden 

günde kaç tane okumu�tu? Ate�li bir vaaz onu kilise sua­

sma kaç kere m1hlam1�u?2 15 Ke�ke bilseydik. Muhtemelen 

onu kitaplara ve kahramanlara tutkun bir çe�it Don Ki�ot 

(tabii ki edebi bir bulu� ! )  olarak hayal etmeliyiz . Istoria 

onun için "Ve o halk dilinde okuyup, yaz1p, dikte etmekten 

büyük zevk ahrd1, "  diyor. 2 16 

Çõzülmemi� sorunlann ikinci dizisi , Istoria'daki ger­

çek verilerin degi�tirilmesinin birden daha fazla seviyede 

yer ahyor olmasmda ve kas1th olarak yapilmasmda yauyor. 

Her yazar, tarihçi bile hikâyesini seçerek, vurgulayarak ve 

ç1kartarak �ekillendirir. Fakat burada bir sahtekânn am­

lanyla ugra�ug1m1z için bu õnemli bir faktõr. Kendi hayat 

hikâyesini kendi tarzmda anlatukça, "gerçek"le "hile"nin 

arayüzü Giannino'nun tüm macerasmm baskm konusu olu-
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yor. Aynm çizgisi ise belirsiz ve aldauct. Bir gõlden yans1yan 

günbat1mma bakmak gibi bir sey. Dolay1s1yla Giannino'nun 

arasurmasmm kõkeninde belirgin bir paradoks var. Kendisi 

yaz1h belgelerin kamusal güvenine inand1g1 için, sõzde onu 

kral yapan itiraf olan Marie de Cressay'in vasiyetnamesine 

inanmaya da istekli. Onun belgelere güvenmesini saglayan 

zihin çerçevesi, onu amaç üzerine yeni belgeler üreterek 

sahte kamtlar yaratmaya yõnlendirenle aym. 

Giannino hayaum kaleme ahrken, gõrünüse gõre etra­

fmda ne kadar süpheli ve dolandmc1 karakterin biriktigini 

ve masasmda yemek yedigini fark etmeden, basmdan geçen 

her seyi yazmayi amaçhyor. Ôzenle tarihlendirdigi gerçek­

leri ve olaylan anlat1yor, kendisiyle antlasmas1 olan kisile­

rin isimlerini (ona yard1m edenleri , ihanet edenleri) çabu­

cak geçiyor. Sahip oldugu esyalan listeliyor. Çocuklarmm 

isimlerini, evlilik tarihlerini, gõmülme tarihlerini kaydedi­

yor. Fakat her zaman ondan bekleyecegimiz filtrelemeyi uy­

gulam1yor ve anlatt1klannm etkili bir kontrolü ile seçimini 

gerçeklestirmekten nispeten aciz. Talihsizliklerinin kendini 

mesrulasuran bir anlat1sm1 yazmakla mesgul olarak bize bir 

sahtekâr oldugu gerçegini bu sekilde aç1kça dile getirme­

yerek veriyor. Ahc1lanmn her birinden "hediye olarak" bir 

mühür ald1gm1 bilerek ve ikinci vakada bu "hediyeyi" onun 

adma temin eden sad1k papaza õdedigi ücretten bahsedecek 

kadar ileriye gittigini gõzlemleyerek Cola di Rienzo ve Ma­

caristan kralmm mektuplannm gerçekligine inanmamz için 

gerçekten saf olmamz gerekiyor. 

Bu ipuçlanm kasten hITakug1 sonucunu mu ç1kar­

mahy1z? Bunu neden yapsm ki? Bu tuhafhgm esasen 

Giannino'nun olaylan kendi bak1s aç1smdan anlatt1g1 için 

ortaya ç1kt1g1m düsünüyorum. Çünkü bu sekilde yazmak 

onun, gerçekleri olas1 suçlamalara kars1 (ona gõre) sadece 

kendini korumasma yetecek kadar degistirerek, olaylan ve 
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isimleri hatirlamas1m saghyordu. Bu, olaylarla ilgili yazd1g1 

kaydm eger yanh� ellere geçerse (bunu yazarken hapiste ol­

dugunu hat1rlaym) çok zarar verici olmayacagm1 garantiye 

almak için çok temel bir araçu. Dolayis1yla aym �ekilde ve 

aym sebeplerle, ona Roma'ya kadar e�lik eden noter Ange­

lo d'Andrea Guidaregli'nin te�his edilmesi, onun tüccann 

çok güvendigi sahte belgelerin üretiminde tespit edilmemi� 

fakat belirleyici bir rolü oldugu anlamma geliyor. Aslmda 

hikãyemizin ba�mda Giannino'yla Roma'ya giden noterin 

Cola'nm mektuplanm kopyalayan ve onlann gerçeklikleri­

ni tasdikleyenle aym adam oldugunu diger kaynaklardan 

biliyoruz. Son olarak, her zaman net olmayan sebepler için 

sayfayi dolduran isimlerin ve gerçeklerin i�1k-gõlge oyu­

nunun ortasmda onun muhtemelen en õnemli fakat aym 

zamanda da en çok tedbir gerektiren müttefiki ve Fransa 

tacmm dü�mam olan Navarra prensleriyle ili�kilerine tesa­

düfen atilm1� gõndermeleri fark edebiliriz. Giannino'nun 

hikâyesinin çe�itli k1s1mlan aym �ekilde tedbirle ve dik­

katle degi�tirilmi� olabilir. Aym bizim uyamkhktan uykuya 

bilmeden geçi�imiz gibi , bir hikãyede de anlatmaktan uy­

durmaya olan geçi� de s1khkla algilanam1yor. 

Nesnel ifadelerle, Istoria dogru içerige sahip fakat bu 

içerigin dozaj1  düzensiz. Tam1 tamma anlatt1g1 ki�iler ol­

mas1 �art degilse de Giannino'nun hikâyesinde adi geçen 

ki�ilerin hepsinin ya da çogunun onunla antla�malarmm 

olmas1 kuvvetle muhtemel. Olaylann onun bak1� aç1sma 

gore olan versiyonunda gerçekle�enler, hikâye üretmek için 

Gianni Rodari'nin The Grammar of Fantasy adh kitabmda 

"fantastik binom" (binomio fantastico) diye adlandird1g1 

muhte�em bir araç gibi biraz.21 7 Ômegin �u iki sõzcügü , 

"adam" ve "�emsiye"yi alm. Bu ikisini tahmin edilebilir 

bir �ekilde "�emsiyeli adam" diye e�le�tirebilirsiniz. Fakat 

"�emsiyedeki adam" diye e�le�tirirseniz hayal gücü ate�le-
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nir. l�te Giannino'da da dumm buydu. Bol miktarda küçük 

oyuncuyla birlikte Cola di Rienzo , Siena vatanda�lan, Roma 

senatõrleri, Macaristan krah, Napoli kraliçesi, papa, kardi­

naller, Navarra prensleri ve onlann elçileri , çe�itli kãhyalar, 

rahipler, Yahudi tüccarlar, askerler ve athlann hepsinin 

Giannino'yla antla�malan vardi. Fakat ne tür antla�malar? 

Onun sõyledigi gibi "�emsiyeli" mi, yoksa ba�ka tür mü? 

Cevaplanm bilmedigimiz üçüncü som kümesi ise 

Giannino'yla antla�mas1 olanlann rolünün ne oldugu ve ne 

dü�ündükleridir. Ona kim, neden inand1? 
Órnegin ilk ba�ta dolandmc1 gibi gõrünen fakat sonra , 

gõrünü�e gõre entrikaya o denli bula�m1� oldugundan so­
nunda hapiste õlen dõnek Macar Yahudisi Daniello'yu ele 
alm. Daniello , Giannino'nun "haklanm" Türklere ve Tatar­
lara satarak ne kazanacakt1? Bu tamamen ak1l almaz teklifin 
anlam1 neydi? Belki kãr saglayabilecegini dü�ündü. Fakat 
sonunda kaderin aldaulm1� kurbanlanndan biri olarak gõ­
rünüyor sadece.  ôyle olabilecegi gibi , Giannino'nun ya­
mnda Daniello tüm hikãyedeki en yalmz karakter olarak 

gõrünüyor ve onun, ardmda çok fazla som buakan rolünü 
anlamak hãlã zor. Órnegin Huistiyanhga yeni geçmi� olan 
bu ki�i eski dinda�lanyla yakm bir ili�kiyi nas1l oldu da sür­
dürebildi? Tüccar Giannino amlannda bir faiz õdemesin­
den ya da teminattan hiç bahsetmezken, inamhr olmak için 
çok yüksek bir miktardaki 200.000 florininin bir kismm1 
borç vermeye hazu oldugunu nas1l iddia edebiliyordu? Giz­
li kralm iyi talihine ikna olan Daniello muhtemelen kendi 
servetini ve ait olmaya aç1kça devam ettigi Yahudi cemaati­

nin servetini Yahudilerin Fransa'ya geri dõnmesi sõzü kar­
�1hgmda Giannino'nun kullammma sundu. Fakat Daniello 
gerçekten din degi�tirdiyse taç giydirilmeyi bekleyen kralla 
Fransa'ya yeniden kabul edilmeyi bekleyen Yahudi cemaati 
arasmda neden arabuculuk yapsm? Burada bir �eylerin uy­

mad1g1 belli . 218 
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Sonuç olarak Daniello'nun i�levi basit bir tefecinin õte­

sine geçiyor. Her ne kadar Giannino bõyle sõylemese de ke­

sinlikle "dõnek bir Yahudi" olarak tammlanmas1 sebebiyle 

Daniello'nun aslmda bütün hikâyenin temelini olu�turan, 

gerçek kralhgm Hlristiyanlarca tamnmas1 gõrü�ünde oy­

nad1g1 hatm sayihr bir rolü oldugu tahmininde bulunma 

riskine girebiliriz. Orta Çag Hlristiyan dü�ünü�ü aç1sm­

dan o, ogretisel hatalanm düzelten bir Yahudi. Vaftizle te­

mizlenmi�, aruk "Tann õldüren" Yahudi irkmm bir üyesi 

olmay1p gerçek krah, Mesih lsa'y1 tammasm1 saglayan il­

hamla aydmlanm1�. Onun ardmda da en gerçek Hiristiyan 

kral olan Giannino'muz var. Bu ve diger sebeplerden dolayi 

k1yamet zamanmda Yahudilere õnemli bir rol tayin eden, 

Giannino'nun çagda�1 Rahip jean de Roquetaillade'm teori­

lerinin zayif bir yank1s1m duymak mümkün olabilir. Fakat 

nasil ve hangi yolla ?219 

Daniello pek çok insanm Giannino'nun kralhgma inan­

d1gmm ve onu õnemsediginin sembolü olarak kabul edile­

bilir. Giannino'nun etraf1 tabii ki Parisli manifaturac1 Pierre 

de la Courneuve ve Macaristan'da ona dadanan "piskopos" 

gibi, onu zaman zaman kand1ran güvenilmez siyasi aktõrler­

le bir yigm firsatç1 ve ajanla sanlm1�ti. Fakat Giannino'nun 

uzun macerasmda kar�ila�ug1 herkesin onu yõnlendirilecek 

bir budala farz ettigini dü�ünmek çok yüzeysel ve yanh� 

olurdu . Aksine, Giannino'nun hayali pek çoklarmca payla­

�1hyordu : En azmdan birkaç Sienah, onun "saray mensup­

larmdan" birkaç1, seyahatlerinde onu takip eden akrabalan, 

baz1 Aix-en-Provence vatanda�lan ve hepsinden õte onun 

sancag1m diken ve k1sa bir süre için onun adma sava�an 

askeri birlikler. Bu toplu ikna olu�un boyutu neydi? Küçük 

tüccann bu kadar güven kazanmas1 nas1l mümkün oldu? 

Bu, tarih yaz1mma Marc Bloch tarafmdan tamulan ve 

Natalie Zemon Davis'in The Retum of Martin Guerre adh ki-
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tabmda kar�1 ç1kt1g1 sosyal psikoloji ve zihniyetler tarihinin 

problemlerinden biri. Amerikah tarihçi , eserinde on altmc1 

yüzyilda bir kõyde uzun yillar ba�ka biriymi� gibi ya�ayan 

bir sahtekârm izini sürüyor. O, yerel sakinlerce, hatta ger­

çek Martin Guerre'in onu üç yil boyunca evine ve yatagma 

alan kans1 tarafmdan bile gayet rahat kabullenilmi�ti . 22º 

Istoria bize Giannino'nun Frans1z hanedam üyelerine 

benzeyip benzemedigini sõyleyebilmemizi saglayacak bir 

tasvirini sunmuyor. Tek bildigimiz boyunun k1sa oldugu . 

Fakat bunun bir õnemi olmam1�tir. On dõrdüncü yüzy1lda 

kaç ki�i krah bizzat gõrebilmi�ti ki? Ne Giannino ne de (bir 

tek kardinal hariç) dogrudan temasta oldugu ki�iler Frans1z 

hanedan üyelerinin nas1l gõründügünü biliyordu. Bir yüz­

y1l soma jeanne d'Arc'm sarayh k1hgmdaki bir Dauphin'i 

tammasmm mucizevi oldugu dü�ünülmü�tü . Prens olma­

nm esasmm bir prens gibi giyinmek oldugu bir çagda bu 

bir mucizeydi de . Ôrnegin Pratolu Giovanni Gherardi'nin 

bir hikâyesinde iki Floransah onlan bir bahçede kabul eden 

Macaristan Krah Louis'yi tamyamaz. "Bak Luca, ba�mda 

tac1 olmad1g1 için onun kral olduguna asla inanmazd1k. 

Onu kralm rahibi sand1k. " 221 

Fotograf, parmak izi ve DNA analizini geçin, realistik 

resmin bile olmad1g1 bir çagda insanlarm kim oldugunu 

tamma sorunu aldat1c1ydi . 222 lnsanlarm, ki�ilerin sergiledi­

gi hayat tarz1 tuzaklan ve digerlerinin �ahitligi gibi harici 

i�aretler d1�mda izleyebilecegi ba�ka hiçbir seçenegi yoktu . 

Bunlardan ilki konusunda Giannino budala degildi. Sahibi 

zenginmi� gibi davranan kedinin krah kandirmakta ba�anh 

olmas1 sonucunda degirmencinin oglunun Carabas marki­

si oldugu Çizmeli Kedi masalmdaki gibi Sienah tüccar da 

Avignon'da onun ikna edici olmas1m saglayan tuzaklar ser­

giledi. Bir tac1, ihti�amh k1yafetleri , pek çok zirh1 vard1 ve 

masas1 zengindi. "Saray agz1yla" konu�up konu�mad1gm1 
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ve takipçilerine ilham verici sõylevlerde bulunup bulunma­

d1g1m bilmiyoruz. Fakat küçük saray halkmm ona "efen­

dimiz" dedigini , õnünde yerlere kadar egildigini gayet iyi 

hayal edebiliriz . 

Orta Çag'da kimligin garantisi olarak, tamkhkta oldugu 

gibi birisinin kim oldugu hakkmda ne zaman �üpheler uyan­

sa pubblica fama (kamusal saygmhk) d1�mda dõnülebilecek 

hiçbir yer yoktur. Ortak bildiri, gelenek, ya�hlarm �ahitligi , 

yetkili birinin aç1klamas1, bunlann hepsi hem hukukçular­

ca hem de halk kültürünce kamt olarak say1hrdi. Dõrdüncü 

bõlümde tart1�1lan Marangoz Grasso'nun hikâyesi kesin­

likle bu gerçege dayamyor. Si�man marangoza hitap etme 

�ekillerini degi�tirerek herkes bu �akaya kauld1g1 ve onu 

"Matteo" admda bir vatanda� diye tamd1gmdan, beffamn 

yarat1cilan kurbanm kendisini bile o ki�i olduguna inan­

dirmay1 ba�anyor. Kimlik hakkmdaki �üphelerin kõkünü 

kaz1mak mümkün olmad1gmdan Siena'nm ( Giannino'nun 

gençliginde hâlâ yürürlükte olan) on üçüncü yüzyil sonuna 

ait yasalan kamusal düzenin menfaatleri adma bunu, va­

tanda�lann kimlikleri hakkmda �üpheler uyandmlmasm1 

yasakladi. "Ortak fikir ve bildiriyi" reddeden herkes agir bi­

çimde cezalandmlacakti. Fakat bõylesi bir hakaretin kurba­

nmm kimligini hâkim õnünde õzel olarak beyan etmekten 

ba�ka onu kamtlamak için yapmas1 gereken bir �ey yoktu . 223 

Bu yüzden Giannino bir kral. Çünkü ikna edici belgeler 

sunabilecek bir durumda. Ona kim inamr? Yaz1h belgeleri 

tammayan, hepsini müspet delil sayanlar. Órnegin, dogru 

zamanda sergilenen bir vasiyetname ile Cola di Rienzo'nun 

ve Macaristan krahnm mektuplannm hepsi askerler aç1-

smdan tüm �üpheleri yok eder. Peki ona kim inanmaz? Bir 

yanda onu her zaman "Sienah yüncü Giannino di Guccio" 

diye tamm1� olanlar, bir ba�ka deyi�le hem�erisi vatanda�­

lar, bir yanda yaz1h sõzlerin sahteligine kar�1 tetikte olup 

1 74 



Giannino'nun belgelerindeki bariz güvenilirlik eksikligi­

ni tespit edebilenler. Ômegin ona din adamlan tarafmdan 

yõnlendirildigini sõyleyen Macaristan krah ve iddialanm 

"acayip ve saçma" bulan Papa VI. Innocent.224 

Bu bizi bir ba�ka çarp1c1 etmene, dini tarikat üyelerinin 

bütün olayda oynam1� olabilecekleri role getiriyor. Augustin 

rahipleri Antonio ve Giordano bir kral arayarak dünyayi ge­

ziyorlar. Dominiken rahip Bartolomeo Mini Sienah tüccarm 

kraliyet dogasm1 halk içinde resmi olarak duyurma jestini 

yapan ki�i ve o dõnemde Siena'nm kay1th tarihinin bir par­

çasi . 225 Giannino'yla ili�kileri neydi? Su an bilmiyoruz fakat 

daha derinlikli bir ara�t1rma faydah olabilir. 226 Bõylesi bir 

ara�tlrmanm hükümdarhk alg1s1, çagm siyasi tartl�mas1 ve 

çe�itli dilenci tarikatlarmdan rahiplerin kayith vaazlan üze­

rine odaklanmas1 gerekecek. lnsan Egidius Romanus, Luc­

cah Ptolemy ve muhtemelen bilhassa Angevin hükümdarla­

nm õven vaazlanyla me�hur Remigio de' Girolami'yi dü�ü­

nüyor. 227 Bu iki Augustin rahibi Antonio ve Giordano'nun 

ve õzellikle de Dominiken Bartolomeo Mini'nin vaazlar yaz­

d1g1 ve Istoria'dan kendiliginden sizan türden bir �ey gibi 

gõrünen, on dõrdüncü yüzyil ortasmdaki Frans1z monar�i­

sinin durumu üzerine heterodoks teorilerin propagandasm1 

yapt1klan varsay1mmda bulunabiliriz . Bu ki�iler ve muhte­

melen diger din adamlan da, masum bir çocugun katlinin 

ülkeyi felaket bir sava�a sürükledigini õne sürüp her �eyin 

eski düzene yeniden sokulmas1 gerekliligini sürdürerek geç 

Orta Çag'm yaygm eskatoloji ak1m1yla muhte�em biçimde 

e� anlamh "kraliyet Mesihçiliginin" propagandasm1 yap­

m1� ve son olarak da faydah fakat geç kalm1� bir destek­

çiye Cola di Rienzo'da rastlayip Fransa Kralhg1'nm me�ru 

hükümdanndan yoksun oldugunu beyan ederek geleneksel 

durumu tersyüz etmi� olabilirler. Sienah rahip Bartolomeo 

Mini bu mesafeden sõyleyebilecegimizden daha büyük bir 
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rol oynam1� olabilir ve tüccann ardmda iplerin daha yüksek 

bir kültürel seviyede çekiliyor olmas1 tamam1yla mümkün. 

Giannino'nun hikâyesinin tohumlan muhtemelen güne�li 
gõkler altmda, gayretli seyyahlann, rahiplerin ve tüccarla­
nn s1k s1k geçtigi Avrupa yollannda, rüyalarm gólgeli gize­
minde ve seyyahlann anlatt1g1 hikâyelerde at1ldt. 

Tüm bu (olas1hklar denizinde yüzen gemiler gibi) var­
sayimsal ili�kiler arasmda bence en etkileyici olam Cola di 

Rienzo'yla ili�kisi. Sorun merkezi, çünkü senatór Istoria'da 
basit bir tüccara onun kraliyet dogumunu aç1klayarak "ca­
navan yaratan" Frankenstein olarak sunuluyor. Belki bu­
rada sahip oldugumuz �ey, ólmeden ónce kendi gibi bir 
ba�kasm1 �ekillendiren, sannlan olan saplant1h bir tip. Yine 
de Cola'nm oynad1g1 rol o kadar çekici ki Istoria'nm her 

bir kelimesi gerçekten dogruymu�çasma onu bu kitabm ba­
�mda yeniden anlatmaktan çekinmedim. Fakat óyle mi? lki 

aç1dan ciddi �üpheler doguyor: mühür meselesi ve senató­
rün teatral anagnorisis aracm1 kullanmaya olan me�hur egi­
limi. Kahramanm gerçek durumunun ve diger karakterlerle 
ili�kilerinin ortaya ç1kanld1g1 "tamma" anmda kendisinin 
lmparator VII . Henry'nin tabii oglu oldugunu ilan ettigini 

hat1rlayin. 
Mühür konusundaysa, bir hükümet liderinin, emirlerini 

onaylamak için ihtiyac1 olan bóylesine k1ymetli bir objeyi 
bõyle kolayca bag1�lamas1 son derece dü�ük bir olas1hk. 
Mühürler (eger çalmmad1larsa) makam1 ancak, onlan kul­
lam�s1z k1lmak adma yalmzca kazmd1ktan ya da kmld1k­
tan sonra terk edebilirdi ya da sahipleriyle birlikte mezara 
girerlerdi. Her ne kadar Giannino bize, ald1g1 mührün ku­
surlu oldugunu ve dolayis1yla kullamlamayacagm1 sóylese 
de tasanm hatasmm minimumda oldugunu onun kendi 
sózlerinden ç1kartabiliriz : minik bir yild1z yerine minik bir 
zambak. Bu bence mührün kullamlabilir oldugu anlamma 
geliyor. Gerçekten de makamm kendisinin fark edebilecegi 

1 76 



küçük bir i�aretin, bu ufak hatamn kasten yap1lm1� olmas1 

bile mümkün. 

Eger Cola, Giannino'nun, kendi amblemini gerçekten 

gõrmesini ve kopyalamasm1 isteseydi ona balmumundan 

bir mühür verebilirdi ki onunla geçerli bir kalpazanhk bile 

yapabilirdiniz. Fakat kahbm bir hediyesini yapmak? Bu 

ak1lalmaz bir �ey. Giannino'nun Cola di Rienzo'yla bu gõ­

rü�meleri gerçekten yapt1g1m farz edersek, bence Cola'nm 

mührü ona verdiginde sarho� oldugunu ya da Giannino'nun 

onu gizlice cebe indirdigini farz etmeliyiz . 

Fakat bak1� aç1mm degi�tirmemiz halinde mührün kime 

ait oldugunun tüm yapbozu çõzecek anahtar olmas1 da 

mümkün. Giannino mührü ele geçirir geçirmez tamamen 

kendi ba�ma sahtelerini ürettigi baz1 belgelere nas1l sahip 

oldugunu aç1klamamn bir yolu olarak Cola di Rienzo'yla 

olan gõrü�melerini uydurmu� olabilir. Nas1l bõyle yapt1? Bir 

olas1hk, Cola'nm õlümünü müteakip Capitolino Sarayi'nm 

yagmalanmasmm ardmdan eline geçmi� olabilecegi. Ona sa­

hip olur olmaz senatõrün hayatmm en son günlerine kadar 

tarihlendirmeye dikkat ettigi sahte belgelerini üretecekti . 

Bu yüzden Macaristan kralmm gizli mührünün bir kopya­

sma da sahip oldugundan ve kendi için onun bir kopyasm1 

daha yapmasmdan hareketle Giannino'nun bu tür objeler­

den ho�land1g1m sõyleyebiliriz . Yani gõzden geçirilmi� ilk 

senaryomuz �õyle gidiyor:  Cola ve gõrü�meleri hikâyesini 

sahte belgelerini me�rula�llrmak için bir arka plan olarak 

uyduran Giannino arasmda asla gõrü�me olmadL 

Cola'mn VII .  Henry'nin oglu oldugunu aç1klayarak za­

ten kendine ait bir tamtma sahnesi düzenledigi etrafmda 

dõnen ikinci �üphe daha da derinle�iyor. Istoria, senatõr 

adma bu hevesten hiç bahsetmiyor fakat kitab1 yazan her 

kimse bu hâlâ onun akhnda olabilirdi. Bu aç1dan Giannino 

ve Cola di Rienzo arasmdaki baglant1 bir imparator ve bir 

1 77 



kralm bu iki hayali oglu arasmda üstü kapah bir paralellik 

çizen bir edebiyatç1 tarafmdan aposteriori olarak yapilm1� 

olabilir. Bõylesi bir in�aya Cola'dan daha iyi uyan hiç kimse 

yoktu. Bõylece gõzden geçirilmi� ikinci senaryomuza geli­

yoruz. Giannino ve Cola di Rienzo'nun birbiriyle hiçbir i�i 

yoktu ve oldugunu sõyleyen hikãye de on be�inci yüzyilda 

uydurulmu� kat1ks1z bir romanstl. 

Eger Cola di Rienzo'yu bu �ekilde d1�anda bITakITsak 

Giannino'nun maceras1 için, aç1klamanm geldigi farkh bir 

kaynakla birlikte farkh bir ç1k1� noktas1 varsaymak zorun­

da olacag1z. Yine de bu �üpheleri tamamen ortaya sermi� 

olmakla birlikte ben Roma'da bu iki uç karakter arasmdaki 

gõrü�menin gerçekten ya�and1gma inanmaya hãlâ meyilli­

yim. Birinci bõlümde tart1�ug1m gibi, Fransa Krah 1. jean'1 

manuks1z bir biçimde Sienah bir tüccarda arama eylemi, 

tamamen Cola di Rienzo'ya has. Neticede, eger hikâye ger­

çek degilse onu yazan ki�i senatõrün ki�iligi hakkmda son 

derece bilgi sahibi olmahydL Dahas1, Cola'yla olan gõrü�me 

Istoria'nm hemen ba�mda degil ortasmda kaydediliyor. 228 

Son olarak, etrafma yayd1g1 karizmaya ragmen, Cola 

di Rienzo (papa ve Avrupa hükümdarlan da dahil olmak 

üzere) pek çok çagda�mca yetkili bir onama kaynag1 olarak 

gõrülmüyor. Tam aksine, pek çok ki�i onun deli oldugunu 

dü�ünüyordu. Yine de Giannino kendi iddiasm1 Cola'mn 

teminau üzerine temellendirme noktasma dek ona inandl. 

Ba�lang1çtaki, Cola'ya inanma safhg1 (Macaristan Krah 

Louis'den gelen bir yigm taktik mektup hazITlayarak sonra­

dan beceriksizce düzeltilmi� bir safhk) ve bundan da õtesi 

Cola'ya ba�kalarmm da inand1g1m dü�ünmek burada bir 

gerçekten daha fazlas1 oldugunu dü�ünmeme yol aç1yor. 

Gerçekten de Cola'yi seçen Giannino degil , Giannino'yu 

arayip bulan ki�i Cola olmah. Eger Cola'yla antla�malan ol­

masayd1 ,  tüccar yetkili ve vefat etmi� ba�ka bir büyük lord 
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bulabilirdi ve sõylenmesi gereken seyleri ona sõyletirdi. 

Yani ben Giannino'yu macerah kariyerine baslatamn 

Cola di Rienzo oldugu ve en azmdan bir mektubu, her ne 

kadar Toscana dilinde yazild1g1 için kesinlikle onun yazd1g1 

biçimde olmasa da elimizde bulunan, degistirilen bebekle­

rin duygusal versiyonu olan mektubu ona atfetmemiz ge­

rektigi gõrüsüne kauhyorum. Senatõr õlünce Giannino bir­

kaç sahte belgeyi daha õlümünden hemen õnceki günlere 

tarihlendirerek onun (nas1l ele geçirdigi benim için hâlâ bir 

gizem olan) mührünü kullanmaya devam etti . Capitol'de 

huzura kabul edildikten ve ilk itimatnamelerini orada al­

d1ktan sonra geri kalan hayatm1 kraliyet dogumuna daha 

fazla onama edinmek amac1yla diger nüfuz sahibi kisilerce 

kabul edilrneye harcayabilecekti . 

HALK H i KÂYESi,  E FSAN E VE "FRANSA SO R U N U" 
� imdi  bu �ü phe bata khgm 1 a rka m1zda b ira ka h m  ve ha­

ya lgücü nüngeni�çay1r lannda dola�a l 1 m . l . Jean'm dogu m u  
v e  s ü t  ka rde�iyle degi�tir i l mesi h i kâyes in in  ta ri h i  o laylar la 
bi rkaç bagla nt1s1 va r. En  azmdan halk masa l l a n  ve efsane­
lere õzgü ka ra kteristi k  nokta lan bel i rleyebi l i riz .  "Ge rçek 
asla gõrü nd ügü gibi degi l d i r," bizim h i kâyemiz için uygun 
b i r  s loga n olabi l i rd i .  Efsane m u htemelen onu ( italyancas1 
tesad üfen fiaba, yani "fabl" olan) bir halk rnasahym1s gibi 

deneyimlerneyi ve yeniden anlatmay1 rnürnkün k1lan pek 

çok derin ve büyüleyici õgeye yakmhg1 yüzünden varhg1m 

sürdürdü. 229 

Cola di Rienzo, Giannino'yu ikna etmek için ona çoktan 

"dogumda degistirilmis çesitli krallardan bahsetmi�ti . " 230 

Istoria'mn ilk k1sm1 çile çeken, ihanet kurbam olan ve ta­

nmmayi deneyimleyen genel karakter õrüntülerine uyan 

anlausal õgelere rastlad1g1m1z için halk rnasallan dünyas1y­

la uyumlu. 231 En çok õne ç1kan õgelerden biri , bu durumda 
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oldugu gibi, s1k s1k birbirinden çok farkh toplumsal statü­

lerden gelen iki ki�inin yer degi�tirmesidir. Ôrnegin asil bir 

genç k1zla genç bir tüccar. Bu õgeye pek çok Orta Çag eserin­

de ve Little Goose Girl gibi geleneksel halk masallannda, hat­

ta Mark Twain'in Küçük Prensle Fakir Çocuk'u gibi modem 

edebi fabllarda bile rasthyoruz. 232 Be�ikte degi�tirilen bebek­

ler õgesi de aym zamanda geleneksel ve yaygm. Hatta Bianca 

Pitzomo'nun son zamanlarda ç1kan çocuk romam Polissena 

dei Porcello'da bile kar�1mtza ç1k1yor.233 

Giannino efsanesinin, degi�imin küçük kurbam olan ken­

disi d1�mdaki diger kahramanlannm da geleneksel halk ma­

sallannda kar�1hklan var: Kraliyet soyundan bir prenses olan 

Mahaut bebek õldüren prenses/cad1ya çok benziyor ve cina­

yet aletlerinden birinin, uzun ignenin çe�itleri benzer kõtü 

karakterlerin ellerinde de ortaya ç1k1yor. Ômegin Pamuk 

Prenses'in kafasma yerle�tirilen tarak, Uyuyan Güzel'e batan 

ig gibi. Saraydan kaçmhp yakm bir akrabasmm kõtülügüne 

kar�1 saklanan prens veya prenses õgesi de Pamuk Prenses ve 

Uyuyan Güzel'le ba�layip Perrault'nun E�ek Derisi'yle devam 

eden pek çok halk masahnda yinelenen bir õgedir. 

Bu hikâyelerin, genellikle kahramanm gerçek kimliginin 

ortaya ç1kt1g1 bir anagnorisis anmda, mutlu sonla bitmesi 

gerçekten de garantilenmi�tir. Bõylesi temalar antik dõnem­

de zaten yaygmdl. Giannino'nun durumunda her zamanki 

unsurlara rasthyoruz: Tehlikedeki prensin kurtanlmas1, ba�­

kasmm yerine ya�anan bir hayat, onu kralhgm1 yeniden elde 

etmeye ikna eden Cola di Rienzo'nun ellerinde gerçek kimli­

gini õgreni�i. Hikâyesinin sadece ba�langlCl hayal âleminde 

oldugu için onun "masah"nm mutlu bir sonu yok. 

Eger Istoria'nm ba�lang1c1 masal dünyasmdan unsurlar 

õdünç ahyorsa, Giannino'nun tüm macerasma kahramamn 

geri dõnü�ü ya da (tabii ki halk masalmda bulunan) krahn 

geri dõnü�ü efsanesine ait baskm bir tema yay1hyor. 234 

180 



Çocuklugunda saklanan kral efsanesi gelenegin erdem­

lerini ve yeniligi birle�tiriyordu. Olaganüstü bir ütopya ya­

rauyordu çünkü eski bir me�ruiyetin gücüyle yogun insan 

kitlelerinin arasmda, ak1lalmaz bir toplumsal kalm kafah­

hkta sakh yatan gizemli bir yenilemenin ba�tan ç1kanc1 ca­

zibesini birle�tiriyordu. 235 

Giannino'nun hikâyesi , I. Jean'm be�ikteki degi�iminin 

"siyasi versiyonu"nun hazulanmas1 için muhtemelen bir 

referans modeli olu�turan, lncil'de anlatilan bebek Yoa�·m 

hikâyesine benziyor. Kral Ahazya'nm oglu Yoa� büyükanne­

si tarafmdan õldürülmesini õnlemek için halas1 ve dad1s1 ta­

rafmdan kaçmlm1� ve alt1 yil saklanm1�tI . Kim oldugu, tac1 

ba�ma takan ve onu kral olarak takdis eden Rahip Yeho­

yada tarafmdan yedinci yilda kraliyet saraymm nõbetçileri­

ne aç1klanm1�ti . 236 Hatta Ze u s' u n  ke ndis i  de babas1  Kronos 

o n u yiyi p yutmasm d iye o n d a n  a h n m 1�t1 .  Ksenofon, B üyü k 

K i ros' u n  d a h a  çocu kken o n u  va h� i  h ayva n l a ra yem etmek 

isteye n büyü kbabas 1 Astiages'te n sak land 1g1 n 1 veon u kend i  

ogl uym u� g ib i  yeti�ti ren kõy l ü  b i r  ka n-koca ta raf m d a n  sa­

h i p l e n i l d ig in i  a n latlyor. 237 

Giannino, diger aç1lardan, lthaka'ya gizlice giden 

Odysseus'la benzer. Aym zamanda isminin Wart oldugunu 

ve bir ta�ra soylusunun küçük oglu oldugunu sanarak bü­

yüyen Disney'in Kral Arthur'una da benziyor. Aynca ] .  R. R. 

Tolkien'in hayal gücünden ftrlay1p filoloj isinde saglam bir 

�ekilde temellenen Aragorn'a da benziyor. Bir gezgin gibi 

Orta Dünya'da dola�an bu karakter kendine Yolgezer adm1 

vererek ismini bile degi�tiriyor. Fakat Frans1z ve lngiliz hü­

kümdarlanmn karakteristik i�aretini , iyile�tirici dokunu�u­

nu alarak yetenegi ve dogumdan edindigi hakla kral oluyor: 
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Altm olan her �ey parlamaz, 

Her gezgin yitirmemi�tir yolunu, 

Gücü olan ya�h kolay solmaz, 

Derindeki kõk atlaur donu. 

Küllerden bir ate� dirilecek, 

Bir 1�1k fulayacak gõlgelerden, 

Kmlan k1hç yenilenecek, 

Simdi taçs1z olan kral olacak yeniden. 238 

Dünyanm gõzlerinden saklanan tüm bu hükümdarlarm 

ve (Arthur ya da II .  Frederick gibi) daglarm altmda yeni­

den uyandmlmay1 bekleyen krallann ardmda, õzellikle de 

Orta Çag için temei olan fakat her zaman aç1kça belirtil­

meyen bir model daha var: Hz. lsa modeli . Giannino ay­

nen soyu Davut ve Süleyman'dan geçen fakat giyecek bir 

�eyi ve s1cak bir ate�i olmadan bak1ms1z bir yemlikte dogup 

marangoz Yusuf'un evinde ya�ayan krallarm krah gibi, mü­

tevaz1 burjuva giysileri içinde, dünyanm tammad1g1 taçs1z 

ve korumas1z bir kral. lsa , Yahudilerin krah olarak iktidar­

daki Büyük Hirodes, Pilatus ve Hirodes Antipa için bir teh­

dit olu�turuyor. Çarm1ha gerilirken üzerindeki mor giysi, 

kafasmdaki dikenlerden yap1lm1� taç ve Iehsus Nazarenus 

Rex Iudeorum'un* k1saltmas1 olan l .N .R.I .  harflerini ta�1yan 

i�aretle hakaretlere ugruyor. Yuhanna'nm yazd1gma gõre, 

"Onun sayesinde var olan bir dünyadayd1 ve dünya onu ta­

mm1yordu. "239 

S1khkla, kurtanc1 bir gõrev üstlenmek ve mesihçe bir 

rol oynamak �eklindeki gõrevlerine ikna olmu�, kendi ken­

dini hükümdar ilan eden kaç ki�inin,  kendilerini yeryüzün­

deki bariz bir yenilginin bile zaf eri temsil euigi tuhaf bir 

taklit türüne kan�t1rarak fakir ve mazlum kral Mesih lsa 

* Lat. Nas1rah Isa, Yahudilerin Krah. -çn 
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üzerine modellediklerine dair hiçbir bahis yok. Bunun üzü­

cü bir õmegi kürek mahkümiyetinin lsa'nm çilesiyle kar�1-

la�tmld1g1 "Portekiz krah" Don Sebastian'm hikãyesidir. 240 

Giannino'nun kendisi Macaristan krahm taklit ettigi mek­

tubunda bir yanda kendisi ve "dad1s1" arasmda, bir yanda 

Hirodes'in zulmünden kurtulmak için M1sir'a kaçan bebek 

lsa ve Meryem arasmda bir kar�ila�urma sunuyor. 

Giannino di Guccio'nun maceras1 ve edebiyat dünyas1 

arasmdaki õnemli bir temas noktas1 "Frans1z hanedam" 

hakkmdaki uçsuz bucaks1z hikâyeler denizi. Soylu kral ve 

prenslerin maceralan, a�klan,  sirlan, ihanetleri , lanetleri , 

onur ve kutsalhg1, büyülerini Orta Çag'dan bugüne dek 

okurlann üzerine saçan sayis1z romans anlausma hammad­

de sagladi. 

On üçüncü yüzyilda kõtüleme amac1yla yayilan, Hu­

gues Capet'nin Parisli bir kasap olan basit bir vatanda�m 

oglu oldugu yõnünde bir efsane vardi. Bu , Capet'yi açgõz­

lü ve müsrif günahkârlann arasma yerle�tiren ve Anjoulu 

Charles'a bir tokat olarak "Parisli bir kasabm ogluydum," 24 1 

�eklindeki bu igneleyici sat1rlan ona veren Dante Alighieri 

tarafmdan biliniyordu. Ballade de l 'appel'de Frans1z hane­

danmm kurucusunun "kasaptan getirildigini"242 sõyleyen 

François Villon da bunu biliyordu . Hugues Capet ba�hgm1 

ta�1yan, kahramammn bir �õvalye ile (bu kez hiçbir a�ag1-

lama amac1 gütmeden) Paris'in ba�hca kasabmm k1z1 olan 

burjuva bir kadmm oglu olarak adlandmld1g1 bir chanson 

de geste tam da Giannino macerasma dald1g1 sirada yaz1l­

m1�tl . 243 Hugues muhtemelen Paris burjuvasmm liderligini 

üstlenerek ve dul kraliçe Blanchefleur'ün yard1mma ko�a­

rak kral oluyor. Sehrin en zengin burjuvas1 olan dayismdan 

yard1m gõrüyor. 1358- 1 360 dõnemine tarihlenen bu ano­

nim eser hanedan krizini , Poitiers Sava�1'm, Etienne Marcel 

lsyam kan�1khg1m kendince yans1uyor. Sair, çagda�1 olan 
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olaylan hakkmda hiçbir �ey bilmedigi uzak bir çaga aktan­

yor. Bir toplumsal uyum �iiri. Ebeveyninin iki z1t toplumsal 

grubu temsil ettigi, dolay1s1yla asillerle burjuvaziyi birle�­

tirmeye ve monar�ik iktidan yeniden kurmaya kabil olan 

bir kral hakkmdaki �iir. 

Bu hikâyenin bizim hikâyemizle dogrudan bir baglantl­

s1 olmamasma ragmen, burjuva Hugues Capet'nin icad1yla 

burjuva kral Giannino'nun varhg1 arasmdaki tarihlendirme 

tesadüfü kesinlikle çarp1ci. Tam da bu zamanda Fransa'da 

hüküm sürme iddias1m düzenlemekte olan Navarrah Char­

les, Amiens'da "burjuvaziye" (asil olmayan vatanda�lan) 

kendisi üzerine gõrü�meler yaptirdi. Paris tüccarlanm des­

tekledi. Kalabahklara konu�malar yaptl . Alt tabakadan in­

sanlan masasmda yemek yemeye davet etti. 244 Daha derin­

likli ara�tirmalar on dõrdüncü yüzy1lda burjuvazi ve krali­

yet statüsünden olanlar arasmdaki ili�kilere ilginç içgõrüler 

saglayabilir. Bu bak1mdan Giannino'nun hikâyesi gerçekten 

õnemli. 

Hatta kahramamm1zm õlümünden birkaç on yil sonra 

ortaya ç1kan bir eserle daha dogrudan ve baglaylCl bir kar­

�ila�tlrma yapilabilir: Andrea da Barberino'nun Il Guenin 

Meschino'su. 245 Bu �õvalye romans1 inamlmaz olaylar ya�a­

y1p kâhinleri , büyücü kadmlan ve kehanetleri ortaya ç1kara­

rak kim oldugunu ke�fetmek için doguyu ve bauy1 dola�an 

genç Guerrino'nun say1s1z maceras1m anlat1yor. Sonunda 

Guerrino'nun kraliyet soyundan, Burgonya dükünün oglu 

D1raç Dükü Milone'nin oglu oldugu ve bebekken dad1smm 

onu õlümden kurtarmak için bir kay1ga bindirdigi ortaya ç1-

k1yor. Charlemagne çagmm kurgusal bir versiyonunda ge­

çen bu romans, ltalya'dakilerin amlannda hâlâ çok popüler­

di. Andrea da Barberino'nun, Charlemagne'm ailesinin on 

üçüncü yüzy1l chanson de gestelerinden olay dizileri içeren 

bir tür renkli soyagac1 olan bir ba�ka eseri , I reali di Francia 
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(Frans1z kraliyet ailesi) da aym derecede seviliyordu. 246 Bi­

zim amaçlanm1z için ilginç olan k1sm1 Kral Pippin'in Macar 

Berta'yla evlendigi fakat gerdek yatagma onun yerine bir 

hizmetçinin sokuldugu k1s1m. Charlemagne (ltalyancada 

Carla Magno) kral ile Berta arasmda ormanda geçen gizli 

bir bulu�manm ardmdan doguyor ve henüz bir delikan­

hyken hizmetçinin ogullan olan üvey karde�lerince sarayi 

terk etmeye zorlamyor. Genç Carla, Mainetto (Mainet,  yani 

Magno'nun bir küçültmesi olan Magnetto) adm1 ahyor ve 

tahtm1 geri kazanmak için uzun bir mücadele vermek zo­

runda kahyor. 
Ôzetle, Frans1z sarayi hakkmdaki popüler edebiyat sakh 

prensler ve jeanne d'Arc'm tamd1g1 Dauphin gibi yer de­

gi�tiren karakterlerle dolu . Kendisinin de õlümünden son­

ra, o oldugu iddias1yla Fransa'y1 dola�an en az üç dublõ­

rü ortaya ç1ku. lnsan tabii ki on yedinci yüzyilm "demir 

maskeli adam"mm karanhk efsanesini de dü�ünüyor. 247 

Charlemagne'm kendisi de k1hk degi�tirerek ormanlarda 

dola�t1 ve s1radan bir askermi� gibi davrandi. 

Bu hikâyelerle Giannino arasmdaki baglant1 nedir? Ben­

ce (tekrar ediyorum ki aslen bir masal olarak ortaya kon­

mam1� olmasma ragmen) Istoria dei re Giannino'nun "Fran­

sa sorunu" hakkmda bir okur tutkusunu yans1tt1g1 kesin. 

Kitab1m1zm bu romanslarla ortak õgeler içeren efsanevi bir 

ba�langm olmas1 ve kahramanmm kendini dogu�tan gelen 

hakkm1 yeniden elde etmeye adayan bir kral olmas1 ele�­

tirmenleri Giannino'nun Guerrin Meschino türünden bir 

hayal ürünü oldugu �eklindeki yanh� kamya yõnlendirdi. 

EDEBlYATTA GIANNINO 

Giannino'nun hikâyesi bilgin okurlann ilgisini çekti 

fakat geni� takipçi kitleleri edinmedi ya da on dokuzuncu 

yüzy1la kadar hiçbir edebi çah�maya konu olmadi. Bu sessiz-
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lik Babasmm Ólümünden Sonra Dogan jean'm hikãyesinin 

eger dogru kabul edilirse Frans1z monar�isinin karalanmas1 

olarak gõrülebileceginden kaynaklanan basit bir tedbir se­

bebiyleydi. Bu her halükãrda, Giannino'yu akademik olarak 

çah�an ilk tarihçilerden biri olan ve "Bu taru�manm sonu­

cunda sadece bir �üpheyi ifade etmeye yõnlendirilmi� ol­

maktan memnunuz," diye yazan Louis de Monmerqué'nin 

fikriydi. 248 

Süphesi õnemsiz degildi . Sad1k bir kralc1 olan 

Monmerqué çocuk kralm ardmdan tahta ç1kan Frans1z hü­

kümdarlarm bir suikast nedeniyle tahta ç1kt1gmm endi�e 

verici olas1hg1yla yüzle�mek zorundaydt. Tarihçi ayn1 se­

beple, kendinden sonra Giannino üzerinde çah�maya giri­

�ecek herkesi uyard1 : 

Ya�ad1g1m1z bu çagda, yazarlar, hatta me�hur olanlan bile 
hayal güçlerinin oyunlan için malzeme aramak d1�mda ta­
rihe hiç bakmazlar. Orta Çag'm minik bir kralmm büyük 
bir suç yoluyla õzel bir vatanda� konumuna geçirilmesi 
pek çoklanna tarihi bir romans için ideal kahraman olarak 
gõrünebilir. Bu yüzden bu ki�i hakkmda sonradan ke�fedi­
len her �eye ciddi bir �ekilde yakla�mak her �eyden daha 
õnemli .H9 

Kizgmhg1 dogrudan, õzellikle Alexandre Dumas'ya yõ­

nelik olabilecek on dokuzuncu yüzy1l akademisyeni taru�­

mas1z hakhydt . Kategorilerimizi kan�tirmamam1z õnemli. 

Babasmm Ólümünden Sonra Dogan Kral jean ile tüccar 

Giannino'nun hikâyeleri , hem çekici hem de me�hur olan, 

en sonuncusu hariç büyük kism1 anla�1lmaz olan pek çok 

edebi esere gerçekten de hammadde sagladt. Benim bura­

da anlatug1m ve analiz ettigim hikãyenin, bir kurgu olarak 

muamele edilmeye hazir oldugunu vurgulamaya neredeyse 

hiç gerek yok. Eger isteseydiniz yarm onun hakkmda bir 

186 



roman yazabilir veya bir film çekebilirdiniz. Simdi bunu bir 

kenara buakahm ve onun hakkmda tarihçilerin hararetlen­

digi suada onunla ha�u ne�ir olan yazarlann onu Frans1zca 

ve ltalyanca hayal gücü eserlerine nasil kamgm1 k1saca gõ­

relim. 250 

Paris'teki Arsenal Kütüphanesi'nde kütüphaneci olan 

Eugene Muller 1878'deki bir yanh� anla�1lmanm küçük, 

eglenceli bir komedisini bastl. 1365'te, Siena'daki Auberge 

des Armes de France adh hanm bir odasmda geçiyor. Ka­

rakterler suadan halktan olu�uyor: Hanc1 Jeannot Baglioni 

ve kom�usu, evlenmek isteyen iki çocuklan ve son olarak 

yemeklerinin paras1m õdeyebilmek için be�ikteki degi�im 

hikâyesini orada, o anda uyduran iki Frans1z maceraci. 

Zengin ve cimri kom�uyu, oglunun, hancmm bir kralm km 

oldugu ortaya ç1kan fakir kmyla evlenmesine izin vermeye 

ikna ediyorlar. 2 5 1  

Bir yil sonra Raoul de Navery takma ad1yla yazan ya­

zar Eugénie Caroline Saffray güzel bir çocuk kitabmda çi­

zimlerle dolu, kahramanhk noktasma dek gõrev anlayi�1m 

takip eden kadm ve erkeklerin ba�rolde oldugu uzun bir 

hikâye yay1mladi . 252 Yazar, bildigimiz hikâyeyi, üzerinde ça­

h�arak ve arzusuna gõre renklendirerek çerçeve olarak kul­

landi. Ónemli rolleri Rahip Giordano'ya , hain Napoli Krali­

çesi Giovanna'ya ve õzellikle Giannino'nun gezilerinde onu 

gõlge gibi takip eden a�k1 Necca'ya vermi� . O, õlmekte olan 

kralla hapishanede evlendikten sonra onun tamamlanma­

m1� otobiyografisini Siena'ya gõtüren ki�i . 

1 9 1 0'da Antonio Palmieri "geçmi�in bu hayallerini di�i 

kurdun eski devletinin halkma" ithaf ederek Siena hikâyeleri 

kitabmda yer alan ba�ka bir hayali masal olan I racconti 

della lupa'yi yazdi . 253 Yazar "Sienah tüccarm �ehit edilmi� 

küçük oglu, Saint-Denis'deki kral mezarlanna gõmüldü," 

diye yazarak tabii ki be�ikteki degi�ime inanm1� gibi ya-
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piyor.254 On dokuzuncu yüzyil, o zamanlarda yeniden icat 

edilmi�, hayali bir Orta Çag'1 yegliyordu. Carducci'nin Ma­

donna Laldomine'si ve Palmieri'nin hikâyesi Giannino'nun, 

Aleardo Aleardi'nin "san�m. yak1�1kh ve kutsanm1� olan" 

Svabyah Corradino'sunun bir dublõrü, talihsiz bir kahra­

man olarak sunulmas1yla bu tad1 veriyor. Bizim uzun, sa­

n�m. soluk tenli ve Frans1z krallarmmki gibi gaga burunlu 

Giannino'muz bu küçük eserde mutsuz talihini sükünet ve 

cesaretle seyreden uysal bir kurban haline geliyor. 

Senarist Vittori Gonzi 1936'da Re Giannino ba�hg1yla, on 

dõrdüncü yüzy1lm ilk yansmdaki Fransa , l talya ve lngil­

tere tarihi üzerine bir incelemeye dõnü�en bir eser yay1m­

ladi . Yalmzca kitabm son sayfalannda güçlü bir karaktere 

bürünen, tamnmayan Kral 1. Jean, Fransa krallan ile Cola 

di Rienzo'ya büyük yer verilerek olaylann genel ak1�m­

da ele ahmyor ve kitabm büyük k1sm1 bizim Istoria'mmn 

Giannino'su üzerinde temelleniyor. Yazar bize kusursuz bir 

adam portresi çizerek metnin lügatine yõnelik, ózellikle de 

mant1ki zorluklanm cilahyor. Kitab1 belli ki bir best seller 

degildi. En azmdan Floransa Milli Kütüphanesi'ndeki kop­

yasmm sayfalan 2004'te hâlâ birbirine yap1�1kti . 255 

Son olarak Guccio ve Giannino'nun ikisi de Académie 

Française üyesi Maurice Druon'un Les rois maudits adh, ilk 

cildi l 955'te yay1mlanan ve 1972 ile 2005'te olmak üzere 

iki defa ekrana uyarlanan yedi romanhk serisindeki karak­

terler. 256 1 3  l 4'ten 1360'a kadar olan Fransa tarihinin bu ge­

ni� nak1�1 , on dõrdüncü yüzy1lda çoktan bilinen bir efsane, 

Frans1z saraymm Tapmak Sõvalyeleri tarikatm1 yok ederek 

(ya da ba�ka bir versiyona gore Papa VIII .  Boniface'm õlü­

müne sebep olarak) kendini lekelemesi ve tarikatm büyük 

ustas1 Jacques de Molay'in õlürken sõzleriyle hanedam la­

netlemesi ve sonuçta dogrudan Capet soyundan gelen ha­

nedanm tükenmesi etrafmda dokunmu�. 1. Jean bu talihsiz-
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likler zincirinin ana baglant1lardan birini temsil ediyor ve 

õlümü aslmda tarihin en büyük hanedan çatlaklanndan bi­

rine sebep oldu. Guccio ve Giannino'nun hikâyeleri ilerle­

dikçe kendilerini devamh olarak kraliyet ailesinin karanhk 

entrikalanna kan�m1� buluyorlar. Cesur ve tedbirli bir genç 

adam olan Guccio ilk kitapta Paris caddelerinde tebdil-i k1-

yafet dola�an Güzel Philippe'le kar�1la�1p ona hakaret eder­

ken gõrünüyor. Bu taro da Jacques de Molay'in idam gü­

nünde oluyor. Genç Sienah ve Marie de Cressay mutsuz a�k 

hikâyelerini payla�1yorlar ve o Kraliçe Clémence ile yakm 

çah�arak lngiltere ile Napoli'de güvenilir bir ulakm1� gibi 

davramyor. 

Küçük Kral Jean'm gerçek Giannino'yla degi�imi 

hikâyesi dõrdüncü kitap La loi des mâles'da anlatihyor. Ço­

cugun õldürülmesinin faili , zehir kullammmda uzman olup 

fazlas1yla õne ç1kan bir figür olan ve aym zamanda Guilla­

ume de Nogaret ile X. Louis'yi de õldüren Kontes Mahaut. 

Kontes çok kõtü ve yazar da ona o kadar kap1lm1� ki Saint­

Denis'deki "bilinmeyen kraliçe"ye ait diye tamnan gizemli 

mezar aslmda Mahaut'ya aitmi� gibi hareket ediyor.257 

Ancak kraliçenin hamilelik nõbetçileri (Bouville kon­

tu , Güzel Philippe'in eski ba�kâhyas1 olan Hugues ile Aziz 

Louis'nin yolda�1 ve biyografisinin yazan olan doksanhk 

Jean de Joinville'den ba�kas1 degil) Mahaut çocugu kol­

larma almadan õnce degi�imi gerçekle�tirdigi için kontes 

gerçek krah õldürmekte ba�anh olmuyor. Baronlarm neden 

sessiz kald1g1 sorununa ili�kin Druon'un çõzümü harika bir 

�ekilde i�liyor. Joinville çok ya�h ve yan bunak oldugun­

dan hiçbir �eyi fark etmezken, Mahaut'yla az çok i�birligi 

içerisinde olup çocugu kalduarak sergileyen kral naibinden 

hemen soma onu selamlamak için toplanm1� olan bütün 

büyük lordlarm gõzleri õnünde çocugun ani õlümüyle Bo­

uville ve (gerçegi bilen) kansmm kafas1 kan�1yor. Degi�i-
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mi yapanlar akil çabuklugundan ve õlen bebegin, kraliçe­

nin sütannesinin çocugu oldugunu, henüz kral olmu� kral 

naibinin õnünde sõyleme cesaretinden yoksundular ve bu 

yüzden de "kendilerini kendi kurduklan tuzaga dü�mü� 

buldular. " 258 Bir dakika sonra, art1k çok geçti .  

Fransa'nm me�ru krah oldugunun farkmda olmayan 

Giannino, Marie de Cressay tarafmdan büyütüldü ve sonra 

Guccio tarafmdan Siena'ya getirildi. Gerçekte kim oldugu­

nu sadece Papa XXII .  John biliyor fakat müdahale etmiyor. 

Sienah tüccanm1z Druon'un aslmda seriyi noktalama niye­

tiyle yazd1g1 altmc1 kitap Le Lis et le Lion 'un son bõlümü­

nün tart1�mas1z kahramam. Druon'un Giannino'su tacm1 

geri kazanmak için dola�an ve hayatl Napoli'de bir hapisha­

nede sona eren Istoria'nm Giannino'sunun izinden gidiyor. 

Dolayis1yla o rois maudits'nin,* alnmda kan baglarmm kõtü 

kaderini payla�ma yazg1s1 olan en sonuncusu . 

Bu kitapta sahtelik ve yamlsama ile karma�1k, büyüleyici 

bir resme i�lenmi� gerçekler ve efsaneler üzerine sõyleyecek 

çok �eyim oldu. Marc Bloch'un Fransiz kraliyet ailesi efsa­

nelerine atfen sõyledigi bir cümleyle bitireyim: "Hiçbir �ey 

edebiyat1 ve gerçegi birbirine kar�1 kahc1 bir kar�1thk üzeri­

ne yerle�tirmekten daha yanh� olamaz. "259 

Bugün Neauple-le-Vieux kasabasmdaki okulun adi tarih 

ve edebiyattan bir figürün ad1m ta�1yor: Marie de Cressay. 

Orada oynayan çocuklar gõrdüm. 

* Fr. Melun krallar. -çn 
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E K I I  

Napoli ve Macaristan Angevin'leri (Basit le� tirilmi� Soyagan) 

1 1 

li. Charles (Topai) 
( 1254- 1 309) 

Sicilya Kral1, 1285 

1 
1 

Charles Martel 
( 1 27 1 - 1 295) 

Macaristan'm ltibari 
Krah, 1 290 

Toulouselu Louis 
(Aziz) 

( 1274- 1297) 

1. Roberto (Bilge) 
( 1 278- 1 343) 

Sicilya Kral1, 1 309 

1 

Charles Robert 
( 1 288- 1 342) 

Macaristan Krah, 
1 308 

1 
1 .  Louis (Büyük) 

( 1 326- 1 382) 
Macaristan Krah, 

1 342 
Polonya Krali, 

1 370 

1 
Andrea 

( 1 327- 1 345) 
Calabria Dükü 

1 

Clémence 
( 1 293- 1 328) 

Fransa Krah X. 
Louis ile evli 

I. Jean (Babasmm 
Olümünden Sonra 

DoAan) 
( 1 316) 

Fransa ve Navarra 
Kral1 

Cario 
( 1 297- 1 328) 

Calabria Dükü 

1. Giovanna 
( 1 326- 1382) 

Napoli Kraliçesi, 
1 343- 1381 

Calabria Dükü 
Andrea ile evlendi, 
ardmdan Taranto 

Prenst AnJOulu 
Luigi ile evlendi. 

1 

1. Filippo 
( 1 278- 1 33 1 ) 

Taranto Prensi, 1294) 

1. Luigi 
( 1 320- 1362) 

Napoli Kral1, 1 352 
Napoli Kraliçesi 

1. Giovanna'yla evli 



NOTLAR 

Kisaltmalar 

ASR Roma, Archivio di Stato 
ASS Siena, Archivio di Stato 
BAV Vatikan Sehri, Biblioteca Apostolica Vaticana 

BlRlNCl BÕLÜM 

1 "Bene sappiamo come voi sete fatto" ; Istoria dei re Giannino 
di Francia, haz. Latino Maccari (Siena: Tip. C.  Nava, 1893) ,  
s.  40. Buradan itibaren Istoria olarak adlandmlacakur. 

2 Cola üzerine yakm zamanda yazilm1� iki eser; A. Collins, 
Greater than Emperor: Cola di Rienzo (ca. 1313-1354) and the 
World of Fourteenth-Century Rome (Ann Arbor: Universityof 
Michigan Press, 2002) ve Tommaso di Carpegna Falconieri, 
Cola di Rienzo (Roma: Salemo Editrice, 2002) . 

3 "Non che io, ma tutta la Cristianità il dovrebbe fare, perché 
voi non sete colui, che vi credete essare, e che voi m'avete 
detto; ancho sete ragionevole e dritto re di Francia , e fuste fi 
gliuolo delo re Luigi, et dela reyna Clementia , e fuste. scam-

• 
biato pochi dl doppo la vostra natività" ; Istoria, s. 4 1  

• 

4 Istoria, s. 1 58-66. Mektubun ahnt1g1 yapug1m diger bir ver­
siyonu; Briefwechsel des Cola di Rienzo, haz . ,  K. Buradach ve 
P. Piur (Berlin:Weidmann, 1 9 1 2-29) , c. 4, no. 72, s. 188-94. 
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5 "lo me n'andaro ne' miei paesi, et poco staro ch'io tornaro" ;  
Istoria, s.  190 

6 "Se Guccio torna de' suoi paesi e trovarà el fi gliuolo suo 
morto, non mi vorrà mai bene. E eccho che avaro perduto 
l'onore e 'l fi gliolo e 'l marito" ;  Istoria, s. 1 9 1 .  

7 "Fa' che questo fanciullo mi mandi a Parigi" ;  Istoria, s. 192. 

8 "Et prima che ella morisse mando per me frate Giordano 
romito presso <li Charsi, e confessossi da me generalmente e 
contiommi tutto el detto fatto e imposemi che del fanciullo 
dovessi invenire , e se io el trovassi vivo, che subito el doves­
si dire al papa e ai suo Collegio, e al re di Francia che allora 
fusse. E allora el dovessi insegnare accio sia restituito ne la 
sua reale dignità" ;  Istoria, s. 192. 

9 "Pensàmi che fusse morto, avendo rispetto che la magior 
parte de la gente morl nel quarantotto" ;  Istoria, s. 192.  

10 "Padre,  dammi la tua benedizione, ché io voglio andare a 
liberare el sipolcro di Cristo" ;  Istoria, s. 1 92.  Bkz. I sogni 
nel medioevo. Seminario intemazionale, Roma 2-4 ottobre 
1 983, R. Manselli, "11 sogno come premonizione, consiglio 
e predizione nella tradizione medievale'' , haz . ,  T. Gregory 
(Roma: Edizioni dell'Ateneo, 1985) ,  s. 2 18-44. Ve bkz. Jean­
Claude Schmitt, La conversion d'Hermann le ]uif. Autobiog­
raphie, histoire, et fiction (Paris: Seuil, 2003) ,  bl. 3, "Le rêve 
et son interprétation," s. 89- 142. 

1 1  "Mai non fi niro se questa insegna non pongo sopra le porti 
de Gierusalem" ; "E fi e  bisogno che '! sipolcro di Cristo sia 
libero e francho e che ogni fedele cristiano el possa sicura­
mente visitare" ;  Briefwechsel des Cola di Rienzo, c. 4, s .  192 
vd. 

1 2  "Tu se' vecchio e non fa per te e l  caminare. Manda in ver­
so Roma di terra in terra, e da' per scripto ordinatamente 
la confessione de la donna, e la rivelatione che avesti puoi, 
sl che colui el quale tu mandi ne vada bene informato a' 
veschovi e a' signori de le terre per invenire s'egli e vivo. E 
se si trova vivo, fa pregare quello veschovo o signore ne la 
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cui terra egli e, che el debba fare manifesto ai papa e a' suoi 
chardenagli e ai re di Francia che oggi reggie ,  e a' suoi ba­
roni. E se egli non si trova, se' ischusato a Dio, e a loro non 
ne dire nulla , ché ne potresti ricevere danno d'averlo tanto 
tempo tenuto segreto" ;  Briefwechsel des Cola di Rienzo, c.4, 
s .  192 vd. 

1 3  " . . .  serà messa pace generale per tutta l a  Cristianità et raqu­
istata la Terra Santa" ;  Briefwechsel des Cola di Rienzo, c. 4, s .  
192 vd. 

14 " . . .  sarà chiamato Giannino di  Guccio , credendosi essare fig­
liuolo di Guccio" ; Briefwechsel des Cola di Rienzo, c.4,  s. 192 
vd. 

1 5  "Cio fu el di di santo Luigi che fu re di Francia , e fece el 
passaggio piU volte. Et costui ch'io vo cercando e de' suoi 
disciesi , et seguitarà lui" ; Briefwechsel des Cola di Rienzo, e. 

4, s .  192 vd. 

1 6  " . . .  conto d i  piu re , ch'erano stati scambiati nella loro na­
tivitade, come colui che aveva in pronto tutte le storie 
antiche . . .  e tante parole le disse il trebuno, che esso asenti" ;  
Istoria, s .  4 1  

1 7  Bu olay üzerine en temei kaynaklar: Chronographia regum 
francorum, haz . ,  H.  Moranvillé (Paris: Société de l'Histoire 
de France, 3 cilt . ,  189 1 -97) , c . l ,  s. 233 ; Les Grandes Chroni­
ques de France, c.8, haz. , ] .  Viard (Paris: Société de l'Histoire 
de France, 1934) , s. 333;  Chronique latine de Guillaume de 
Nangis de 1 1 13 d 1300 avec les continuations de cette chroni­
que de 1 300 d 1 368, haz . ,  H. Géraud (2 cilt Paris: Société de 
l'Histoire de France, 1843) ,  c . l ,  s .  430. MS Français 261 5 ,  
Bibliotheque Nationale, Paris, Les Grandes chroniques de 
France, s. 280v'de bir minyatür (on dõrdüncü yüzydm ilk 
çeyregi, Maitre de Fauvel) Uzun Philippe'in taç giyme tõre­
nini resmediyor. Kral, kendini yaglayan ve asasm1 ona veren 
din adamlanyla çevrilmi�. Solunda eli 1. jean'm üzerinde 
olan büyük dayis1 Anjoulu Aziz Louis'yi gõrüyoruz. ( 1 274-
97; 1 3 1  Tde azizler listesine dahil edilmi�. )  Kraliyet kafta­
mna sanlm1� olan bebek, halefinin taç giymesini cennetten 
izliyor. 
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1 8  " . . .  uno grandissimo fatto scielente [ =eccellente ) ,  i l  quale 
sarebbe utile a tutta la Cristianitade" ;  Istoria, s. 42 

19  " . . .  quello che tiene contra ragione la  corona di  Francia" ;  
Istoria, s. 42. 

20 " . . .  dei quale il primo re fu romano, et di lui sono discesi 
tutti i re , e reali che sono stati in Francia" ;  Istoria, s. 43. 

2 1  Bkz. La religiosità popolare nel medioevo, haz . ,  R .  Manselli 
(Bologna: il Mulino , 1 983) .  Güney Fransa için, bkz. Fin du 
monde et signes des temps. Visionnaires et prophetes en France 
méridionale (jin XIIIe-début XVe siecle) (Toulouse: Éditions 
Privat/Fanjeaux, Centre d'études historiques de Fanjeaux, 
1 992; Cahiers de Fanjeaux. Collection d'Histoire religieuse 
du Languedoc au XIIle et XIVe siecles, no . 27) Son günler­
deki tarih yaz1m1 ak1mlan için, bkz.  Ricerche sull 'injluenza 
della profezia nel basso medioevo, haz . ,  P. Donadoni, R. Mic­
hetti, ve G. Milani, aynca, Bullettino del l 'Istituto storico ita­
liano per il media evo 104 (2002) 'da bir bõlüm olarak yaym­
lanm1�tir, s. 145-208. 

22 Bkz . La peste nera: dati di  una realtà ed elementi di  una in­
terpretazione. Atti dei XXX Convegno storico internazionale, 
Todi 1 0- 13  settembre 1 993 (Spoleto: Centro italiano di studi 
sull'alto medioevo , 1994) . 

23 Son zamanlarda yapilm1� bir õzet: A.  Curry, The Hundred Ye­
ars War (Londra: Macmillan, 1993) Okurlar Capet'lerin soy 
agacma ba�vurmayi faydah bulabilirler, s. 1 60 

24 Anonimo romano [Anonim Roman) ,  Cronica, haz . ,  G. Porta 
(Milan: Adelphi , 1979) , s . 187.  

25 . . .  un tondo fatto a guisa d'una stella con dodici raggi" ; Is-
toria, s .  43. 

26 " . . .  soa arma de azule a sole de aoro e stelle de ariento e 
coll'arma de Roma" ; Anonimo romano, Cronica s. 249; Bri­
efwechsel des Cola di Rienzo, e .  3,  no. 50, ve e .  5, s .  324 vd. ; 
bkz . Carpegna Falconieri , Cola di Rienzo, s. 73 ve 20 1 .  

27 Briefwechsel des Cola di  Rienzo, e .  3 ,  no .  50 ,  s .  20 1 vd. 

28 Carpegna Falconieri , Cola di Rienzo, s .  1 6 1 . Daha fazlas1 
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için, bkz. P. Boulhol, Anagnorismos. La scene de reconnaissan­
ce dans l'hagiographie antique et médiévale (Aix: Publications 
de l'Université de Provence, 1996) . 

29 Moliere'in oyununun lngilizce çevirileri The Self-Made 
Gentleman, The Bourgeois Gentleman, The Would-be Gentle­
man �eklinde çe�itli ba�hklara sahip. 

30 Bkz. a�ag1da, bl. 6 .  

3 1  Orta Çag'daki kralhk kavram1 için, bkz. Marc Bloch, The 
Royal Touch: Sacred Monarchy and Scrofula in England and 
France, çev. , ]. E. Anderson (Montreal: McGill- Queen's 
University Press, 1973;  orijinal ismi Les rois thaumaturges, 
1924) ; Ernst H. Kantorwicz, The Kings Two Bodies: A Study 
in Mediaeval Política! Theology, William Chester jordan'm 
yeni õn sõzüyle (Princeton, NJ : Princeton University Press, 
1997;  ilk yayim tarihi 1957) .  Kayda deger yeni çah�malar: 

Jacques Le Goff, Saint Louis (Paris: Gallimard, 1 996) ; G .  
Klaniczay, Holy Rulers and Blessed Princesses: Dynastic Cults 
in Medieval Central Europe (Cambridge: Cambridge Univer­
sity Press, 2002) ; S. Kelly, The New Solomon: Robert of Nap­
les ( 1 309- 1 343) and Fourteenth-Century Kingship (Leiden ve 
Boston: Brill, 2003) .  

32 "Et veramente egli e dritto re di Francia sicondo che a noi 
pare comprendare si per la confessione de la donna scritta 
ne la detta lettera, si per lo tempo che mostra che debba 
avere, si per le parole le quali a noi furo manifestate quando 
noi eravamo a Vignone appo il nostro missere lo Papa. E 
certamente si pare comprendere che esso sia fi gliuolo del 
re Luigi, prima nato del re Filippo el Bello" ;  Briefwechsel des 
Cola di Rienzo, c.4, no. 72,  s. 196. Cola di Rienzo'nun, Ra­
hip Antonio'nun kendine gõnderdigi mektubun kopyasma 
ekledigi bu son k1smm ashnda Latince yaztld1g1m dü�ünü­
yorum. Bkz. s.  195 vd. 

33 "Dite a Giovanni, che si parta el piil tosto che puõ, et se non 
si parte potrebbe essare morto col trebuno insieme, perciõ 
che noi siamo piil di ducento fanti di Toscana a petizione 
de' Colonesi per uccidare il trebuno. Et noi aviamo piu volte 
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veduto Giovanni intrare, et uscire di Campo Dolio, e stare 
ale fi nestre del palazo col trebuno insieme. Et perciô dite a 
lui che si parta se non vuole essare morto" ;  Istoria, s. 47. 

34 "Unde il detto Giovanni sentendo la morte del trebuno fu 
dolente" ;  Istoria, s. 47. 

1K1NC1 BÕLÜM 

35 Giannino'nun hayatmm ilk yillan hakkmdaki bilgi; Istoria, 
s. 22 vd. Trento Konseyi õncesinde yaygm olup Tann'nm 
gõzünde geçerli sayilan gizli evlilikler hk. ;  (evliligin tek 
esas1 olarak kar�1hkh nza) , bkz. B. Gottlieb, "The Meaning 
of Clandestine Marriage,"  Family and Sexuality in French 
History 'nin içinde, haz . ,  R. Wheaton ve T. K. Hareven (Phi­
ladelphia: University of Pennsylvania Press, 1980) , s. 49-83 . 

36 Istoria'ya gõre, Giannino'nun geli�en i� faaliyetleri ve me­
muriyet süresi Sienah bilginlerin ara�tuma gelenegini de­
vam ettiren Latino Maccari'nin ar�iv ara�t1rmas1yla onaylan­
m1�tl . Orta Çag'da Siena kenti hk. ; bkz. D. Balestracci ve G .  
Piccinni , Siena nel Trecento. Assetto urbano e strutture edi lizie 
(Floransa: Edizioni CLSUF, 1977) ; William M. Bowsky, A 
Medieval Italian Commune: Siena under the Nine, 1 287-1 355 
(Berkeley: University of Califomia Press , 198 1 ) ;  Storia di 
Siena, haz . ,  R. Barzanti, G. Catoni, M. De Gregorio, e. 1 ,  

Dalle origini alla fi ne della Repubblica (Siena: Asaba, 1 995) ;  
Odile Redon, tespace d'une cité. Sienne e t  l e  pays siennois, 
XIIIe-XIVe siecles (Roma: École française de Rome, 1 994) . 
Tüccarhk meslegi hk. ;  bkz. F. Cardini ve digerleri , Banchieri 
e mercanti di Siena, õnsõz, C. M. Cipolla (Siena: Monte dei 
Paschi di Siena, 1987) ; ve genel olarak, I ceti dirigenti della 
Toscana tardo comunale, atti dei terzo convegno dei Comitato 
di studi sulla storia dei ceti dirigenti in Toscana, Firenze 5- 7 di­
cembre 1 980 (Florence : F. Papafava, 1983) .  Son olarak, Orta 
Çag tüccarlan hk. ,  bkz . jacques Le Goff, Your Money or Your 
Life: Economy and Religion in the Middle Ages, çev. , P. Ranum 
(New York: Zone Books, 1988) ; 1. Ait'in kaynakças1, II com­
mercio nel medioevo (Roma: jouvence ,  2005) , s. 2 1 1  vd. 
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3 7 Mino Geri di Baglione'nin Tolomei Sirketi'ne üyeligi hk. , 
bkz. Istoria, s. 22-23'teki dipnotlar ve William M.  Bowsky, 
The Finances of the Commune of Siena, 1 287-1355 (Oxford:  
Clarendon Press, 1970) , s .  1952'deki notlar. Tolomei'ler hk. , 
bkz. G. Bigwood, "Les Tolomei en France au XIVe siecle,"  
Revue belge de philologie et  d'histoire 8 ( 1 929) ; R. Mucciarelli, 
"Un caso di emigrazione mercantile. I Tolomei di Siena, "  De­
mografi a e socíetà nell 'Italía medíevale (secolí IX-XIV), haz. ,  
R .  Comba v e  I .  Naso ( Cuneo: Società per gli studi storici, 
archeologici ed artistici della provinda di Cuneo, 1 994) , s.  
4 75-92; ve R. Mucciarelli, I Tolomei banchieri di Siena. La 
parabola di un casato nel XIII e XIV secolo (Siena: Protagon 
Editori Toscani , 1995) .  

38  Libri di f amiglía olarak da  bilinen ricordanze defterleri ba�h­
ca olarak Toscana'da bulunan bir çe�it belgedir. On üçüncü 
yüzyil tüccarlarmm hesap defterlerinden evrilerek, aile am­
lanmn deposu oldular. Rícordanze genellikle i� anla�mala­
nm ve ev içi olaylan (en ba�ta dogum, õlüm ve evlilikler 
olmak üzere) dikkatlice kaydeden evin reisince derlenirdi . 
Hedeflenen okur kitlesi ailenin kendisiydi. El yazmasm1 bir 
nesilden digerine aktararak s1khkla torunlar devam ettirirdi . 
Õzellikle bkz. A. Cicchetti ve R. Mordenti, I líbri dí f amiglía 
in Italía, e .  I ,  Filologia e storiografi a letteraria (Roma: Edizi­
oni di Storia e Letteratura, 1985) ;  ve yeni bir makale derle­
mesi, Annales. Histoire, Scíences Socíales 59.4 (2004) : içinde 
bir bõlüm olarak yayimlanm1� Écritures et mémoíre f amiliale, 
s. 785-858. 

39 Çivit ta�1 tüccan olan Sienah ba�ka bir tüccar üzerine henüz 
yapilm1� bir ara�llrma, bkz .  P. Guarducci, Un tintore senese 
dei Trecento. Landoccío di Cecco d'Orso (Siena: Protagon Edi­
tori Toscani, 1998) . 

40 Bu dõnemdeki Siena kurumlan hakkmda, bkz. S. Mosca­
delli , "Apparato burocratico e fi nanze del Comune di Siena 
sotto i Dodici ( 1 355- 1 368) ,"  Bullettíno senese dí storia patria 
89 ( 1 982) : 29- 1 18  (s. 60, d.n. 18'de õnceki kaynakçaya dair 
bir notla beraber) ; ve E. Brizio, "I..'.elezione degli uffici politi-
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ci nella Siena del Trecento," Bullettino senese di storia patria 
98 ( 1 99 1 ) :  1 6-62. IV. Charles'm Siena'da kah�1 üzerine, bkz. 
Matteo Villani, Cronica, con la continuazione di Filíppo Vil­
lani, ele�tirel yaym, G .  Porta (2 cilt, Parma: Guanda, 1995) , 
c . l ,  4. kitap, bl. 6 1 ,  8 1 ,  82 ve 5 .  kitap, bl. 14 ,  1 5 ,  20, 29, 35 ,  
36.  Siyasi belgelerin yok edili�i ve bunun õnemi üzerine, 
bkz. A. De Vincentiis, "Memorie bruciate. Conflitti, docu­
menti , oblio nelle città italiane del tardo medioevo,"  Bullet­
tino dell 'Istituto storico italiano per il  medío evo 106. 1 (2004) : 
167-98, s. 1 9 1  vd. 'da Siena'dan bahisle. 

41 Siena , Archivio di Stato (Buradan itibaren ASS diye k1salu­
lacaktir. ) ,  MS A 6 1 ,  s. 1 63r. ("Giannino" gibi "Vannino" da 
"Giovanni" isminin bir küçültmesidir. ) 

42 ASS, Bicchema, Memoriali 415  (Ocak-Haziran 1 356) , s . lr: 
"Al nome di Dio Amen. Questo si e el memoriale dela Bic­
herna del comune di Siena nel quale libro saranno iscritti 
partittamente tutti coloro che dovarano dare ed avere dal 
detto comune al tempo de savii e discreti huomini Gian­
nino di Ghucio Baglioni camerlengo del detto comune . . .  " 
[ "Tann adma, Amin. Bu, yõnetimin muhasebecisi olan, bil­
ge ve ihtiyath adamlardan Giannino di Guccio Baglioni'nin 
dõneminde õdeme yapmak zorunda olacak ve õdeme ala­
cak olanlann aynnt1h bir �ekilde not edildigi Siena yõneti­
mi Biccherna'smm kayn defteridir . . .  " )  Bu onun memuriyet 
dõneminden kalan tek mali kayit defteridir. Bunun yam 
sua bkz. ASS, MS C 13 ,  Spogli fatti da' libri di Bicchema da 
Celso Cittadíni, s. 37r. ASS, Bicchema, Entrata e uscita 235 
(Temmuz-Arahk 1355) içinde, Giannino'nun adi s. 65r'de 
3 1  Arahk tarihiyle gõrevi biten muhasebecinin halefi ola­
rak gõrünüyor. Siena'mn ar�ivlerinin durumuna genel bir 
bak1� için, bkz. G. Catoni, "La dimensione archivistica della 
ricerca storica: il caso di Siena,"  Bullettíno senese di storia 
patria 84-85 ( 1977-78) : 320-92'de ve Redon, I.'.espace d'une 
cité, bl. l .  Genel olarak ltalya, bkz. P. Cammarosano, Italia 
medíevale. Struttura e geografi a deli e f ontí scritte, 6. bask1 
(Roma: Carocci, 2000) . 

200 



43 " . . .  che tutte l'entrate della muneta d'essa ciptà andavano per 
suo mano, e le spese, e molto era honorato, et amato da tutti 
'ciptadini" ;  Istoria, s. 5 1  vd. 

44 Orijinal metin, kraliyet temsilcisi/kãhya anlamma gelen ba­
livo (Fr. bailli, lng. baillifO ile Orta Çag ltalya's1 ve Erken 
Modem ltalya'da çocuklannm emzirilmesi için ebeveynler­
le anla�malara giren erkek birey anlamma gelen balio ara­
smdaki fark1 kan�tuan ya da hiç olmazsa silikle�tiren balii 
terimini kullanmaktadir. Normalde balio sütannenin veya 
balia'nm kocas1dir. Bunun hakkmda, bkz. "Blood Parents 
and Milk Parents: Wet-nursing in Florence,  1300- 1 530,"de 
Christiane Klapisch-Zuber, Women, Family, and Ritual in 
Renaissance Italy, çev. L. G .  Cochrane (Chicago: University 
of Chicago Press, 1985) ,  s. 132-64. Bebeklerin sütannelere 
verilmesi hakkmda õzellikle s. 135 vd. , emzirilme sirasmda 
bebek õlümleri hakkmda, s. 146 vd. ; S. Matthews Grieco ve 
C. A. Corsini , Historical Perspectives on Breastfeeding (Flo­
rence: UNICEF, 199 1 ) ;  R. Sarti, Vita di casa: abitare, mangi­
are, vestire nell 'Europa moderna (3'üncü bask1, Roma ve Bari : 
Laterza, 2003) ,  s. 205- 1 1 .  

45 Italo Calvino, Fiabe italiane raccolte dal la tradizione popola­
re durante gli ultimi cento anni e trascritte in língua dai vari 
dialetti (Milan: Mondadori , 1993) ,  c . l ,  s. lii (aslen, Torino : 
Einaudi, 1956) . Bkz. ltalo Calvino, Italian Fables, çev. L. Bri­
gante (New York: Orion Press, 1959) . 

46 Alan çok geni�; bkz. G .  Constable, "Forgery and Plagia­
rism in the Middle Ages,"  Archiv für Diplomatik 29 ( 1 983) : 
1 -4 1 ;  Fãlschungen im Mittelalter. Intemationaler Kongress 
der Monumenta Germaniae Historica, München 1 6. - 1 9. Sep­
tember 1 986, 6 cilt. (Hannover: Hahnsche Buchhandlung, 
1988-90; MGH Schriften, 33) .  Sahtekãrlann niyetleri ve 
pia fraus (sahte dindarhk) kavram1 hakkmda, bkz. E. A. R. 
Brown, "Falsitas Pia sive Reprehensibilis. Medieval Forgers 
and Their lntentions,"  c . l ,  s. 101 - 19'da. Orta Çag'da ger­
çek ve kurgu arasmda net bir smmn olmayi�1 üzerine, bkz. 
Schmitt, La conversion d'Hermann le ]uif, bl. 1 ,  "Fiction et 

20 1 



verité" , "Verités et fi ctions médiévales," k1sm1, s. 48-59. 

4 7 Be�ikteki degi�imin iki versiyonu arasmdaki ili�kiyi, pek 
çok bulguya dayanarak, Giannino'nun kas1th eyleminden 
cereyan ettigi �eklinde yorumluyorum. Õyle gõrünüyor ki 
o, iki hikãyeyi de biliyor ve birincisinin kendisi için pek de 
kullam�h olmad1g1m dü�ünüyordu. Ancak dogrudan müda­
hale etmi� oldugu sadece bir varsayim. lki metin arasmda 
�üphesiz ki bir ili�ki var ve birincisi ikincisinden daha eski 
gibi gõrünüyor. Fakat bu ili�ki daha karma�1k olabilir ve 
gerçek saptanmayi bekliyor. Bkz. a�ag1da, bl. 6 .  

48 Briefwechsel des Cola di Rienzo, c.4, no. 73 , s. 196-204, 
4 Ekim 1 354; L.-J . -N.  de Monmerqué, Lettre du Frere 
Antoine . . .  à Nicolas de Rienzi . . .  suivie de deux lettres de Rienzi, 
adressées à Giannino, de Sienne. Appendice de la "Dissertation 
sur jean ler, roi de France et de Navarre" içerisinde de yayim­
lanm1�llr, (Paris: Tabary, 1845) ve Maccari tarafmdan lstoria 
içerisinde , s .  187- 95.  Sõz konusu belge "Monmerqué Par�õ­
meni" Monmerqué'nin õne sürdügüne gõre onu 1844'te bir 
bitpazannda bulmu�; bkz. L.-J . -N.  de Monmerqué, Disser­
tation historique sur jean ler, roi de France et de Navarre; par 
M. Monmerqué, Conseilleur à la Cour royale de Paris, membre 
de l'Académie royale des lnscriptions et Belles-Lettres; suivie 
d'une charte par laquelle Nicolas de Rienzi reconnait Gianni­
no, fi Is supposé de Guccius, comme roi de France, et d'autres 
documents relatifs à ce fait singulier (Paris: Tabary, 1844) . 
Damgas1 olmayan sõzle�me Piccolomini Ailesi'ne aitti ve 
Monmerqué tarafmdan gerçekten on dõrdüricü yüzyil ltal­
yan Gotik yaz1smdaki bir par�õmenin kopyas1 gibi gõrünen 
bir t1pk1bas1m olarak çogalt1lm1�u.  Maccari'nin lstoria'ya gi­
ri�ine bak1mz, s. XXXV vd. 

49 Bir mührün tarif edilmesi son derece nadirdir ve sadece mü­
hür henüz degi�tirilmi� ya da çahnm1� ise olaydan aç1kça 
bahsedilerek yap1hr. Bunun sahte bir belge olduguna dair 
ba�ka ipuçlan da var. Birisi senatõrün mektubun sonunda 
yazd1g1 "Nos timendo perire primo quam daremus aliquam 
operam sive ordinem circa recuperationem Regni" (Biz, hiç-
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bir ad1m atamadan ya da kralhgm iyile�tirilmesi konusunda 
hiçbir emir veremeden õnce õlmek korkusuyla. )  Birkaç gün 
içerisinde gerçekle�mi� olan kendi õlümünü çok net õngõ­
rebilmesi sebebiyle �üpheli. Bunun yam sua, Maccari dili 
çõzümlüyor ve bunun Italyancadan Latinceye yapilm1� bir 
çeviri oldugu, yani õncül bir Frans1zca versiyonun olmad1g1 
ve Cola'nm idaresi altmda kopyalanmad1g1 sonucuna van­
yor; bkz. bl. 6. Son olarak Latincesi ilkel ve Roma idaresinde 
kullamlandan bamba�ka. 

50 Bu konu hk. ,  bkz . ,  Documenting the Past: Essays in Medieval 
History Presented to George Peddy Cuttino, haz. , ] . S. Hamil­
ton ve P. J. Bradley (Wolfeboro, NH: Boydell Press , 1989) 
içerisinde, Charles T. Wood, "Where Is John the Posthumo­
us? Or Mahaut of Artois Settles Her Royal Debts",  s. 99- 1 1 7  
Mahaut'nun mahkemesi üzerine, bkz. f Collard, Le crime 
de poison au Moyen Age (Paris: Presses Universitaires de 
France, 2003) ,  dizin. Frans1z saraymdaki iktidar mücadele­
leri hk. , bkz. Charles T. Wood, The French Apanages and the 
Capetian Monarchy, 1 224-1 328 (Cambridge, MA: Harvard 
University Press, 1966) . 1. jean'm hanedandaki durumu 
(dogdugu andan itibaren hiç �üphesiz Fransa'nm krahyd1) 
ve V Philippe'in (Uzun Philippe) tahta ç1k1�1 hk. , bkz. A. W 

Lewis, Royal Succession in Capetian France: Studies on Fami­
lial Order and the State (Cambridge, MA: Harvard University 
Press, 198 1 ) ,  s. 149-54 ve dizin. 

5 1  " . . .  era bella donna, e giovana, e gentile, e . . .  'l latte suo era 
buono, e tenero, megliore, che di verona donna che allora 
trovare si potesse in Parigi" ;  Istoria, s. 16  vd. 

52 " . . .  con lacrime e malvolentieri" ; Istoria, s. 22. 

53 Maupertuis Sava�1 olarak da bilinen Poitiers Sava�1'nm bir 
anlat1m1 için, bkz . ] .  Froissart, Chroniques, c .5 ,  haz . ,  S. Luce 
(Paris: Societé de l'Histoire de France, 1874) , s. 1 8-6 1 .  

54 "Ora si vedrà la ragione, e la verità di Giovanni. "  Istoria, s. 
50. 

55 Sigismondo Tizio'nun on altmc1 yüzyila yerle�tirdigi mek­
tup, Istoria'da bir ek olarak yayimlanm1�ur, s. 197-99. Ayn­
ca a�ag1da bkz . ,  bl .  4 .  
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56 Bkz. Les Grandes Chroniques de France, c.9, s .  1 19 .  Sahte en­
düljanslar hk. , bkz. A. Rehberg, "'Nuntii, questuarii, falsa­
rii': l'ospedale di S. Spirito in Sassia e la raccolta delle elemo­
sine nel período avignonese,"  Mélanges de l 'École française 
de Rome-Moyen Age 1 1 5 . 1  (2003) :  3 1- 132,  1 02- 19'da. 

57 Dinsel ki�iliklerin rolü üzerine; a�ag1da, bkz . ,  bl. 6. 

58 Bkz. bl. 4. 

59 Bu , aslen Tolomei'lere ait olan, on altmc1 yüzyilda Sigis­
mondo Tizio tarafmdan çoktand1r bilinen sõzde Sanse­
doni Par�õmeni'dir. Bu belge Maccari'nin onu Sansedoni 
Saray1'nda inceledigi on dokuzuncu yüzydda hâlâ mevcut­
tu . (Istoria'ya yapug1 giri�i inceleyiniz, s.  xi vd. )  Fakat diye­
bilecegim kadanyla bugün nerede oldugu bilinmemektedir. 
Briefwechsel des Cola di Rienzo içerisinde yay1mlanm1�tu, 
c.4, no. 72, s. 188-94 ve Istoria'da, s. 1 58-66. 

60 Bkz. a�ag1da bl. 3 ve 5 .  Mektuplann listesi Istoria'da, s .  149 
vd. 

ÚÇÚNCÚ BÕLÚM 

6 1  Fransa kralhgmda faal olan o kadar çok Sienah tüccar vard1 
ki �ehir nizamnamesi oradaki mevcudiyetlerini düzenleyen 
õzel hükümler içermekteydi; bkz. II Costituto dei Comune di 
Siena volgarizzato nel MCCCIX- MCCCX edito sotto gli aus­
pici dei Ministero dell 'Intemo, 2 cilt (Siena: R. Archivio di Sta­
to di Siena, 1903) ;  M. S.  Elsheik'in yay1ma hazulad1g1 en son 
ele�tirel yayma dam�amad1m (Siena: Fondazione Monte dei 
Paschi , 2002) .  Bu nizamname 1337'ye dek yürürlükte kal­
di. Õmegin bkz . ,  II. bõlge, CV fasil : "Che la podestàfaccia 
mendare el danno a chi l'à patito nel regno di Francia, da 
colui per cui cagione l'ha sostenuto" [Podesta Fransa kral­
hgmda kayba ugram1� olamn kayba yol açan ki�i tarafmdan 
zaranmn õdenmesini saglamahdu] ;  CXXII. fas1l: "Che ne­
uno possa impetrare lettere o vero comandamenti contra lo 
comune di Siena o vero compagnie , o vero alcuno cittadino , 
da missere lo re di Francia, o vero altro qualunque signore" 

204 



[Hiç kimse Fransa krahndan ya da ba�ka bir lorddan Siena 
yõnetimine, �irketlere ya da vatanda�lara kar�1 mektup ya da 
buyruklar elde etmeye ugra�masm] ;  CCLXXVIII. fas1l "Di 
fare pilliare chi si cessasse de le fiere di Francia con avere da 
alcuno, a petitione de' consoli de la Mercantia" [Mercanzia 
konsoloslannm dilekçesi üzerine, ahkonmu� birinin malla­
nyla Fransa'daki panayirlardan hiç kimse aynlmasm) .  Fran­
s1z tarafmda genellikle Lombardlar �eklinde at1fta bulunulan 
ltalyan tüccarlarm faaliyetlerini yõneten kau düzenlemeler 
s1khkla yay1mlamyordu . 

62 Bkz. a�ag1da, bl.  4 .  

63 Istoria, s.  57 .  

64 Bkz. S. Selzer, Deutsche Sõldner im Italien des Trecento (Tü­
bingen: Niemeyer, 200 1 ;  Bibliothek des Deutschen Histo­
rischen Instituts in Rom, 98) , s. 368-70 ve aynca, s . 373 vd. 
Hartmann von Wartstein eylülde kendi kuvvetlerini Konrad 
von Landau'nunkilerle birle�tirmi�ti. 

65 Bu bak1mdan, bkz. K.  Fowler, Medieval Mercenaries, c .  l ,  

The Great Companies (Malden, MA: Blackwell Publishers , 
200 1 ) ;  Selzer, Deutsche Sõldner; D. Balestracci, Le armi i ca­
valli l 'oro. Giovanni Acuto e i condottieri nell 'Italia dei Trecento 
(Roma ve Bari : Laterza, 2003) ,  s. 26-93 . Daha genel olarak, 
bkz. Pace e guerra nel basso medioevo, atti dei Convegno di 
Todi, 12-15 ottobre 2003 (Todi: Centro italiano di studi sul 
basso medioevo-Accademia tudertina, 2004); ve E Bargigia 
ve A. Settia'nm kaynakças1 , La guerra nel medioevo (Rome: 
Jouvence, 2005) .  Siena'nm durumu için, bkz. A. Professi­
one, Siena e le compagnie di ventura nella seconda metà dei 
secolo XIV. Ricerche e appunti con un'appendice di documenti 
inediti ( Civitanova Marche: Casa editrice Domenico Nata­
lucci , 1898) . 

66 " . . .  d'essare nel servigio suo !iberamente , et senza veruno 
soldo con tuta la gente , che erano piu di sei migliaia cavali­
eri et altrettanti fanti a piei bene armati" ; Istoria, s. 59 vd. 

67 " . . .  contra la nostra fede cristiana, né contra l'usanza deli an­
tichi , e santi re , che sono stati in Francia" ; Istoria, s .  63. 
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68 Yahudiler ve kendi kendini hükümdar ilan edenler arasm­
daki ili�kiler hk. ,  bkz. Yves- Marie Bercé, Le roí caché. Sau­
veurs et imposteurs; mythes politiques populaires dans l'Europe 
moderne (Paris: Fayard, 1990) , 3. k1s1m, bl. 7, "Le possible 
modele du messianisme juif,"  k1sm1, s. 345-52.  1 394 sürgü­
nüne dair, bkz. rE.xpulsion des ]uifs de France 1 394, yayima 
haz . ,  G. Dahan (Paris: Cerf, 2004) . Aynca bkz. a�ag1da, bl . 6 .  

69 " . . .  mi credo oparare con loro ,  ch'essi compraranno vostra 
ragione piil volontieri, et meglio che veruni altri signori 
cristiani , et voi ne sarete piil sicuro" ;  Istoria, s. 64. 

70 ltalya-Macaristan ili�kileri üzerine yazilm1� Macarca lite­
ratür oldukça kapsamh. Bkz. M. Jàszay'm õzeti; Incontri e 
scontri nella storia dei rapporti italo-ungheresi (Soveria Man­
nelli : Rubbettino, 2003 ; aslen Budapest: Gondolat, 1982) . 
On dõrdüncü yüzyil Macaristan'1 ve onun ltalya'yla ili�kileri 
üzerine; bkz. Colloquío italo-ungherese sul tema: gli Angioini 
di Napoli e d'Ungheria (Roma, 23-24 maggio 1 972) organiz­
zato d'intesa con l'Accademia delle Scienze d'Ungheria (Roma: 
Accademia Nazionale dei Lincei, 1974; Problemi attuali di 
scienza e cultura, Quademo 210) ;  L. S. Domonkos, "The 
Influence of the Italian Campaigns of Louis the Great on 
Hungarian Cultural Developments," Louis the Great, King 
of Hungary and Poland, haz . ,  S .  B.  Vàrdy, G. Grosschmid ve 
L. S.  Domonkos (Boulder, CO: East European Monographs, 
1 986) ,  s. 203-20. 

7 1  Niccolõ Valori, Macaristan krah v e  Floransa arasmdaki 
ili�kileri idare ediyordu. Monumenta Hungariae Historica. 
Magyar Diplomacziai Emlékek az Anjou Korbõl (Acta exte­
ra) içinde yayimlanm1� 24 Arahk 1 359 tarihli bir Floransa 
belgesinde ona rasthyoruz; c. 2 ( 1 342-69) , haz . ,  G. Wen­
zel (Budape�te : A.M.T. Akadémia Kõnyvkiadõ-Hivatalàban, 
1875) , belge, 405,  s. 559. Valori kraldan Floransa yõnetimi­
ne kralm iki aslan yavrusu talep ettigi mektuplar getirmi�. 
Yõnetim yamt olarak krala gõnderilmek üzere Valori'ye ha­
mile bir aslan emanet etmi�. 

72 Kendi kendini hükümdar ilan eden Kral Andrea Monumenta 
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Hungariae Historica, 2.cilt, s. 568'de de gõrülüyor. Bu konu 
hakkmda, bkz . ,  É. G. Léonard, Histoire de ]eanne Iere, reine 
de Naples, comtesse de Provence (1343-1 382), c .3 ,  Le regne 
de Louis de Tarente (Monaco: Imprimerie de Monaco; Paris: 
Picard, 1936) , s. 437 vd. ;  G .  Le cuppre, Dmposture politique 
au Moyen Age. La seconde vie des rois (Paris: Presses Univer­
sitaires de France, 2005) ,  s. 42, s . 140.  

73 Her ikisi de kraliyet yõnetimine mensup ki�iler olarak s1k 
s1k kar�1m1za ç1k1yor. Giannino'nun "gran Conte Nicola" 
(Istoria, s.  67) diye at1fta bulundugu ki�i aym zamanda dõ­
nemin Macarca belgelerinde s1kça gõrülen bir "comes Nico­
la filius Ugrini" ,  "iudex curie domini Ludovici" de olabilir. 
Õrnegin, bkz . ,  Codex diplomaticus Hungariae ecclesiasticus 
ac civilis, haz . ,  Georg Fejer, t. 9, c .3 [ 1 359-66 arasmdaki dõ­
nem için] (Budae: typis Typogr. Regiae Universitatis Ungari­
cae, 1834) , belge, 5, s. 40; belge, 8, s. 44; belge, 70, s. 1 55 .  

74 Macar hanedam ashnda Vi�egrad'da ikamet etmekteydi. Za­
ten, gizli bulu�malar ve kraliyet tarafmdan gõsterilen ayn­
cahklann õvgüsü kendi kendini hükümdar ilan edenlerin 
kariyerlerindeki mükerrer õzelliklerdir. Õrnegin, Norman­
diyah bir terzinin oglu, sahte bir XVII. Louis olan jean­
Marie Hervagaudt, 1 802'deki dava duru�masmda lngiltere 
krah, Portekiz kraliçesi ve Papa tarafmdan onurlandmlarak 
huzurlanna kabul edildigini bildirmi�. tlk iki hükümdar, 
yolculuklannda ona yard1mc1 olmas1 için ona sõzde birer 
gemi tahsis etmi�. Papa ise aym zamanda onu ülkesini terk 
etmeye te�vik ederek "ona konumunun gerektirdigi bütün 
sayg1yla davranm1�u. "  Papa "ikna olmu� gõründügü kim­
liginin taru�1lmaz bir biçimde garantilenmesini istedi. Bu 
sebeple k1zgm demirle vücuduna biri sag bacagmda isminin 
ba� harflerini ve Frans1z hanedan armasm1 betimleyen, õte­
kisi ise sol kolunda "Vive le roi l "daki kelimeleri olu�turan 
harflerden iki damga ya da i�aret daglatu."  Bkz . ,  Les impos­
teurs fameux. Ou histoires extraordinaires et singulieres des 
hommes de néant de toutes les nations qui, depuis les temps les 
plus reculés jusqu'à ce jour, ont usurpé la qualité d'empereur, 
de roí et de prince; terminées par cel les des deux f aux Louis 
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XVII, Hervagaudt et Bruneau (Paris: Eymery, 1 8 18) ,  s. 1 34-
48, õzellikle de s .  13 7 vd. Giannino da bize Cola di Rien­
zo, Siena yõnetimi, Bologna lordu ve Avusturya dükünce 
ona verilmi� ayncahklan hat1rlatarak kendisine sunulmu� 
onurlandumalara dair pek çok belge saghyor. Biz onun ik­
tidardakilerle gõrü�me elde etmeyi denemeyi sürdürmesini 
izlemeye devam edecegiz. 

75 " . . .  tutta la re< i > tà del mondo procede dalla cherica" ;  Istoria, 
s. 67 

76 " . . .  col suo sugiello pendente dela faccia sua" ; Istoria, s.  72. 
Her ne kadar buradaki durum o degilse de, Fransisken ra­
hipleri, s1khkla õzel papaz1 olduklan Büyük Louis'nin sara­
ymda büyük etkiye sahipti. Rahip Johannes de Kéty onun 
resmi tarihçisiydi. Bkz . ,  T. Klaniczay, "Attività letteraria dei 
francescani e domenicani nell'Ungheria angioina," Colloqu­
io italo-ungherese, içerisinde, s. 27-40 , õzellikle de s .  30. 

77 "Se voi volete avere aiuto, et favore dalo re d'Ongharia, a voi 
conviene tenere la maniera che si tiene nele corti . . .  ln tutte 
le corti nele quali io so' stato, o che io o udito , chi vuole 
gratia da re , o da papa, o da altro signore, sempre si vuole 
avere alcuno mezo, il quale sia confi dente , e segretario del 
signore, dal quale l'uomo aspetta d'essere servito, et questo 
non si puo avere senza alcuno dono di muneta o d'altro pre­
sente" ;  Istoria, s. 72 vd. 

78 "Ecco, io non so che piu bello , e migliore dono io lo possi 
fare, né piu segreto, che di moneta" ;  Istoria, s. 72 vd. 

79 " . . .  el quale e il papa de' saracini" ;  Istoria, s.  78. 

80 On dõrdüncü yüzy1hn ortalan civannda ltalya'da çokça 
bulunan Macar athlannm canh bir anlat1m1 Matteo Villa­
ni tarafmdan Cronica, con la continuazione di Filippo Vil lani 
adh eserinde veriliyor. Bkz . ,  c. l ,  6. kitap, bl. 54, s. 773 vd. 
Aynca Jàszay'a da bak1mz, Incontri e scontri nella storia dei 
rapporti italo-ungheresi, s. 96. Londra'daki Victoria ve Albert 
Müzesi'nde tutulan bir Biccherna yazitmda Macar bir ok­
çuya õdeme yapan Siena yõnetimi kâhyalarmdan birinin il­
gi!lç bir betimlemesi var. (Fatura 415-1892; Temmuz-Arahk 
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1 357 ka)'lt defterinin kapag1) , Le Biccheme'de kopyalanm1�. 
Tavole dipinte delle magistrature senesi (secoli XIll-XVIII), 
kopyas1 için; haz . ,  L. Borgia ve digerleri. (Roma: Ministero 
per i Beni culturali e arnbientali, Ufficio centrale per i beni 
archivistici, 1984) , s.  1 10 vd. 

8 1  " . . .  [uni sugiello d'attone fatto proprio come il. . .sugiello seg­
reto" ;  Istoria, s. 77. 

82 Kimliginden ba�ta �üphelendigim bu "monetiere della coro­
na" Saracino Macaristan krahyla baglant1h gerçek ve õnernli 
bir ki�iydi. Kral Louis'nin 137l 'de (Giannino'nun �ehri ve 
sara)'ln her zamanki ikametgâh1 olan) Vi�egrad'dayken, Peç 
bõlgesinin "comes Camere nostre"si (yani hazinedan) olan 
Saraceno adh bir ustaya hizmetleri kar�1hgmda Dalmaçya'da 
bir ada)'l bag1�lad1g1 kaydediliyor. Bkz . ,  Codex diplomaticus 
Hungariae, t .9, c.4, belge 187,  s .  337-39. Bu imtiyaz gizli 
mühürle onaylanm1�u. 1 358'den 137 l'e kadar basilm1� gü­
mü� bir paraya ona ithafen "Saracino'nun Ba�1" adi verilmi�­
ti. 

83 Codex diplomaticus Hungariae, t .9, c.4, belge 4; aynca belge 
9 ve lO'a da bak1mz. 

84 Macar �ansõlyeliginin bu dõnemi hk. , bkz . ,  T. Kardos, "Ide­
ali e problemi dell'Umanesimo in Ungheria nel periodo 
angioino," Colloquio italo-ungherese, içerisinde s .  7-20; Do­
monkos, "The Influence of the ltalian Campaigns," s .  209 
vd. 

85 Monumenta Hungariae Historica, c .2 ,  belge 396, s .  526. 

86 " . . .  agli universi e singoli re e principi dei mondo" ;  Istoria, s .  

149 vd. 

87 Monumenta Hungariae Historica, içinde ya)'lmlanm1� ASS, 
Consiglio Generale, Elezioni e Cerne 390, s .  41 vd. ,  c .2 ,  belge 
398, s .  528-3 1 ve Istoria içinde s. 184 vd. Macarca belge­
lerin Angevin dõneminden kalan en son ya)'lmlanm1� cilt­
leri, Codex diplomaticus Hungaricus Andegavensis. Anjoukori 
Okmànytar, 7 cilt, (Budape�te : Kiadja a Magyar Tudomànyos 
Akadémia, 1878- 1920) , 3 1  Mart 1359'a dek geliyor. Ange-
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vin dõneminden belgelerin Macarca kaynlan, Anjou-kori 
Oklévtltar. Documenta res Hungaricae tempore regum Andega­
vensium i llustrantia (1301 -1387) (Budape�te-Szeged: 1990-) 
1 359 ytlma ait cildi henüz içermiyor. Giannino'nun Maca­
ristan maceras1 hakkmda Antal Pór'un denemesine de bak1-
mz, "Nagy Lajos magyar király viszonya Giannino di Guc­
cio, Franczia trónkõvetelõhõz. . .  [Macaristan krah Büyük 
Louis'nin Fransa tabu talibi Giannino di Guccio ile ili�kile­
ri ] ", Értekeztsek a tôrttneti tudományok Kôrtbôl XV kõtet, 9 
szám ( 1 892) , içinde, aynbas1mda, s. 1 -3 1 .  Yazar, ondan õn­
cekiler ve sonrakiler gibi, krahn mektubunun gerçekligine 
ikna oldugunu gõzler õnüne seriyor. Bu deneme, anlaulan 
mührün Macaristan krahnm gizli mührüyle kesinlikle õr­
tü�tügünü saptad1g1 için faydah. Mühür üzerine daha fazia 
kaynakça için; É. G. Léonard, "Louis ler de Hongrie protec­
teur du 're Giannino"' , Revue des Études Hongroises 6 ( 1 928) : 
379- 84. Léonard burada aym mektubun farkh bir düzyaz1 
geleneginden gelen versiyonunu, kral tarafmdan Niccola 
Acciaiuoli'ye gõnderilmi� 12 May1s tarihli bir orijinalinin 
modem ve eksik bir kopyasm1 "õzel ar�ivlerde" buldugu­
nu ileri sürerek yaytm.hyor. Léonard belgeyi, Les Angevins 
de Naples adh kitabmda bu kopyamn Floransa'daki Acciai­
uoli ailesi ar�ivinde bulunmas1 gerektigini ileri sürerek ye­
niden yaytmhyor. (Paris: Presses Universitaires de France, 
1954) , s. 389 .  Ancak Histoire de ]eanne Iere adh eserinin 
3. cildi 44 1 .  sayfasmda, orijinalini Floransa'daki Archivio 
Ricasoli'nin par�õmenleri arasmda buldugunu sõylüyor. 
Ben bu belgeyi en son Floransa'daki Archivio Ricasoli içinde 
Fondo Acciaiuoli'de buldum. 

88 Makkabiler 2 ,  1 :22. Halk Latincesindeki metin: "Refulsit 
sol qui prius in nubilo, et accensus est ignis maximus." The 
]erusalem Bible (New York: Doubleday, 197 1 )  çevirisi: "Õn­
celeri bulutlarla kaph olan güne� parlad1 ve hüyük bir ate� 
alevlendi. "  

89 " . . .  si che paresse quelo viso uno sole. "  Istoria, s. 43. 

90 " [Sol] insuper occultatus a nubibus fulget gracius expecta-
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tus" ;  Briefwechsel des Cola di Rienzo, c.3,  s. 250. Bu soru 
üzerine, bkz . ;  Carpegna Falconieri, Cola di Rienzo, s. 73. 

9 1  Macar Clémence 1 3  Ekim 1328'de Paris'te õldü. Õldügü 
zaman sahip oldugu mülklerinin envanteri hâlâ elimizde. 
Bunlann arasmda Vaftizci Yahya'mn pek çok resmi vardi. 
Bkz . ,  Nouveau recuei! de Comptes de l'argenterie des rois de 
France, haz . ,  L. Douet-d'Arcq (Paris: Société de l'Historie de 
France, 1874) , s.  37- 1 1 2 ,  s .49 ve s .5 1 .  

92 " . . .  robbe honorevoli et reali" ;  Istoria, s. 8 1 .  

DÔRDÜNCÜ BÕLÚM 

93 ASS, Consiglio generale, Elezioni e Cerne 390, s .  6 .. Bkz. ,  Isto­
ria, s. 180. Seçim sistemi hk. , bkz. , S.  Moscadelli, "Apparato 
burocratico e fi nanze del Comune di Siena sotto i Dodici 
( 1355- 1 368) ,"  s. 66 ve õzellikle de E. Brizio , 'Telezione deg­
li uffici politici nella Siena del Trecento," s. 22 vd. ve s.32 
vd. 

94 ASS, Consiglio generale, Elezioni e Cerne 390, s. 4 1  vd. ;  
Istoria'da e k  olarak yayimland1, s .  1 79-85.  

95 Bkz. ,  Istoria, s. 5 .  On he!?inci yüzyilda yazan kopyac1 No­
varah Bartolomeo, Kral Giannino'nun "Siena halkmca Kral 
Giovanni" diye çagmld1g1m baglanulandmyor. 

96 G. Sermini, Novelle, haz . ,  G. Vettori, e. 2, (Roma: Avanzini 
e Torraca, 1968) , Novella 25; Novelle dei Quattrocento içinde 
de yayimlanmt!?tlr, haz . ,  G. M. Ferrero ve M. L. Doglio (Tu­
rin: UTET, 1975) , s. 184-97. Aynca bkz . ,  Piero Veneziano 
(Floransah Piero di Filippo del Nero) , Novella dei Bianca 
Alfani, Bianco'nun sahte bir resmi mektupla Norcia kasaba­
smm halk kaptam seçildigine inandmld1g1, Novelle dei Qu­
attrocento içinde, s. 629-52. Sonuç olarak, flamalar ismarlar, 
atlar satm ahr, üniformah U!?aklar i!?e ahr, zaranna borç para 
ahr ve en sonunda Narcia'ya gelir. Orada, hâkimler mektu­
bunu sahte kabul eder ve Bianco flamas1 "yipranmt!? kõtü bir 
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kanvasa" sanlm1� olarak eve dõner. 

97 Bu konu hk. bkz . ;  A. Rochon ve digerleri, Formes et signifi 
cations de la "beffa" dans la littérature italienne de la Rena­
issance, 2 cilt. (Paris: Université de la Sorbonne Nouvelle , 
1972-75) ,  õzellikle de Fontes-Baratto'nun denemeleri, "Le 
theme de la beffa dans le Décaméron, " c. l ,  s.  1 2-44 (holehtif 
beffa türü için, s. 27) ; ve A. Rochon, "Une date importante 
dans l'histoire de la 'beffa': la Nouvelle du Grasso legnaiuolo, " 
e .  2, s. 2 1 1 -376. [ "dikkatlice haz1rlanm1� e�ek �akas1" anla­
mma ek olarak, çogulu beffe olan beffa sõzcügü genel olarak 
"alay" anlamm1 ta�IT ve Giannino'nun kendisi de bunu 5 .  
bõlümde ahnulanan birkaç parçada bu anlamda kullamyor, 
bkz. a�ag1daki 1 3 1  ve 132 numarah dipnotlar. ) 

98 "lo non sono piu el Grasso di certo , e sono diventato Matteo; 
che maladetta sia la mia fortuna e la mia disgrazia, ché, se si 
scopre questo fatto, io sono vituperato, e saro tenuto pazzo , 
e correrannomi dietro e fanciulli , e corrocci mille pericoli" ; 
La Novella dei Grasso legnajuolo riscontrata col manoscritto e 
purgata di molti e gravissimi errori (Floransa: Felice Le Mon­
nier, 1856) , s. 47. Bu k1sa hikâye Novelle dei Quattrocento 
içinde de bulunmaktadIT, s. 583-628. 

99 Bkz. ,  E Tamburrini, Au.x origines de l 'État modeme içerisin­
de, "La Penitenzieria apostolica durante il papato avignone­
se. "  Le fonctionnement administratif de la papauté d'Avignon 
(Rome: École française de Rome, 1990) , s. 25 1 -68. 

100 Provence'taki büyük ltalyan varhg1 üzerine: Strutture f a­
miliari, epidemie, migrazioni nel l 'Italia medievale, haz . ,  R. 
Comba, G. Piccinni , ve G. Pinto (Napoli: Edizioni scien­
tifi che italiane, 1984) içinde , N. Coulet, "Mutations de 
l'immigration italienne en Basse Provence Occidentale à la 
fin du Moyen Âge," s. 493-5 10. 

101  Onun hk. , bkz. E. Meyer, Charles II roí de Navarre, comte 
d'Évreu.x et la Normandie au XIVe siecle (Paris: Ernest Du­
mont, 1 898) . Navarra Kralhg1 hakkmda, bkz. B. Leroy, Le 
Royaume de Navarre à lafin du Moyen Age (Aldershot: Vario­
rum, 1990) . 
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102 Chronographia regum Francorum, c . 2, s. 266-67.  Navarra 
kralmm serbest buakilmas1 hakkmda, bkz. Froissart, Chro­
niques, c .5 ,  s .  97-99 ve j .  D'Avout, Le meurtre d'Étienne Mar­
cel, 31 juil let 1 358 (Paris: Gallimard, 1960) , s. 1 2 1 .  

103 Les grands traités de l a  Guerre des Cent Ans, haz. E .  Cosneau 
(Paris: Alphonse Piccard, 1 889) : Brétigny (ve Calais) Ant­
la�mas1, s. 33-68, õzellikle de 22. madde, s. 55-56. 

104 Genel olarak, bkz. Lecuppre, Limposture politique. 

105 Bu konu hak. , bkz. Th. -J .  Boudet, comte de Puymaigre, "Un 
prétendant au trône de France, Giannino Baglioni;" Revue 
des questions historiques 57 (April 1895) :  1 - 1 5 ,  ek bas1mm 
içinde. Yazar, Giannino'nun Navarra kralmm yaratt1g1 bir 
�ey olduguna ikna olmu�; bilhassa gerçekligini onaylad1g1 
mektubu tarll�tig1 , s. 13 vd. Mektubun iki noter, Angelo di 
Guido ve Angelo d'Andrea tarafmdan kopyalanm1� bas1m1 
için, bkz . Istoria, s. 197- 99. 

106 " . . .  per certa confessione , che lui hebbe a rivelare, la quale si 
dice,  che era contra dei re" ;  Istoria, s. 198.  

107 Bkz. G.  Mollat, The Popes at Avignon, 1 305-1 3 78, çeviren J .  
Love (Londra: Thomas Nelson, 1 963) , s .  306; B. Guillema­
in, La cour pontifi cale d'Avignon (1 309-1 3 76) . Étude d'une 
société (Roma: École française de Rome, 1 966; Bibliotheque 
des Écoles françaises d'Athene et de Rome, no. 20 1 ) ,  s. 237 
vd. 

108 Orta Çag Provence'1 için, bkz . M.  Agulhon ve N. Coulet, 
Histoire de la Provence, 4. bas1m. (Paris: Presses Universitai­
res de France, 200 1 ) .  Giannino'nun Provence'daki maceras1 
ve bõlge asilzadeleriyle , Angevin hükümdarlan ve lngiliz 
sarayiyla ili�kileri üzerine, bkz . Léonard, Histoire de ]eanne 
Iere, c .3 ,  s. 442 ve 444 vd. ve Léonard, Les Angevins de Nap­
les, s. 388 vd. 

109 " . . .  grande merchatante , et drappiere, et grande huomo bor­
gese di Parigi, et fu molto fedele, et servitore de lo re di 
Navarra, e fu de' conpagni dei provosto de' merchatanti" · 
Istoria, s. 98. 
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1 10 " . . .  scripse tutte sue letare e suoi brivileggi" ;  Istoria, s. 104 

1 1 1  " . .  . inglesi, et tedeschi, francieschi, brettoni, guasconi, bor­
gognoni, et d'altri linguaggi" ; lstoria, s. 90. 

1 1 2 "Nella concordia presa dalli due re di Francia e d'Inghilterra, 
della quale atendea certa fi ne di buona pace, essendo i ·rre 
d'Inghilterra co' fi gliuoli e coll'oste sua tomato nell'isola , 
molti cavalieri e arcieri inghilesi usati alie prede e ruberie si 
rimasono nel paese" ;  Matteo Villani, Cronica, con la continu­
azione di Filippo Villani, c.2,  9.  kitap, bl. 1 09, s. 452. "Bü­
yük bõlüklerin" tarihi için ba�hca kaynaklara Matteo Vil­
lani, Anonimo romano ve jehan Froissart da dahildir; bkz. 
Balestracci, Le armi i cavalli l'oro, s. 27-93 ; Selzer, Deutsche 
Sõldner; Fowler, Medieval Mercenaries, c. l ,  The Great Com­
panies. 

1 1 3 "Finite le guerre, e fatta la pace tra-lli due re d'Inghilterra e 
di Francia, tomato i -rre Giovanni in Francia, e intendendo 
dolcemente a rassettare i -reame, fece gridare per tutto suo 
reame che tutta mala gente si dovesse partire e sgombrare il 
suo reame solto gravi pene; e per tale cagione diverse com­
pagne s'adunarono, li quali l'una dopo l'altra poi trassono a 
Vignone" ; Matteo Villani, Cronica, c .2 ,  10 .  kitap, bl. 27, s. 
49 1 vd. 

1 14 " . . .  tutti coloro i quali avevano tenuti la parte delo re di Na­
varra, e dei provosto di' merchatanti" ; Istoria, s. 94. 

1 1 5 Fowler, Andrew Beaumont'dan bahsediyor; Medieval Merce­
naries, c. l ,  s. 45'teki notlar. 

1 1 6 Bu �ah1s , kimliginin belirlenmesine direndi. Papa onu "Io­
hannes de Vemayo, miles anglicus" olarak tamyordu; bkz. 
bl. 5 .  Aym zamanda bkz. Istoria, s. 94'teki notlar: Provenceh 
da olabilir. Alua yatan isim Guemey, Guemay veya Vemay 
olabilir. Son isim ayn1 zamanda bugünkü Loire bõlgesinde 
bulunan Roanne topraklanndaki bir yerle�imin de ad1. 

1 1 7 " . . .  per privileggio sugiellato di suo sugiello dela faccia sua . . .  
Suo luogotenente i n  atto di guerra per tutto l o  Reame di 
Francia" ; Istoria, s. 95. 
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1 18 D.-E Secousse, Recuei! de pieces servant de preuves aux 
Mtmoires sur les troubles excités en France par Charles II, dit 
le Mauvais, roí de Navarre et comte d'Évreux (Paris: Durand, 
1 755) , s.  1 72- 85 ve suas1yla s. 180 ve s . 184. Bkz. D'Avout, 
Le meurtre d'Étienne Marcel, s.  282. 

1 19 Navarra krah çok degil , k1sa süre sonra sava�maya ba�laya­
cak ve 1 364'te Cocherel'deki son yenilgisine dek inat ede­
cekti. 

1 20 jehan Froissart ve Matteo Villani'nin ikisi de aynntilarda bi­
raz ayn�arak dõnemin olaylanm birbiriyle ili�kilendiriyor: 
Froissart, Chroniques, e. 6, s. 70 vd. ; Villani, Cronica, c .2 ,  10 .  
kitap, bl .  27, s.  49 1 vd. : " Come una compagnia creata no­
vellamente prese Santo Spirito . "  Villani, en azmdan zarnan 
çerçevesi konusunda daha çok bilgi sahibi gibi gõrünüyor. 
Benim benirnsedigim yeniden kurma için, bkz. Fowler, Me­
dieval Mercenaries, c. l ,  s .  30-33 . 

1 2 1  Froissart, Chroniques, c.6,  s. 72. 

1 22 Froissart, Chroniques, c.6,  s .  7 1 .  

1 23 " E  stando il detto G [iovanni] a l  castello di Santo Stefano, 
misser Giovanni Vernee di sopra nominato con quattro rni­
lia huomini da cavallo di buona genti, e sentendo, come il 
trattato fatto di Lione sopra Rodano era pallegiato, e sco­
perto per lo tradimento dei detto Peron dela Corona, allora 
prese il Ponte Santo Spirito, e la terra con tutto, il quale 
Ponte e in sulo Rodano, et e proprio delo Reame di Francia , 
e presalo venardi a notte adi XXV di dicembre anno 1360'" 
Istoria, s. 105 

BESlNCl BÕLÚM 

1 24 "E il nobile ponte sopra i ·Rodano di presente accupato fu 
per quelli della compagna, d'onde aviano libera l'entrata nel 
Venisl, e potieno a- loro piacere cavalcare fi no a Vignone; 
per tale cagione il papa e ccardinali ebbono gran paura, e-lla 
città tutta prese l'arme serrate le botteghe, e solo si conten­
dea a-ffare steccati e bertesche si alla città si al gran palagio 
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del papa, e a provedersi di vittuaglia; e co-soldati s'atendea a 
buona guardia, e di di e di notte. E, oltre a -cquesta provisio­
ne il papa bandi la croce sopra la compagna" ;  Matteo Villani, 
Cronica, c .2 ,  10 .  kitap, bl. 27, s. 492 vd. 

1 25 Froissart, Chroniques, c .5 ,  s. 94. 

1 26 " . . .  e il ponte aforzavano in forma, che -lle navi che venieno 
di Borgogna a Vignone co· vittuaglia non potieno passare, 
onde la corte sostenne grave carestia" ;  Matteo Villani, Cro­
nica, c .2 ,  10 .  kitap, bl. 27, s.  493 .  

1 27 Roma, Archivio di  Stato (buradan itibaren, ASR) , Collezione 
acquisti e doni, 23. kitap, s.Vv. 

1 28 A.g.e . ,  s .  Vllr- XVlllr. 

1 29 " . . .  [ le scritture] le quali aveva rechate di Saracinia . . .  " ;  lsto­
ria, s. 134 

1 30 " . . .  cierti amici di  Daniello . . .  " ;  Istoria, s .  133 .  

131  "Se  questi che mi vengono a parlare sono gienti da bene, io 
non mi cielarõ punto, ma se fussero gienti vile , e di bassa 
conditione, non ce li fate venire, perciõ che io non voglio 
far fare beffe di me, né gittare mie parole indamo" ;  Istoria, s.  
1 10 vd. Provence'taki otonom �ehirlerin kayda deger siyasi 
etkisi ve Provence kontunun memurlannca temsil edilen ik­
tidanyla olan al-ver ili�kisi üzerine, (al-ver ili�kisinin bir õr­
negi burada gayet iyi verilmi�tir ) ,  bkz. M.  Hébert , "Aspects 
de la culture politique en Provence au XIVe siecle ,"  in Église 
et culture en France méridionale (Xlle- XIVe siecle) (Toulou­
se: Éditions Privat/Fanjeaux, Centre d'études historiques de 
Fanjeaux, 2000; Cahiers de Fanjeaux. Collection d'Histoire 
religieuse du Languedoc au Xllle et XIVe siecles, no. 35) ,  s. 
475-96. 

132 " . . .  non erano genti da bene, et che erano genti da fare piu 
tosto beffe di questi fatti, che altro" ; Istoria, s. 1 1 1 .  

133 "Signore , a' ciptadini di questa villa e stato detto come voi 
sete fi gliuolo delo re Luigi e dela reyna Clementia , et che di 
ragione v'attiene la Corona di Francia ; et per tanto questi, 
che voi vedete qui rappresentano tutta questa ciptà , et di 
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tutti provenzali per volere sapere da voi, se voi sete quello , 
che si dicie, che vi piaccia di paleggiarvi, percio che la inten­
zione nostra et di tutti provenzali si e che voi non siate pre­
gione, ancho vi sia fatto quello onore, che si richiede come 
re, pero che la madre vostra ebbe singulare amore et divo­
tione nella Provenza, et spetialmente nella ciptà di Chassi . 
Et pertanto noi voliamo pregare, che vi piaccia di dime la 
verità" ;  Istoria, s. 1 1 1  vd. 

1 34 " . . .  nel servigio del detto G . ,  et per acquistare per lui lo Rea­
me di Francia sicome dritto , et naturale re di Francia" ;  Isto­

ria, s. 1 14.  

135 ASR, Collezione acquisti e doni, 23. kitap, s. LXII ,  Istoria'nm 

giri�inde Maccari tarafmdan yayima haz1rlanm1�ur, s. XIX 
vd. 

136 Bu papahk mektubunun degeri hk. , a�ag1da, bkz. bl. 6. 

137 " . . .  per levarlisi d'intomo . . .  "; Matteo Villani, Cronica, c .2 ,  
10.kitap, bl .  43 , s.  5 1 1 .  

138 " . .  .lungamente a vivere di preda e di rapina sopra i paesani" ; 
Villani, Cronica, c .2 ,  10 .  kitap, bl. 43 , s. 5 1 1 .  

1 39 " E  lassavanlo al buio, e mangiava, e beieva, e stava il dl, e la 
notte al buio; et tanti vermini, cioe pidocchi, gli abondaro 
adosso" ;  Istoria, s. 121  vd. 

1 40 " . . .  commesso fomicatione in atto di sodomia co' cardenali, et 
con altri prelati , cioe stato con loro come fusse vera meretri­
ce" ; Istoria, s. 1 22.  Ôzellikle Avignon'daki din adamlan ara­
smda fiili livata suçlamalan edebiyatta tekrarlanan bir õgedir. 
Ômegin, bkz. Boccaccio'nun k1sa hikâyesi "Abram giudeo" 
(Decameron, 1 .  gün, 2 .  hikâye) ve Filippo degli Agazzari'nin 
õmegi , "Come 'l diavolo uso con un giovano disonestamen­
te ,"  P. Misciattelli'nin õnsõzüyle yay1ma haz1rlanm1�, degli 
Agazzari'nin eseri içinde, Gli Assempri, (Siena: Giuntini­
Bentivoglio 1922) , s. 60-62. Siena yasalan homoseksüelleri 
ve kalpazanlan çok sert bir biçimde cezalandirm1�tir; bkz. 
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II Costituto dei Comune di Siena, V. Bõlge, CCLXXXVII. ve 

CCXCVI. dizinler. Provence'taki kilise ka�1thg1 hakkmda, 

bkz. Hébert, "Aspects de la culture politique en Provence au 

XIVe siecle,"  s. 482. 

141  Bkz. P. Herde, "Rõmisches und kanonisches Recht hei der 

Verfolgung des Fãlschungsdelikts im Mittelalter," Traditio 
21 ( 1965) :  29 1-362. 

142 " . .  . la reyna di Francia Giovanna . . .  " ;  Istoria, s. 1 24.  

143 Bkz. Le Goff, Saint Louis, 1 .  k1s1m, bl. 3 ,  "Le roi prisonnier" 
k1sm1, s .  192-93 ve 3. k1s1m, bl. 10,  "Le roi souffrant, le roi 
Christ," õzellikle de "La souffrance du prisonnier" k1sm1 s. 
873-75. 

144 "lo voglio, che tu confessi di tua volontà come tu queste 
cose , che di te sono dette e fatte, ch'elle sieno tutte fatte,  et 
ordinate da te proprio, e che tu l'abbi fatte malatiosamente, 
con avere falsati sugielli, et in quanto no' le vogli dire , io ti 
faro tagliare le mani, e' piei, e farotti gittare in mare" ;  Istoria, 
s. 1 25 vd. 

145 "Come volete voi ch'io confessi quello che non e vero, et che 
per me non fu mai pensato? E poniamo ch'io dicha tutto cio , 
che voi volete, e' non sarà creduto, percio che palese e come 
lo tribuno mando per me , et ivi sono co loro ,  che mi viddero 
parlare con lui, et dare le scripture, et ivi sono i saracini di 
Roma che scrissero le letare , et i ciptadini di Siena, che mi 
furo <lati a consiglio" ;  Istoria, s. 125  vd. Istoria'nm metninde 
saracini diye yaz1lan sõzcük aslmda senatori diye yazilmak 
istenmi� olmah. 

146 "Se non confessi cio , ch'io ti dico, di subbito ti faro morire" 
ve "Scrivete tutto cio, che vi piace ch'io dica" ;  Istoria, s. 1 25 
vd. 

14 7 " . . .  e se prima lo trattaro male, allora lo trattaro peggio" ;  Isto­
ria, s. 125  vd. 

148 Bunlar ayn1 zamanda yolculuktayken mürettebatm da tü­
kettigi besinlerdi. Bkz. Ch.-E. Dufourcq, La vie quotidienne 
dans les ports méditerranéens au Moyen Age (Provence-Langu-
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edoc-Catalogne) (Paris: Hachette, 1975),  s. 75 vd. 

149 Orta Çag'da Napoli Kralhg1 hk. , bkz. G. Galasso, II Regno 
di Napoli. II Mezzogiorno angioino e aragonese (1266-1 494), 
Storia d'Italia serisinin 1 5 .  cildi, haz. G. Galasso (Torino: 
UTET, 1992) . K1saca Regno ile Toscana arasmdaki ili�kiler 
hk. , bkz. F. P. Tocco, Niccolõ Acciaiuoli. Vita e política in Italia 
alia metà dei XIV secolo (Roma: Istituto storico italiano per il 
medio evo, 200 1 ;  Nuovi studi storici, no. 52) . Giannino'nun 
Napoli'deki tecrübesi hk. , bkz. Léonard, Histoire de ]eanne 
Iere, c.3,  s. 462 vd. 

1 50 " . . .  che l'aveva mosso ad entrare con ciancie, e con genti 
d'armi, et dimandare d'essare signore delo Reame di Fran­
cia" ; Istoria, s. 1 28 

1 5 1  " . . .  gli federo onore" ;  Istoria, s. 1 3 1  

152  "E qui facciamo fine, e t  vederemo che sarà, e t  come l e  cose 
andaranno, e seguiremo nostro scripto";  Istoria, s. 132 .  

1 53 "Et ine sto inferriato" ;  Istoria, s. 148. Amlan Giannino'nun 
3 Haziran'da sundugu bir dilekçenin ba�hg1yla sona eriyor: 
"Questa si e la petizione, che io feci al'arcivescovo di Na­
poli per aver le letare, che mi tolse misser Mateo de' Gie­
sualdi quando mi prese, poi le dé alo re Luigi in Napoli" 
(Bu Napoli ba�piskoposuna gõnderdigim Messer Matteo di 
Gesualdo'nun beni tutuklad1gmda benden ald1g1 ve daha 
sonra Napoli'de Kral Luigi'ye verdigi mektuplann bana geri 
verilmesini istedigim dilekçedir. ) Onu Giannino'nun kendi 
yazd1g1 el yazmasmm bittigi noktayi belirten (sonraki nüs­
halarda yeniden üretilen) küçük haçlardan bir s1ra takip 
ediyor. Ba�piskopos ve kraliçeye sunulan dilekçelerin metni 
Giannino'nun el yazmasma daha sonra eklenmi�. Nüsha­
larda gerektigi biçimde kopyalanan metin �imdi Istoria'mn 
tümünün sonuç k1smm1 olu�turuyor. Bkz. s. 148-53.  

1 54 Envanter, II tesoro di un re [saggio della storia dei re Gi­
annino], haz . ,  C .  Mazzi (Roma: Forzani, 1892) , içinde ve 
Istoria'da mevcut, s.  135-44. 

1 55 Modem ltalyancada mezzo quarro diye yaz1lan meço quarro 
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on dõrdüncü yüzyil Toscana kaynaklannda bahsedilen bir 
agirhk birimi. Çok küçük agirhklan, õmegin bir tarifte kul­
lamlacak karanfil miktanm õlçmede kullamhrd1. Florin ve 
Venedik dükasmm ortalama aguhg1 olan yakla�nk 3 ,5 grama 
e�it olmahyd1. Giannino'nun sahip oldugu madeni paralar 
muhtemelen Giovanni Dolfin'in ( 1356-61 )  bast1gi altm düka­
lardi. 

1 56 Metinde "küçük çengeller" için kullamlan sõzcük günümüz 
ltalyancasmda gangherelli'ye denk olan gangaretti'dir. 

1 5 7  "Aç1k migfer" olarak tercüme edilen sõzcük barbuta'du. Bu 
gõzler, burun ve ag1z için T �eklinde aç1khg1 olan bir migfer­
di. 

1 58 Vaio adh pahah gri kürk Sibirya sincabmm k1� kürkünden 
yap1hyordu . Giannino Istoria içinde (bkz . bl. 3) ayn1 giyim 
ürününü anlaurken onun gri kürk yerine ermin kaplamah 
oldugunu sõylüyordu . 

1 59 "Kahn ipek" (ltalyancada sciamito) çok pahah bir ipek ku­
ma�ti. 

160 Çogulu posole olan posola arka kay1s1 bir eyere ya da semere 
baglayan deri kay1�tan olu�an bir ko�um parças1du. 

161  lnce ipek (ltalyancada zendado) ipegin çok ince bir çesidiy­
di. 

162 Yaklas1k bir litreye esit olan bir hacim birimi. 

163 Guarnel lo pamuk ve kenevirin kans1mmdan dokunan bir 
kumast1 . 

164 Metinde "bagc1k" olarak tercüme edilen sõzcük aslmda mo­
dem ltalyancada ghiere'ye (tekili ghiera) denk olan guere'dir. 

Kastedilen �ey, bana gõre k1hflar etrafmdaki dairesel takvi­
yelerdir. 

165 Istoria, s. XIII. Aynca bkz. Biblioteca Apostolica Vaticana 
(buradan itibaren, BAV olarak k1saltilacakt1r) , MS Chig. Q. 

1. 28, s. 1 60.  

166 Bkz. Urbain V (1 362-1370) . Lettres communes analysées 

220 



d'apres les registres dits d'Avignon et du Vatican, l'École fran­
çaise de Rome ve M.-H. Laurent tarafmca yayima hazulan­
m1�. (Roma: École française de Rome, 1954-58) , belge 2608, 
s. 276 vd. ,  Avignon, 7 Agustos 1 363: V. Urban, Floransah 
bir kilise heyeti üyesi olan Iohannes Guccii'yi, ona Paris'teki 
aym pozisyonunu elinde tutma izni verip Pisa'daki aym po­
zisyonunu ise elinden alarak, yine kilise heyeti üyesi olmak 
üzere Forli'deki gõreve tayin ediyor; Lettres secretes et curi­
ales du pape Urbain V (1 362-1 3 70) se rapportant à la France, 
haz . ,  P. Lecacheux ve G. Mollat (Paris: E. de Boccard, 1954) , 
belge 73 1 ,  s. 101 , Avignon, 29 Arahk 1363: V. Urban, Va­
lencia'daki kilisenin ba�kanma ve bir heyet üyesine mektup 
yazarak Societas Vicecomitis Lapi'nin bir ortag1 olup o sua­
da Barselona'da bulunan tüccar Iohannes Gutii'ye Papahk 
Merkezi Maliye Kurulu adma on bin florin õdeme yapmalan 
emrini veriyor. 

167 Maccari'nin Istoria'ya yazd1g1 õnsõze bkz. ,  s. LV'deki notlar. 

ALTINCI BÕLÜM 

1 68 Mevcut eserin te�kil ettigi, yazma deneyimine yol gõsteren 
ba�hca soru, analiz ve hikâye arasmda dogru bir il�ki kur­
mak, ba�ka bir deyi�le " tarihi dile" kavramsal deger verebil­
digimiz kapsam1 degerlendirmektir. Bu konu hk. ,  bkz. Carlo 
Ginzburg, "Proofs and Possibilities," Yearbook of Compara­
tive and General Literature 37 ( 1988) : 1 13-27 [ l talyancada 
"Prove e possibilità. ln margine a II ritomo di Martin Guerre 
di Natalie Zemon Davis ,"  olarak, N .  Zemon Davis , II ritor­
no di Martin Guerre. Un caso di doppia identità nella Fran­
cia dei Cinquecento (Torino: Einaudi , 1984) içerisinde ya­
yimlanm1�tu, s .  13 1-54] ; Carlo Ginzburg, History, Rhetoric, 
and Proof (Hanover, NH: University Press of New England, 
1999) [Ginzburg'un Rapporti di forza. Storia, retorica, pro­
va (Milan: Feltrinelli , 2000) adh eseri History, Rhetoric, and 
Proof'un fazladan bir adet deneme içeren geni�letilmi� bir 
versiyonudur) ; P. Burke, "History of Events and the Revi­
val of Narrative," Burke tarafmdan yayima hazulanan, New 
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Perspectives on Historical Writing, 2. baski. ( Cambridge: Po­
lity Press/ Blackwell, 2001) ,  içerisinde, s .  283-300 ve Cola di 
Rienzo, s. 289-94. 

1 69 Alain Boureau, The Myth of Pope Joan, çev. L. G .  Cochra­
ne (Chicago: University of Chicago Press, 200 1 ;  ilk defa 
1988' de Frans1zca yayimlanm1�tu) .  

1 70 Le Goff, Saint Louis. jean-Claude Schmitt'in son kitab1, La 
conversion d'Hermann le ]uif Autobiographie, histoire, et ficti­
on, �imdiki eserinde yer alan temalara benzer pek çok tema­
y1 ele ahyor. Metnin durumunu belirlemek için baz1 ilginç 
õneriler "V.Celestin'in otobiyografisi"yle yapilacak bir kar�1-
la�urmadan da elde edilebilir, bkz . ,  V. Licitra'nm çevirisiyle 
ele�tirel bask1, lliutobiografia di Celestino V, ( Campobasso: 
lstituto molisano di studi e ricerche, 1992) . 

1 7 1  Kendi tercümesini esasen E. Callegari'nin, "Re Giannino 
(Giovanni Baglioni da Siena) : storia o romanzo?"  La Ras­
segna Nazionale, anno 27, c . 149 ( 1 905) , s. 460-92'deki de­
nemesi üzerine temellendiren G. Prunai , bkz . ,  "Baglioni Gi­
ovanni (Giannino) ,"  Dizionario biografico degli italiani, c .5  
(Roma: lstituto della Enciclopedia Italiana, 1963) ,  s .  220-
22. Latino Maccari'nin Istoria'ya õnsõzü , Istoria'mn ve insan 
olarak Giannino'nun on altmc1 yüzyil ba�lanndan itibaren 
farkh tarihi yorumlamalannm karma�1k tarihine i�e yarar 
bir ele�tiri saghyor. Daha iyi bir degerlendirme için, aynca 
bkz. G. Catoni, "Archivisti ed eruditi alia corte di re Gian­
nino ," Studi in onore di Arnaldo d'Ad4ario, içerisinde,  haz. 
L. Borgia, E De Luca, P. Viti ve R. M. Zaccaria (Lecce: Con­
te Editore, 1995) , s.  1 1 19-32. L. -J . -N . de Monmerqué'nin 
Dissertation historique sur jean ler içinde yapug1 gõzlemlerin 
bazilan hãlã ilgi çekici. Ayms1, Girolamo Gigli'nin yayim­
lanmam1�, Istoria'mn bir bask1sma hazuhk olan el yazmas1 
ve Istoria üzerine aç1klayic1 notlar dizisi olan iki eseri için 
de geçerli : La storia dei re Giannino di Francia scritta da lui 
medesimo, e tolta dagli antichi autorevoli manoscritti della 
Libraria Barberina, e Chisiana da Girolamo Gigli gentiluomo 
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sanese il quale per la prima volta l 'ha messa in pubblico con 
nuovi documenti, e colle osservazioni tanto sopra la storia, 
che sopra la lingua volgare sanese. Quest'anno 1 71 7: BAV, MS 
Chig. Q. 1 .  28 ve Osservazioni sopra la storia dei re Gianni­
no di Francia di Girolamo Gigli gentiluomo sanese: BAV, MS 
Chig. Q. II. 29. 

1 72 Prunai, "Baglioni Giovanni, "  s. 222. 

1 73 Bercé, Le roi caché; Lecuppre, Limposture politique. 
Lecuppre'ün eserindeki otuz civannda sahtekãrhk vakasm­
dan birkaç õnemli anahat ortaya ç1k1yor. Bu kitap aynca Gi­
annino hakkmda da ilginç sayfalar içeriyor, õzellikle bkz. s .  
57-58 ve 30 1-2,  VI . lnnocent'm mektubu hk. ; s. 63, 1 72 ve 
359, sahte imza ve mühürlerin kullamm1 hk. ; s .  96 ve 201 -
3 ,  Macaristan krahmn mektubu ve Giannino'yla ili�kisi hk. ; 
s. 1 2 1 ,  sahtekãrlann toplumsal kõkenleri hk. ; s. 133 ,  147 
vd. ,  1 55 vd. ,  sahtekãrlann ki�iliklerinin yõnlendirilmesi ve 
siyasi istismarlan hk. ;  s. 1 36,  Giannino'nun ki�iligi; s. 149-
53, 271 ve 365, Cola di Rienzo'nun rolü ve Giannino'nun 
sahtekãrhga hazuhk dõnemi hk. ; s. 162, 330 ve 354 vd. ,  
din adamlannm entrikalar yapma ve efsaneler yaymadaki 
rolü hk. , s. 1 68,  Giannino'nun yaz1h sõzlere olan inanc1 hk. ; 
s. 1 69 ,  Giannino'nun çocuklannm isimleri hk. ,  s. 1 75-77,  
Giannino'nun paras1 hk. ; s. 189 vd. ,  288 vd.  ve birçok yerde, 
sahtekãrhk ve siyaset arasmdaki ili�ki hk. ;  s. 230, bebekle­
rin degi�tirilmesi hk. ; s .  238-40, Istoria'nm analizi; s. 243, 
yakalanan sahtekãrlann itiraflan hk. ; s. 271 vd. ve 365, Gi­
annino ve kraliyet Mesihçiligi hk. 26-27 Eylül 2003'te Nan­
terre, Paris X Úniversitesi'ndeki Centre d'Histoire sociale et 
culturelle de l'Occident médiéval'de Royautés imaginaires, 
Xlle-XVIe siecles konusu hakkmda bir konferans yapdm1�t1. 

1 7  4 Bkz. Bercé, Le roi caché, dizinde ve P. Conrad, Louis XVII, 
l'énígme du roí perdu (Paris: Ed. du May, 1988) . 

1 75 Bkz. Bercé, Le roí caché, dizinde ve C. Durand-Cheynet, 
Boris Godunov et le mystere Dímítri (Paris: Perrin, 1986) . 
Küçük ve hükmü kalmam1� (her nas1lsa hiçbiri de 1. jean'1 
içermeyen) diger iki antolojiye de bkz . :  E .-J .  Chaudon, Les 
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Imposteurs dtmasqués et les usurpateurs punis, ou l 'histoire de 
plusieurs aventuriers qui ayant pris la qualité d'empereur; de 
roi, de prince, d'ambassadeur; de tribun, de messie, de prophete, 
etc . ,  ont fi ni leur vie dans l 'obscurité ou par une mort violente 
(Paris: Nyon, 1 776) ; Les imposteurs fameux (Paris: Eymery, 
18 18) .  

1 76 Orijinali ASS'de saklamyor. Consiglio Generale, Elezioni e 
Cerne 390, s. 4lr-42r ve Maccari tarafmdan Istoria'daki bas­
k1s1 için kullamlm1�, s. 1 79-85. 

1 77 Mektup VI. Innocent'm papahgmm dokuzuncu yilma ait 
sicil defterinde bulunuyor. Orij inali ise ASR'de saklamyor, 
Collezione acquisti e doni, 23 . kitap, c.4, s. LXIlr-v. Bu mek­
tubun daha eski bir versiyonu için, bkz. E. Martene ve U.  
Durand, Thesaurus Novus Anecdotorum, e .  2 (Paris: sumpti­
bus Florentini Delaulne, 1 7 18),  924. koleksiyon vd. Papahk 
sicil defterinin on sekizinci yüzy1lda Dijon'da tutulan, eger 
daha soma ASR'ye gelen kopya degilse, gõrünü�e gõre kay­
bolan el yazmas1 bir kopyasmdan almdi. Maccari, Martene 
ve Durand'm bask1s1m Istoria içinde yeniden yayimhyor, s .  
XIX-XX. Daha 171 Tde Girolamo Gigli bu papahk mektubu­
nu hakh bir �ekilde "Istoria'yi destekleyen en yetkili belge" 
olarak degerlendirmi�ti. (BAV, MS Chig. Q. II. 29, s . 102) 

1 78 Matteo Villani, Cronica, e .  2, 9.  kitap, bl. 37, s .  337:  "Di 
una compagnia cria ta d'inghilesi in Francia. "  Monmerqué 
Dissertation historique sur jean ler; adh eserinde Giovanni 
della Guglia'nm Giannino di Guccio'dan ba�kas1 olmad1-
gmda israr ediyor. (Bunun hakkmda Maccari'nin Istoria'ya 
õnsõzüne bkz . ,  s. XXXVII.)  Fakat bir Floransa vatanda�1 
olan Villani, eger aym ki�iyse, sõz konusu ki�inin Sienah 
kõkenini vurgulam1� olabileceginden bu dogru olamaz. Ak­
sine, Giovanni della Guglia'yi 1361  yazmda çetesiyle Pau 
�ehrini ald1g1 ve papahk sarayim teyakkuza geçirdigi Güney 
Fransa'da faal olan fakat daha soma sava� ganimetinin bü­
yük k1sm1m teslim ettigi lngiliz kralmm emrine giren bir 
terzi olarak tamllyor. Giovanni della Guglia'nm o zamanlar 
genç olup daha soma me�hur olan (ltalyancada Giovanni 
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Acuto olarak bilinen) parah asker John Hawkwood olarak 
te�his edilmesi de aym �ekilde d1�anda buakilmah. (bkz. 
Balestracci , Le anni i cavalli l 'oro, s. 1 5  vd. )  

1 79 "Sed quid dixisset Poeta noster, non est diu , Zaninum Se­
nensem, qui permisit sibi persuaderi tam facile, quam vane, 
quod erat rex Franciae? Et iam dabat dignitates, et pro­
mittebat officia, dimissa propria hereditate" ;  Benvenutus 
de Rambaldis de Imola , Comentum super Dantis Aldigheris 
Comoediam, haz. G. F. Lacaita, e. 3 (Floransa: G. Barbera, 
1887) , s. 372; bkz. Maccari'nin Istoria'ya õnsõzü, s. VII I .  
Benvenuto'nun yorumu Dante'ye atifta bulunuyor, Purgato­
rio, 1 3 .  kanto , 1 52-55 .  saurlar : "Tu li vedrai tra quella gente 
vana/che spera in Talamone, e perderagli/piu di speranza 
che a trovar la Diana/ma piu vi perderanno gli ammiragli . "  

180 Bu Siena gelenegi hk. , bkz. Maccari , Istoria, s .  XIV vd. ve s .  
1 7 1  vd. , ltalyan ve Frans1z bilginlerin tarih yaz1C1hg1 hak­
kmda aynnt1h bir ele�tiri sunuyor. Giannino'nun soyundan 
gelenler hk. ,  bkz. s. LIV-LV'deki notlar. Bu konu hakkmda 
yazan ilk ki�i Historiae Senenses'in yazan olan, Giannino'nun 
soyundan gelenlerin en sonuncusunu tamyan Sigismondo 
Tizio bu i�e 1 506'da ba�lad1 , Istoria'yi kopyalad1 ve diger bil­
gileri ona ekledi. Onun hk. , bkz. õnsõz, Historiae Senenses, 
c . l ,  haz. M. Doni Garfagnini (Roma: Istituto storico italiano 
per l'età moderna e contemporanea, 1992; Rerum italicarum 
scriptores recentiores, 6) ve e. 1 ,  1 .  k1s1m, haz . G. Tomasi 
Stussi (Roma: Istituto storico italiano per l'età moderna e 
contemporanea, 1995; Rerum italicarum scriptores recenti­
ores, 10) . Historiae'nm Giannino'nun hayatm1 ve soyundan 
gelenlerin bilgisini içeren k1sm1 henüz yay1mlanmadi. Ken­
di el yazmas1 BAV'de, Chig. G. 1. 32; daha geç bir kopyas1 
Siena'da, Biblioteca comunale degli Intronati , MS B. III . 7. 

1 8 1  Maccari'nin Istoria bask1s1 Giannino di Guccio'nun hayat1-
na dair ba�hca kaynagm ele�tirel bir metnini olu�turuyor. 
Ônsõzü, bkz. s.  LVIII-LX, k1sa ve õz biçimde ba�hcas1 on be­
�inci yüzyilda yaz1lm1� , bugün BAV'de bulunan, Giulio Pic­
colomini tarafmdan Kardinal Barberini'ye bag1�lanan Barb. 
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lat. 3958 kodlu el yazmas1 olmak üzere el yazmas1 gelene­
gini anlanyor. Daha geç tarihli redaksiyonlar BAV'de mev­
cut, (Chig. G. 1. 32, Chig. Q. 1. 27, Chig. Q. 1. 28) , Siena'da, 
(Biblioteca comunale degli Intronati , MS A. III. 27; MS B. 
III. 7 ;  MS C.  IV. 16) ,  Floransa'da, (Biblioteca nazionale, cod. 
Capponiano 289) ve Paris'te (Bibliotheque Nationale, MS 
Italien 393) .  Barb. lat. 3958 Sigismondo Tizio'nun on altmc1 
yüzyilda ekledigi, Giannino'nun soyundan gelenler hakkm­
daki , diger kopyalarda yer alan sondaki notlan içermiyor. 
Maccari'nin Istoria bask1s1 C. Mazzi tarafmdan, gõrünü�e 
gõre kini yüzünden, olumsuz bir ele�tiri ald1 , bkz. Gioma­
le storico della letteratura italiana 12 ( 1 894) : 25 1 -56. Yine 
de güvenilir bir eser. Ancak Consiglio delta Campana'nm 
Maccari tarafmdan yayima haz1rlanan taru�masmm yeni bir 
bask1ya ihtiyac1 var, bkz. (ASS, Consiglio generale, Elezioni 
e Cerne 390, s. 4lr-42r) s. 1 79-85. Genel konu hk. , bkz. C.  
Mazzi , "Mercanti senesi nei secoli XIII e XIV," Bul lettino se­
nese di storia patria 30 ( 1923) :  21 7-30. (Bu makale aslmda 
õnsõzün be�inci bõlümü olarak Mazzi'nin yay1mlamak niye­
tinde oldugu Storia di re Giannino adh esere yazilm1�ti . )  Bu 
kaynagm son bir analizi Lecuppre'de bulunabilir, f.imposture 
politique, s. 238-40. 

182 " . .  . la copia d'uno li<b>ro niente agionto o minuito, il quale 
scripse di sua propia mano lo re Giovanni ragionevole re di 
Francia" ; Istoria, s. 3; BAV, MS Barb. lat. 3958, kitabm ba�m­
daki bo� sayfalann solda bulunanmda. 

183 Bkz. Istoria, s. XLV ve d. n. 3 ve 5 .  

184 Istoria dei re Giannino di Francia ba�hg1 metne daha soma 
verildiginden en eski el yazmasmda gõrünmüyor. Tomma­
so degli Agazzari (ya da delta Gazzaia) hk. , bkz. Praticha 
di geometria e tutte le misure di terre: dai ms. C. III. 23 dei­
la Biblioteca comunale di Siena, C. Nanni'nin kopyas1 ve G.  
Arrighi'nin, Dizionario biografico degli italiani içinde ne de 
Repertorium fontium medii aevi içinde yer verilen yazar hak­
kmda bilgi saglayan õnsõzüyle (Siena: Servizio editoriale 
delt'Università, 1982) . 
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185 "Ora lassiamo stare il detto conte con sua gente, e tomiamo 
a Giovanni, il quale e in Ongharia, et attende che lo re gli 
mandi sue letare" ; Istoria, s. 70 vd. ve bkz. C. Lavinio, La 

magia del lafi aba: tra oralità e scrittura (Scandicci: La Nuova 
Italia, 1993) ,  s.  54, 57 vd. 

186 Bu konu hk. , bkz . r.Autobiografia nel medioevo, atti dei 
XXXIV convegno storico intemazionale, Todi, 12-15 ottobre 
1 997 (Spoleto : Centro italiano di studi sull'alto medioevo , 
1998) ve Schmitt, La conversion d'Hermann le ]uif, bl. 2 ,  
"[autobiographie médiévale,"  s .  63-88. 

187 Kayda deger bütün �ah1slann adlanm kontrol ettikten ve 
haklarmda verilen tarihi detaylann dogrulugunu onayla­
d1ktan sonra bahsedebilecegim tek uyumsuzluk Bernard de 
Bosquet'nin Napoli ba�piskoposu oldugudur. 1365 y1hnda 
gelecegi bu gõreve 1 362'de henüz gelmemi�ti. (Istoria, s .  
146.) Istoria'mn, Giannino'nun õlümünden birkaç y1l sonra 
yazild1g1 �üphesini me�rula�uran (Maccari'nin de not ettigi) 
bu hata bence metindeki, sonradan hatah biçimde doldurul­
mu� bir bo�luktan kaynaklamyor. 

188 "Questo si e il modo, come fu scambiato lo re Giovanni . . .  
E t  come fu allevato in Siena . . .  E t  come fu ritrovato, e t  quel­
lo che à fatto fino adi 19 di Ferraio anno 1361 che esso fu 
menato pregione a Napoli . . . " ;  Istoria, s. 7. Giannino hesap­
lamayi Siena'da kullammda olan, yeni yilm ilk gününün 25 
Mart Be�aret günü oldugu "Enkamasyon'dan" yapt1g1 için 
tarih bizim hesab1m1za gõre " 1 362" olarak anla�ilmah. Do­
layis1yla 1 Ocak-24 Mart arasmdaki dõneme dü�en her tarih 
bizim hesab1mmn bir yil gerisindedir. 

189 Istoria, s. 132 ve 148. O ana dek tamamen uzak bir geçmi�­
te kurgulanan Istoria'nm, Giannino fiil-i livatayla suçland1-
gmda e�zamanh bir degi�imle bir anhgma �imdiki zamana 
geçtigini gõrüyoruz; "Et questo e quello peccato, il quale 
spiace pii.t al detto G [iovanni ) , che veruno altro del mon­
do. "  [ l�te bu , adi geçen Giannino'yu yeryüzünde tüm ba�ka 
günahlardan daha çok rahats1z eden günahur. ] S .  1 22 .  Bu 
durum Giannino'yu çarplCl bir tarz degi�imine te�vik edi-
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yor. Fiil çekimlerinin anlaucmm "ideolojik i�levini ortaya 
koydugu" �ekilde, bkz. Lavinio, La magia del la fiaba, s. 54. 
É. G.  Léonard için Istoria'nm, dõnemin Napoli'deki olayla­
nm kaydeden sayfalan degerli bir birinci el tamkhg1 olu�tu­
ruyor; bkz. Léonard, Les Angevins de Naples, õzellikle de s. 
398: Giannino, Vicaria hapishanesinde mahkümken, "anila­
nnm bu k1smm1 bu dõnemde Napoli'de gerçekle�mi� olayla­
nn dogru bir güncesi yapmaya yetecek kadar õzgür" olmu� 
olmah. Aynca, bkz. Léonard, Histoire de ]eanne Iere, c. 3, s. 
440, "Amlann ve failin çok zengin ve gerçekte faydalamlma­
m1� ba�hca üç karakteristigi: dogrudan bilgi sahibi oldugu 
ç1plak gerçeklikler hakkmdaki kusursuz kesinlik, her �eyi 
kendi endi�eleriyle ili�kilendirme egilimi, ona sõylenen her 
�eye inanmasma sebep olan a�m safhg1" �eklinde õzetliyor. 

190 Bkz. yukanda bl. 2, d. n. 38. 

1 9 1  BAV, MS Barb. lat. 5026, s.62, "Lettera relativa al manoscrit­
to della vita dei re Giannino , al sig. Francesco Piccolomini. "  

192  BAV, MS Chig. Q. I I .  29, s. 104- 105.  Gigli hk. ( 1 660- 1 722) 
bkz. L. Spera, "Gigli Girolamo," Dizionario biografi co deg­
li italianí, 54 (Roma: Istituto della Enciclopedia Italiana, 
2000) , s .  676-79. 

193 Bloch, The Royal Touch, 2.kitap, bl. 3 ,  3 .  k1s1m, s.  1 32. 

194 Bkz. Le Goff, Saint Louis, 2. k1s1m, bl. 2 ,  "Guillaume de 
Chartres ,"  s. 336, Aziz Louis'nin "ideal Hlristiyan kral, diger 
krallar için bir model, bir güne�-kral" olarak õvülmesi için. 

195 "Et questa arte fece fare per dare utile e guadagno a la pova-
ra gente piu che per volontà di guadagnare" ;  Istoria, s. 30. 
Óvücü parçalar s. 30-33'te odaklanm1�. 

196 " . . .  non volse fare nullo guadagno in acto di merchanthia" ;  
Istoria, s .  33 

197 "Costui ch'io vo cercando e de' . . .  Disciesi [Saint Louis'nin} , 
et seguitarà lui" ;  Briefwechsel des Cola di Rienzo, c. 4, s. 194; 
bkz. yukanda, bl. 1. Aynca, bkz . ,  A. Vauchez, " 'Beata stirps. '  
Sainteté et lignage en Occident aux Xllle et XIVe siecles,"  
Famille et parenté dans l 'Occident médiéval, haz. G.  Duby ve 
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]. Le Goff (Roma: École française de Rome, 1977),  s. 337-
99; Le Goff, Saint Louis; Klaniczay, Holy Rulers and Blessed 
Princesses; Kelly, The New Solomon, õzellikle de s. 1 19 vd. 

198 Calvino, Fiabe italiane, c. 1 ,  s .  UI; bkz. yukanda bl. 2. Tüc­
carlara emredilen düzgün <lavram� biçimleri hk. , õzellikle 
b� . Paolo da Certaldo , II Libro di buoni costumi, Mercanti 
scrittori .  Ricordi nella Firenze tra Medioevo e Rinascimento, 
haz. V Branca (Milan: Rusconi, 1986) , s.  1 -99. Bu kitabm 
Giannino'yla aym ya�ta ve aym kültürel yõnelimde olan 
yazan "pek çok iyi õmegi ve gelenekleri ve atasõzlerini ve 
uyanlan" õgreten üç yüz seksen sekiz talimau topladi . (s .  
3) Siena ve dindarhk ile tüccarhk meslegi arasmdaki ili�ki 
üzerine yapilan son çah�malar arasmda, bkz. M. Pellegrini, 
"Attomo all' 'economia della salvezza.' Note su restit.uzione 
d'usura, pratica pastorale ed esercizio della carità, in una vi­
cenda senese del primo Duecento," Cristianesimo nella sto­
ria 25 . l  (2004) : 59- 102.  Laik kutsalhk hk. , bkz. , La santità 
medievale (Rome: jouvence, 2005) , kaynakça ve dizin. Son 
olarak bu konunun daha derinlikli bir ara�tumas1 için, bkz. 
T. di Carpegna Falconieri , "11 carisma nel medioevo: una 
considerazione e due casi di studio (Cola di Rienzo e 're 
Giannino') , "  Carisma e istituzioni nel secolo XI, atti dei Con­
vegno, Fonte Avellana, 29-30 agosto 2005 (Negarine di San 
Pietro in Cariano: 11 Segno dei Gabrielli Editori, 2006) ,  s. 
219-42. 

199 Bkz. Maccari'nin Istoria'ya õnsõzü, s. XLVI vd. 

200 Bkz. Yukanda bl. 2. 

20 1 1 .  jean'm ile de la Cité adasmdaki kraliyet saraymm büyük 
holünde yer alan ba�ka bir heykeli daha vardt. Bebek, eli­
ni tutan babas1yla birlikte gõsteriliyordu. Heykel tüm di­
ger heykellerle birlikte 1618  Yangm1'nda yok oldu; bkz. 
Monmerqué, Dissertation historique sur jean ler, s. 18 .  

202 Comptes de l 'argenterie des rois de France au XIVe siecle, haz. 
L. Douet-d'Arcq (Paris: Société de !'Historie de France, 
185 1 ) ,  s .  18 vd. 

203 12 ve 25 Ekim 1 793 tarihleri arasmda kraliyet mezarlan-
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nm de�ilmesi hk. , bkz. A. Boureau, Le simple corps du roi. 
I.'.impossibile sacralité des souverains français, XVe-XVIIIe 
siecles (Paris: Les Éditions de Paris, 1988) , s. 7 vd. Yazar, 
German Poirier'nin Rapport sur l 'exhumation des corps roya­
ux à Saint-Denis en 1 793 adh eserini yeniden yayimhyor. (S. 
7 1 -9 1 )  1 .  jean'm mezan hk. , s. 74; 18 Ekim'de mezanmn 
de�ilmesinin kayd1 için, bkz. s. 85: "babasmm õlümünden 
sonra dogan ve en fazia dõrt gün ya�am1� olan küçük kral 
jean, babasmm [X.Louis] yanmda, küçük bir mezarda ya da 
kur�un kaph ta� bir teknenin içinde yauyor. " 

204 "Et per intentione di farlo morire, allora istrense il detto fan­
ciullo chi dicie ne' fi anchi, et chi disse nele tempie, et chi 
disse , che gli fi cebo uno spillo sulo capo, et chi disse, ch'ella 
vi misse il dito nella fontanella della gola, et chi disse , ch'ella 
porto veleno ne le dita , et ponesselo ale labra dello fanciul­
lo" ;  Istoria, s. 1 7  vd. 

205 Lavinio, La magia della fiaba, s. 19 vd. Bkz. Genel olarak, 
L. Passerini , Storia e soggettività: le fonti orali, la memoria 
(Floransa: La Nuova Italia, 1988) ; "Cultura orale e cultura 
scritta,"  Lo spazio letterario dei medioevo, 2, II medioevo vol­
gare, e. 1/1 : La produzione dei testo (Roma: Salemo Editrice, 
1992) , s. 1 1 7-80; G. Barone, "Oralità e scrittura, "  La società 
medievale, haz. S.  Collodo ve G. Pinto (Bologna: Monduzzi 
Editore, 1999) , s. 553-59. 

206 Halk arasmdaki "beklenti" hk. , bkz. Bercé,  Le roi caché, 3. 
k1s1m, bl. 7 ,  "Des interprétations psychologiques; attentes et 
impostures,"  s. 3 1 1-77.  

207 Giovanni Villani, Nuova Cronica, G.  Porta'nm ele�tirel bas1-
m1, 2 cilt. (Parma: Guanda, 1990-9 1 ) ,  e. 1 ,  7. kitap, bl. 45, s. 
357 vd. 

208 Bkz. S. Benvenuto, Dicerie e pettegolezzi (Bologna: il Mulino, 
2000) ; ] . H. Brunvand, Encyclopedia of Urban Legends (Santa 
Barbara, CA: ABC-CLIO, 2001) .  

209 A. Milillo, La v i  ta  e i l  suo racconto: tra favo la e memoria sto­
rica (Roma ve Reggio Calabria: Casa dei Libro, 1 983) , s.  83; 
Lavinio, La magia della fiaba, s. 103 vd. 
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210  Bkz. H. Brame, "Historique de l'abbaye de Saint-Pierre de 
Neauphle-le-Vieux," Revue Mabillon, II, XXII, 46 (Nisan-Ha­
ziran 193 1 ) ,  s. 62, 1 25 ve dizin. Neauphle Manastm hakkm­
daki Orta Çag belgeleri için, bkz.  Cuide des archives des Yve­
lines et de l'ancien Département de Seine-et-Oise, 1, Séries an­
ciennes, haz. A. Bezaud (Versailles: Conseil Général des Yve­
lines, 2002) , s. 945-47 (kaynakçah) . Her nasilsa Cressay'de 
bir Augustin manastm olduguna dair hiçbir kayit yok. 

2 1 1 Bkz. Yukanda bl. 2 ve bl. 5 .  

2 1 2  Bercé, Le roi caché, s. 343 ; genel olarak bu parçanm ç1kanl­
d1g1 bõlüme bkz . :  3 .k1s1m, bl. 7, "Les délires d'identité ," s. 
339-45 (õzellikle Giannino hk. , s.  343-44) . 

2 1 3  Genel olarak bkz . ,  Michel Foucault, Histoire de la folie à l 'âge 
classique ( 196 1 ) .  Michel Foucault, History of Madness, haz. 
] . Khalfa, çev. ] .  Khalfa ve ] .  Murphy (Londra ve New York: 
Routledge, 2006) . 

214  Sienah tüccann Orta Çag romanslanndan Frans1z hanedam 
hakkmda edindigi bir edebi gõrü�ü vard1. Õmegin, gõrdü­
gümüz üzere iki olayda ilk Fransa kralmm bir Romah ol­
duguna olan inanc1m aç1ga vuruyor: Istoria, s. 43 ve 135 .  
Giannino ashnda lmparator Konstantin'in efsanevi oglu Fi­
ovo ya da Flovus'a aufta bulunuyordu. Giannino'nun ogul­
lan ve torunlanm kaydeden birkaç Siena el yazmasmda, 
hanedan i�aretini ta�1d1klan belirtildiginden, konuya daha 
soma dalarak onun macerasm1 yeniden i�leyenler Andrea 
da Barberino'nun romans1 I reali di Francia'dan biraz bilgi 
edinmi� gibi gõrünüyorlar. Bu , en uzun süreli Orta Çag ba­
ul inançlanndan biri olan, gerçekte Antik Çag'a dek izi sü­
rülebilen evrensel bir temadan kaynaklanan ve on üçüncü 
yüzyil boyunca Frans1z ve Alman macera romanslannda gõ­
rünen hanedan haçma at1fta bulunuyor. Küçük haç k1rmm 
ya da bu durumda oldugu gibi beyaz olabilirdi ve normalde 
sõz konusu ki�inin vücudunda, sag omzunun üstünde gõrü­
nürdü. Charlemagne da sõzde bu i�aretle, "kraliyet soyunun 
ve tahta ç1kmamn kesin vaadi olan bir kamt"la dogmu�tu. 
(Bloch, The Royal Touch, 2. kitap, bl. 3 ,  4.k1s1m, s. 142.)  Do-

23 1 



layts1yla Giannino'nun ta�1d1g1m asla iddia etmedigi (ki õyle 
yapmas1 onun için çok faydah olurdu ! )  i�aret de onun efsa­
nesine girdi. Aile fakirlik içinde õldügü için torunlanna çok 
da faydas1 dokunmadi. 

2 1 5  Õmegin, bkz. Filippo degli Agazzari, Gli Assempri, s. 60-62 
ve Racconti esemplari di predicatori dei Due e Trecento, haz. G.  
Varanini ve G.  Baldassarri (Roma: Salemo Editrice , 1993) ,  3 
cilt. 

216  "Et molto si dilecto di leggiere, e di scrivere, et di dettare 
volgalmente [sic] " ;  Istoria, s. 32. Ba�ka bir sefer de tutukluy­
ken ondan çahnan libri da leggere storiali'den (okuma amaç­
h tarihi kitaplar) ahnu yap1yor. (s. 1 3 1 )  Genel konu hk. M.  
Mancini, "Lettori e lettrici di  romanzi," Lo spazio letterario 
dei medioevo, 2, II medioevo volgare, e. 3, La ricezíone dei testo 
(Rome: Salemo Editrice, 2003) ,  s. 1 55-76, õzellikle de okur­
larm edebi karakterlerle yaygm biçimde õzde�me egilimini 
taru�an, 2, "Libro e desiderio mimetico," s.  1 59-62, ve 3 ,  
"Sogni ed eroismi," s. 162-68. 

2 1 7  Gianni Rodari, The Grammar of Fantasy: An Introduction to 
the Art of Inventing Stories, çev. Jack Zipes (New York: Teac­
hers and Writers Collaborative, 1996) , s. 1 2- 1 5 .  (ltalyanca 
ash: Gianni Rodari, Grammatica dellafantasia [Torino : Eina­
udi, 1973,  s. 1 7-22.) 

218 Hlristiyanhga geçen Yahudiler hk. , bkz. Schmitt, La conver­
sion d'Hermann le ]uíf, kaynakçayla birlikte her yerde. 

219 Jean de Roquetaillade (yani, Johannes de Rupescissa) 
Cola di Rienzo'nun hayatmdaki baz1 olaylan biliyordu ve 
Giannino'nun Avignon'da oldugu suada o da orada hapis­
teydi. Bkz. Fin du monde et sígnes des temps; R. E. Lemer, 
"Millénarisme litteral et vocation des juifs chez Jean de Ro­
quetaillade,"  ve ] . -Cl. Maire Vigueur, " Cola di Rienzo etJean 
de Roquetaillade ou la rencontre de l'imaginaire ," Mélanges 
de l'École française de Rome- Moyen Âge 1 02.2 ( 1 990) : 
3 1 1 - 1 5  ve 381 -89; R. E .  Lemer, The Feast of Saint Abraham: 
Medieval Millenarians and the]ews (Philadelphia: University 
of Pennsylvania Press, 200 1 ) ,  õzellikle de, s. 73-88. Yaz1-
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dan ç1kanlan, bir ba�ka muhtemel ara�tuma konusu olan 
"Krallarla arkada� olan Yahudiler" gõrü�ü hk. , bkz. Schmitt, 
La conversion d'Hermann le ]uif, bl. 3 ,  "Juifs et chrétiens 
rêvaient-ils différement? " s. 93-95 . 

220 Bloch, The Royal Touch ve õzellikle de onun Carole Fink 
tarafmdan çevirilmi� ve õnsõzü yazilm1� eseri, Memoirs of 
War, 1 91 4-15, (Ithaca, NY: Cornell University Press, 1980) , 
ve "Réfl exions d'un historien sur les fausses nouvelles de 
la guerre," Revue de synthese historique, n. s. , 7 ( 192 1 ) :  13-
35 ve Natalie Zemon Davis, The Return of Martin Guerre 
(Cambridge, MA: Harvard University Press, 1 983) ,  bl. 5 ,  
'The Invented Marriage, "  s.  42  vd. Aynca Boreau'nun õnsõ­
züne de bkz . ,  The Myth of Pope]oan. 

2 2 1  "Vedi Luca, noi no -llo aremo mai creduto che fosse stato 
il re, impero che non avea, né ha la corona in capo, ma noi 
ci pensavamo che fosse il prete suo" ; Giovanni Gherardi da 
Prato, II Paradiso degli Alberti, haz. A. Lanza (Roma: Salerno 
Editrice, 1975) , s. 234. 

222 Documenting Individual Identity, haz. ] .  Caplan ve ] .  Torpey 
(Princeton: Princeton University Press, 200 1 ) .  

223 II Costituto dei Comune d i  Siena, I I .  bõlge, CCI. fasil "De 
la pena di chi negasse alcuno essere o vero essere essuto 
padre, o vero fratello , o vero marito" (Birisinin baba ya da 
erkek karde� ya da koca oldugunu reddedenler hakkmdaki 
ceza üzerine) .  Eger biri halk tarafmdan õldü diye biliniyorsa 
onun hayatta oldugunu õne sürmek ya da halk tam zlltm1 
onaylarken onun memurluk yapmad1g1m õne sürmek de 
yasaklanm1�t1. Aynca bkz. ,  Agazzari, Gli Assempri, no. 54, 
s .  2 1 2: "E sia certo che non e nessun luogo dove 'l diavolo 
si diletti tanto di stare et abitare , quanto in su la lengua dei 
mormoratore, e detrattore . "  (Ve �unu kesinlikle biliniz ki 
dedikoducu ve aleyhtarlann dilinden ba�ka, �eytanm bu­
lunmaktan bõylesine memnun oldugu ba�ka bir yer yok­
tur. ) 

224 Bkz. Yukanda bl. 5 .  

225  G .  Gigli'nin yazd1g1 .Libra dei morti d i  San Domenico d i  Sie-
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na adh bir methiyede ke�fettigimize gõre Bartolomeo Mini 
ünlü bir vaizdi, (BAV, MS Chig. Q. II. 29, s. 64r-v) : "Veneran­
dus frater Bartolomeus Mini, qui fuit homo magni consilij , 
clarae litteraturae saecularibus mirabiliter gratiosus, qui in 
Romana Provinda habuit plures promotiones, tam quoad 
studia, quam ad praelationes; fuit prior in multis conven­
tibus, ac etiam defi nitor, et praedicator generalis Ordinis, 
et sui conventus zelator praecipuus; diem clausit extremum 
in hospitali sancti Chirici in Hosenna die ultima junij ,  et 
/64v/ corpus suum Senis delatum est, et humatum in loco 
communi fratrum defunctorum die prima iulij cum magna 
totius civitatis desolatione de absentia tanti patris. " (Muh­
terem rahip Bartolomeo Mini, rahip sm1fmdan olmayanlarla 
en iyi anla�an, bilgisiyle me�hur, çok degerli õgütler veren 
bir adamd1. Rahip Roma vilayetinde hem bilimsel alanlarda 
hem de piskoposluk alanlannda çe�itli mevkilere sahipti. 
Pek çok manastuda ba�ke�i�ti, tarikatm ba�vaiziydi ve ma­
nastmnm õne ç1kan bir savunucusuydu. Hayan San Quiri­
co d'Orcia Hastanesi'nde haziramn son gününde son buldu 
ve cenazesi Siena'ya getirilerek rahiplere ait bir mezarda, 
temmuzun ilk günü, tüm �ehri bõylesi bir rahibin kayb1yla 
peri�an ederek topraga verildi. )  Gigli aym zamanda Isidoro 
Ugurgieri Azzolini'nin bir kitabmdan ahnu yaparak Rahip 
Bartolomeo'nun "mübarek Giovanni Colombino tarafmdan 
Tann'mn büyük bir hizmetkân olarak tanmd1gm1" da beyan 
ediyor. Le pompe sanesi o vero relazione del li huomini, e donne 
il lustri di Siena e suo Stato, 2 cilt. (Pistoia: nella Stamperia 
di Pier Antonio Fortunati, 1 649) , c . l ,  s. 277. Fakat kitapta 
bõyle bir cümle yok ve Gigli, Bartolomeo Mini'yi, mübarek 
Giovanni Colombini'nin ilk yolda�lanndan biri olan Fran­
cesco di Mino Vincenti'yle kan�tum1� olabilir. 

226 Genel olarak bkz . ,  Roberto Rusconi, Predicazione e vita reli­
giosa nella società italiana da Cario Magno alia Controriforma 
(Torino:  Loescher, 198 1 ) ;  Rusconi , "La predicazione: parole 
in chiesa ,  parole in piazza," Lo spazio letterario dei medioevo, 
1 ,  II medioevo latino, c. 2: La circolazione dei testo (Roma: 
Salemo Editrice, 1994) , s. 571-603. Bartolomeo Mini bu-
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rada anlatilm1yor. Repertorium der lateinischen Sermones des 
Mittelalters: für die Zeit von 1 1 50- 1 350, haz. J .  B. Schneyer, 9 
cilt. (Münster: Aschendorff, 1969-80).  Bu esere ba�vurama­
d1m. Repertorium der lateinischen Sermones des Mittelalters: 

für die Zeit von 1 350-1 500, haz. L Hõdl ve W Knoch, CD­
ROM (Münster: Aschendorff, 200 1 ) .  

2 2 7  Bkz. Bloch, s .  75-78, The Royal Touch, 2 .  kitap, bl. 1 ,  4 .  k1s1m 
; dilenci tarikatlan ve onlann Aziz Louis'nin amsm1 im;a­
lan hk. , bkz. Le Goff, Saint Louis, 2. k1s1m, bl. 2, "Le roi 
des hagiographes mendiants: un saint roi du Christianisme 
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